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Pabouas  mnporpamMmma  aucuMIUIMHBL  «OCHOBBI  NPEAMETHO-NPOPUIBHON
MOJATOTOBKH IO aHIVIMMCKOMY SI3bIKY» cocTaBieHa K.(.H., noueHtom babak T.I1.,
K.Q.H., nonentom butHep W.A., k.¢.H., nomnentom Kopmrynosoit A.B., k.I.H.,
noresTom CmupHoBOil A.B.

PabGouas mnporpaMma JAMCHMIUIMHBI OOCYXJ€Ha Ha 3acedaHud Kadeapsl
AHTJIMHACKON (DUITOJIOTUH

ITpotokon Ne 5 ot «12» mas 2021 r.

W.o. 3aBenytomiero kadenpoii: ///FmA N.A. ButHep
Sl Sl

Ono6peHo  Hay4yHO-METOAMYECKHM COBETOM  CIIEHUAILHOCTH  (HAIpaBIICHUS
NOATOTOBKM) (akynabTeTa MHOCTpaHHbIX A3bIKOB KI'TTY nm. B.I1. Actadbesa.

«21» mas 2021 r. ITporokon Ne 6

IIpencenarens HMCC OUA: 4 O.C. KonapakoBa



Pabouasg mporpamma IQUCLMILIMHBI NEPECMOTPEHA M OOCYXKJIE€HAa Ha 3acelaHuu
BbITyCKarouen kadeapsl aHINTMHACKON Quiionoruu

IIporokon Ne 5 ot «04» mas 2022 r.

3aBeayromnuit kadenpoi Ao / » butnep U.A.

_—
/

PabGouast mporpaMma AUCHUIUIMHBI OOCYXJ€HAa Ha 3aCElIaHUU BBITYyCKAIOIIEH
Kadeapbl repMaHO-POMAHCKOM (DUITOJIOTMU U MHOSI3BIYHOTO 00pa3oBaHUs

IIporokon Ne 8 ot «04» mas 2022 .

3aBenyromnuit kadenpoit ) Maitep .A

PabGouast mporpamMma AUCIHUIUIMHBI OOCYXJ€HAa Ha 3acelIaHUM BBITYCKAIOIICH
Kadeapbl aHTITUHCKOTO S3bIKa

ITpoTtokon Ne 5 ot «04» mast 2022 1.

3aBenyromuit kadenpoit o Jlepmep H.O.

PaGouass mporpamma nucuuiuinHbel ogobOpeHa Ha 3acemannu HMCH dakynsreTa
WHOCTPAHHBIX S3BIKOB

ITpoTtokon Ne 7 ot «12» mast 2022 1.

[Ipencenarens HMCH (1-—,/ Kongpakosa C.O.
(dakynpTeTa HHOCTPAHHBIX S3BIKOB - /



Pabouast mporpaMmma AUCIHUTIITHHBI

aKTyaJIM3UpOBaHa U 00CYXKAEHA Ha 3aCE€AaHUU BBITYCKaIOIeH Kadeaphl aHTITMICKON (PHIOIOTHH

[Iporokos Ne 6 ot «3» masg 2023 r.

3aBeayIOUIUil BBITyCKaIOIIEeH

Kaenpoi AHTIIMICKON (Quionorun butnep U.A.
(¢.u.0., moANHKCH)
OOcyxeHa Ha 3aceJaHuH BBITyCKAoIeH Kadeapbl aHTIIMHACKOTO S3bIKa
[Iporokon Ne 6 ot «3» masg 2023 r.
3aBeyrONINil BBIMTYCKArOIIEH
Kadeapoi .
AHTJIMICKOTO SI3bIKA Jlednep H.O.

(¢.m.0., mOATHCH)

OO6cyx/eHa Ha 3acelaHMM BBITyCKalOIMEeW Kadeapsl TIepMaHO-POMAHCKOM Quionoruu u

MHOSI3bIYHOTO 00pa30BaHUs

[Tporokon Ne 10 ot «3» mast 2023 r.

3aBeayIOIIMi BBITYCKAIOLIEH repMaHO-pPOMAHCKON (DUITOJIOTHH ¥ HHOSI3BIYHOTO
kadeapoi

P
.-:,-". F

Maiiep N.A.

(¢.u.0., moamuce)

o0pazoBaHus

Ono6peno HMCC(H) (bakyabTeTa MHOCTPAHHBIX S3bIKOB

«17» mast 2023 r.mpotokoi Ne3

IIpencenarens

.{rffﬂ, -

JIykunsix 10.B.



PABOYAS [TIPOTPAMMA JTUCHUITUJIMHBI (ITPAKTUKN)
OCHOBBI TTPEAMETHO-TTPOPUIBLHON MOATOTOBKH MO aHTJIUUCKOMY SI3BIKY

aKTyaJlu3MpOBaHa JIOIICHTOM Kadeapsl aHruiickoi ¢unonorun CMupaoBoit A.B.

1 00CYXXJIeHa Ha 3aCeJaHUH BBIMyCKaromel Kadenpsl aHMIMHCKOH (uioigoruu

[Iporokos Ne 7 ot «2» mas 2024 r.

3aBeayIOUIUil BBITyCKaIOIIEeH

kadenpoii AHTIIMICKON Quionorun butnep N.A.
(¢.m.0., moaUCH)

OO6cyx/1eHa Ha 3ace/laHnU BhIMycKarolel kadeapbl aHITTUHCKOTO SI3bIKa

[Iporokon Ne 8 ot «2» masg 2024 r.

3aBenyIONIMI BBITYCKAIOMIEH

Kaenpoit AHTJIMICKOTO SI3BbIKA Jlednep H.O.

(¢.u.0., moamUCH)

OOcyxeHa Ha 3acelaHUM BBIMTycKaromeld Kkadeapbl TepMaHO-POMAHCKOW (UIOJIOTHH U

WHOSI3BIYHOTO 00pa30BaHUs

[Tporokon Ne 11 oT «2» mast 2024 r.

3aBeyOUINi BBITYCKAIOIICH repMaHO-POMAHCKOH (PUII0IOTHH YU MHOSI3BIYHOTO
kadeapoi

=
—

Maiiep 1. A.

(¢.u.0., moamucey)

oOpa3zoBaHus

Ono6peno HMCC(H) (dakynbTeTa ”HOCTPAHHBIX SA3BIKOB

«13» mast 2024 . npotokxoi Ne7

[Ipencenarens

.{r/f/, %

JIvkuneix 10.B.




COJIEP)KAHUE

[NOACHUTEJIBHASA 3AIINCKA

1) OPTAHU3ALIMOHHO-METOJJUYECKUE JOKYMEHTHI
1.1. Texnonoruueckas kapra oOy4eHUs TUCLUILTAHE

1.2. ConepxaHue OCHOBHBIX TEM U Pa3esioB JUCHUILINHBI

1.3. Meroguyeckne peKOMEHJALNHN 10 OCBOEHUIO TUCIUILINHEI
KOMITIOHEHTBI MOHUTOPUHT' A YYEEHBIX JIOCTIKEHWH
CTYAEHTOB

2.1. TexHosoruyeckasi Kapra peiTUHra JUCLUUTLIINHBI

2.2. ®oup oreHOYHBIX cpencTB no aucturuinHe (POC)

2.3. AHanu3 pe3yabTaToB O0y4EHHUS U NepeYeHb KOPPEKTUPYIOITUX
MEPOIPUSATUHN TIO0 YIeOHOU TUCIUTUIHHE

YYEBHBIE PECYPCBI

3.1. Kapta nuteparypHOro o6ecrie4eHust TUCIUILTHHBI

3.2. KapTa maTtepuaabHO-TEXHUYECKOM 0a3bl TUCHIUTIITUHBI

JInuct BHEceHnd U3MEHEHU N



HOACHUTEJIBHASA 3AITMCKA

1. Mecmo oucyunaunsl 6 cmpykmype obpazo8amenbHou npocpammbl.

PabGouass mporpamma auctumiuael (PIIH) B1.OMI1.06.01.01 «OcHoBBI
MpeIMETHO-IPOQUIBLHON TOArOTOBKM IO AaHNIMHUCKOMY S3BIKY» pa3paboTaHa
cormmacHo PenepaabHOMY rOCyIapCTBEHHOMY 00pa30BaTeIbHOMY CTAaHAAPTY
Bbiciiero oopaszosanus (PI'OC BO) «O0Opa3oBaHue U NMeAaroruyeckue HayKum» mo
HanpasieHuto noarotoBku: 44.03.05 Ilemarormyeckoe oOpa3zoBaHue (C JIBYyMs
npopuiasmMu  noAroroBku)  HampaenenHocts  (mpoduiab)  oOpa3zoBareabHOU
nporpaMMbl MTHOCTpaHHBIA $I3BIK U MHOCTPAHHBIN SI3bIK (QHDIMHCKHUM SI3BIK U
HEMEUKHUH s13bIK). JIUCIUIUIMHA BXOAUT B BapUATUBHYIO YacCTh (AUCIUIUIMHBI IO
BbIOOpPY) broka 1 (mucuuminuuasl 1 Monyiau). OOydeHHne OCYIIECTBISIETCS B OUHOM
dopme (¢ 5 mo 10 cemectp).

2. Tpyooemkocmob Oucyuniutbl.

O6beM  mporpaMMbl  TUCHUIUIMHBL ~ «OCHOBBI  MPEAMETHO-TIPO(PUIBHON
MOJTOTOBKHU MO aHIIMHUCKOMY s3bIKY» cocTaisieT 20 3.e. (720 vacoB). U3 Hux Ha
KOHTaKTHYIO paboTy ¢ mpernoaaBarenieM (pa3inuyHbie GOpMBbl ayIUTOPHON pabOThI)
OTBOJUTCS 266 4acOB W Ha CaMOCTOSTEIbHYIO paboTy oOyuaromerocs — 309,75
4acoB.

3. Illenu oceoeHuss OucyuniuHbsi.

Cnoco6cTBOBAaTh Pa3BUTHIO HABBIKOB YCTHOM M MHUCHMEHHOM peuu, CIOCOOHOCTH
NOHUMAaHHIO PEYU Ha CIIyX U aJIeKBAaTHOMY PEarupoBaHUIO B MpoIecce OOIICHHs Ha
perumku  cobecennuka. DopMUpOBaHHE KOMMYHHKATHBHOM KOMIETEHTHOCTH,
po(deCcCHOHANbHO-TIEAArOTUYECKON KYITBTYPHI.

4. IInanupyemvie pesynvmamol 00y4eHus.

B pesynbrare ocBoeHus mporpamMmbl OakanaBpuara mo aucuuriuHe «OCHOBBI
MPEeIMETHO-TIPOMUILHON MOATOTOBKH IO aHIIIMACKOMY SI3BIKY» Y OOyYaromierocs
TIoKHBL ObITh copmupoBanbl obmenpodeccuonansusie (OIIK-2, OIIK-5) u
npodeccuonansusie (I1K-1, T1IK-2, TTIK-4) xommneTeHuu.



32}12‘11/1 OCBOCHHUSA NTUCIHHUIIIMHBI

IInanupyemblie pe3yabTaThbl 00y4eHHs O JUCHHUILIMHE
(ZecKpUITOPHI)

Koa pe3dyabrara 00ydyenus (KoMIeTeHIMs)

@OopMUPOBAHNE HABBIKOB SI3BIKOBO,
pe4eBOM U MEKKYIBTYPHON
KOMIIETEHIIMH B Mpeeiax
M3y4aeMoy TeMaTuKH, 0OydyeHue
KYJIBTYpPE€ WHOS3BIYHOTO YCTHOTO U
MUCbMEHHOTO OOIICHUS 1
(dhopmupoBaHue MPOPeCCUOHATHHBIX
YMEHUHN U HABBIKOB CTYJEHTOB,
TOTOBHOCTH OCYILECTBIISATh
MHOSI3bIYHOE O0IIIEHNE.

3HaTh: opdorpaduvecKyro, JICKCHISCKYI0, TPaMMaTHYECKYIO U
CTHJINCTUYECKYIO HOPMBI U3y4aeMOTI0 S3bIKa; HEOOXOIUMBII
00BEM JIEKCUUECKUX €AUHHUIL [10 U3Yy4aeMbIM TEMAM.

YMmertb: BecTH Oeceny Ha OOy TPOWICHHYIO TEMY,
[IPaBUJIbHO UCHOJIb3Ys JIEKCUYECKUI MUHUMYM U TpaMMaTU4YeCKUn
Matepuai; 00001aTh ¥ aHAIM3UPOBATh UH(POPMALUIO Ha
AHITIMICKOM S3bIKE. BBIpakaTh TOTOBHOCTh U YMEHUE
OCYIIECTBIISATh MHOS3BIYHOE OOIIIEHUE; 0OpaTUThCS, HAuYaTh
pasroBop, NoJAepKaTh pa3roBOp, 3aKOHYUTH €T0, BBIPA3UTh
MHTEPEC K COOECETHUKY.

Baagers: HaBbIKaMU YCTHOW U MUCbMEHHOU peuH (YTEHHE,
TOBOPEHHUE, ayIMipOBaHNE, TIChbMO) B paMKax
001IeyTOTPEOUTEIILHOTO U OOIIEIKOHOMUYECKOTO SI3bIKA.

[TK-4. CriocobeH MCroJib30BaTh CUCTEMY
JIMHTBUCTUYECKMX 3HAHWM, BK/IIOUAKOILlel B
cebst 3HaHUE OCHOBHBIX (JOHETUUECKUX,
JIEKCUUeCKUX, TPaMMaTUYeCKHX,
CJI0BOOOpa30BaTe/IbHBIX SIBJIEHUH U
3aKOHOMepHOCTel (YHKLIMOHUPOBaHUS
M3y4yaeMOro MHOCTPaHHOIO S3bIKa, ero

(b yHKLIMOHAIbHBIX pa3HOBUHOCTEN.

Obecrnieuenne ycaoBUi ais
aKTUBU3AllMM [TO3HABATEIILHOM
NEeSITeNIbHOCTH CTYIEHTOB.
CTuMyIupoOBaHHUE CaMOCTOSITEIbHOM,
JESITENLHOCTH 110 OCBOCHHUIO
COJIEpKaHUs TUCHUIUIUHBI U
(hopMHUPOBAHHUIO HEOOXOTUMBIX
KOMIETEHIMH.

3HaTh: METObI U PUEMBI OPraHU3alMU UCCIIE0BATEIbCKON U
KYJIBTYPHO-TIPOCBETUTEIIBCKOM PabOThI, HAITPABJICHHBIC HA
pelieHne UcCciIeoBaTeNbCKUX 3a1ad B 00J1aCTH 00pa30BaHus U
BOCITMTAHHS.

VYMmerh: onieHnBaTh 3H(PEKTUBHOCTH MPUMEHEHUSI METOIOB
AKTHBHOM COITMATBLHO-TICHXOJIOTHYECKON PabOTHI.

Baanerb: MeTogaMu OpraHU3aluy UCCIIEI0BATEIBLCKOM
JIEeITEILHOCTH.

OIIK-5. Cnoco6eH ocyniecTBISITh KOHTPOJIb U
OIIEHKY (POpPMHUPOBAHHUS 00Pa30BaATEIbHBIX
PE3YIIBTaTOB 00YJArOIIUXCS, BBISBISIT U
KOPPEKTHPOBATh TPYTHOCTH B OOYUCHHH.

DopMUPOBAHUE CUCTEMBI 3HAHUM,
YMEHHI U HaBBIKOB, HEOOXOJUMBIX
JUIS IOHUMAaHMSI OCHOB
podecCuOHANIBHON ITUKH.

Pa3Buth ymenus Oynyiiero neiarora
aHAJIM3UPOBATh MPOOIEMHBIE
CUTYallK 1 060CHOBAaHHO
MOAXOIUTH K UX MPAKTHUYECKOMY
PELICHHUIO.

3HATh: KyIbTYpPHO-UCTOPUYECKUE PEATIUH, KYIBTYPY PEUH,
peueBOi 3TUKET U ATUKET B IPO(HeCcCHOHAIBHOM JIeATEIbHOCTH
nearora.

YMeTh: OCYIIECTBIIATH MEAArOTHYECKOE PYKOBOJICTBO B
BOCIUTAHUH KYJIbTYpPbI IIOBEJCHHUS IETEI; HECTU OTBETCTBEHHOCTD
3a pe3ynbTaThl CBOMX AeWcTBUiA. Vcronp30BaTh SI3bIK B
OTpeAeTCHHBIX (PYHKIIMOHAIBHBIX [ENSIX B 3aBUCUMOCTH OT
0COOEHHOCTEHN COLMATIBHOTO U MPO(GECCHOHAIBHOTO
B3aMMOJICHCTBUS: OT CUTYallUH, CTaTyca cOOECEIHUKOB U ajipecara

I1K-1 CiocoGeH opraHu30BbIBaTh
WHAUBUAYAIBHYIO 1 COBMECTHYIO Y4eOHO-
MIPOEKTHYIO JIEATEIbHOCTh 00YyUYaIOLIUXCS B
COOTBETCTBYIOIICH MpeMETHOI 00IacTH.




peun u Apyrux (HakTopoB, OTHOCSIIUXCS K IParMaTHKe PeueBOTO
OOIIICHUS.

Baaaers: ocHOBaMU peueBOii IpopecCHOHATBHON KYIBTYPHI,
KYJIBTYPOU IOBEJECHHUS BO B3aUMOJAECHCTBUY TIefarora, AeTel u
poauTenen.

O3HaKOMJIEHUE C HAy4YHO-
METOJIMYECKUMHU OCHOBAaMU TEXHUK U
TEXHOJIOTMH MOCTPOEHUS y4eOHO-
BOCITUTATEIBHOTO Mpolecca u
aKTUBHOTO COIMAJIbHO-
MICUXOJIOTUYECKOTO B3aUMOECHCTBHUS.
dopMHpOBaHUE U PA3BUTHE
MPOYHBIX 3HAHUA YMEHU U HABBIKOB
WCIOJIb30BaHUSI METO/I0B, IIPUEMOB,
($hopM u CpencTB aKTUBHOTO
COLIMATIbHO-TICUXOJIOTUYECKOTO
B3auMOJieicTBUs B Oyaymieit
po(heCcCHOHAIBHOM AeSITEIbHOCTH.

3HATh: METO/IBI, PUEMBI, (POPMBI H CPEICTBA ITOCTPOCHHUS
y4e0HO-BOCITUTATEIILHOTO MPOIECCa U AKTUBHOTO COIHAILHO-
TICUXOJIOTUYECKOTO B3aUMOJICHCTBUSI.

YMeTh: 1aHUPOBATh U IPUMEHSITH METO/IbI AKTUBHOTO
COLMAIIBHO-TICUXOJIOTUYECKOTO B3aUMOJIEVCTBUS B TPAKTUYECKOMN
JESITeTFHOCTH BEIOMPATh U UCIIOJIB30BaTh (POPMBI U METOIbI
B3aMMOJICHCTBUS C yYaCTHUKaMH 00pa30BaTeILHOTO TIpoIiecca.
Baaners: onbITOM MIPAKTUYECKOTO UCTIOIH30BAHUS
MPUOOPETEHHBIX 3HAHUH B YCIIOBUAX Oynyiien
npohecCUuoHaTBHOM eI TEIBHOCTH.

OIIK-2. CnocoOeH yuacTBOBaTh B pa3paboTKe
OCHOBHBIX U JIOTIOJTHUTEITHHBIX
00pa3oBaTeIbHBIX MPOTPAMM, pa3padaThIBaTh
OTJICITEHBIE X KOMIIOHEHTHI (B TOM YHCIIE C
ucnonszoBanuem MKT).

[TK-2. CnocobeH noaziep>kuBaTh 00pa3Isl U
[IEHHOCTH COIMAILHOTO MTOBEICHMUS, HABBIKH
MOBEJICHUST B MUPE BUPTYAIILHON PeaTbHOCTH U
COIMAITBHBIX CETSX.




5. Konmponws pe3ynemamog oceoenusi OUCYuniumbi.

Texkymuii KOHTPOJb YCIEBAEMOCTH: TOCEHIEHUE JIabOpaTOpHBIX 3aHATHM,
CaMOCTOSATEIbHAS U MHAUBUYyalIbHAsA pad0Ta, BHIIIOJHEHUE TECTOBBIX 3a/IaHUM.
[IpoMexyTOUHBIN KOHTPOJIb: 3a4€T/3K3aMEH.

OueHoUHBIE CPEACTBA PE3YIBTATOB OCBOCHUS JUCLUIUINHBI, KPUTEPUH OLIEHKU
BBIIIOJIHEHUS 3aJaHUM IIPEACTaBIIeHbl B pa3aeiie «DOoHAbI OLIEHOYHBIX CPEACTB I
IIPOBEIECHUS IIPOMEKYTOYHON aTTECTALIUN.

6. Ilepeuenv 00paz08amenbHbIX MEXHONOSUU, UCNOL3YEMbIX NPU  OCBOEHUU
OUCYUNJIUHDL.

1. CoBpemeHHOE TpaJMIIMOHHOE OO0ydYeHHWe: TPYIIOBBIE AMCKyccuu (paboTa B
MallbIX Tpymmnax); pabora B mape (B3aumojeiicTBue B 000COOJIGHHOW mape);
KOJUISKTHBHAs paboTra (B3aMMOJCHCTBHE B IPYIIE, KOraa OOIEHUE TPOUCXOIUT B
napax CMEHHOTO COCTaBa), paboTa 3a KPyIJIbIM CTOJIOM, IPOEKTHAS E€ATEIbHOCTD.
2. Tlemarormveckue TEXHOJIOTMH HA OCHOBE T'yMaHHO-JMYHOCTHOW OpPHUCHTAIIMH
nearoruueckoro mnpoiecca:

a) [legaroruka coTpyIHUYECTBA,

0) 'yMaHHO-JIMYHOCTHAS TEXHOJIOTHSI;

3. Tlemarornyeckre TEXHOJOTHU Ha OCHOBE AKTHBH3allMM M WHTCHCHU(DHUKAIIUN
JESTENBHOCTH yYaIUXCsl (AKTUBHBIE METOJIbI OOYUEHHS ):

a) [Ipo6nemuoe oOyueHue;

0) UnTepakTuBHbBIE TEXHOJIOTUH (IUCKYCCHS, TPEHUHTOBBIE TEXHOJIOTHH);

4. Tlenarornyeckre TEXHOJIOTUU HA OCHOBE A(()EKTUBHOCTH YIIpaBICHUS U
opraHmu3zaluy yaeOHOTo mpolecca:

a) TexHonorun ypoBHeBoM nuddhepeHmnanum;

0) Texunonorus nuddhepeHIupoBaHHOTO 00YICHNS,

B) TexHonorun HHANBUAYATU3AUNA O0YUCHUS;

r) KostekTuBHBIN c11ocod o0ydeHusI.

5. Ileqarornueckne TEXHOJIOTMH Ha OCHOBE TUJIAKTUUYECKOI'O
YCOBEPIICHCTBOBAHUS U PEKOHCTPYHUPOBAHUS MaTepHaa:

a) TexHomoruu MOyTbHOTO OOYUYCHMUS;

6. ATbTepHAaTUBHBIE TEXHOJIOTHH:

a) TexHOMOTHS TUCKYCCUOHHBIX MAaCTEPCKHUX.



2. OpraHu3aliuOHHO-METOANYeCKHE IOKYMEHThI
2.1. Texnosornyeckasi Kapra o0yyeHus1 JUCHUILIMHE

«OCHOBBI IPEIMETHO-TTPO(YUIBHON TOATOTOBKH MO aHITIMHCKOMY SI3BIKY»
Hamnpasnenue nmonrorosku: 44.03.05 Ilegarorunueckoe oOpazoBanue (¢ AByMs IpOGHISIMU TIOATOTOBKH )
Hamnpasnennocts (nmpoduis) oOpazoBarenbHO nporpamMmbl THOCTpaHHBIN S3bIK 1 MHOCTPAHHBIN S3bIK (AHITTMACKUHN S3bIK 1 HEMELKHUN SI3BIK)

o 0O4HO# popme 00ydeHHS

Cemectp 5
Bcero AyIUTOPHBIX YacOB Bneaynu-
HanmeHoBaHME pa3elioB U TEM IUCHUATUIMHBL 4acoB Bcero | nekuuii | cemmHapoB | 1aGop-x TOpPHBIE DopMBbI U METOJIBI
paﬁoT Yachl KOHTPOJISL

BP 1 Tema 1
1. Orpaborka peueBbIx Mopeneil u ¢pa3. Padora c

[TpoBenenue GpoHTATBLHOrO ONpocCa,
BokaOymsipom mo Teme «IIpoBeneHue ormycka u 11 5 - - 5 6 o

Beimonuenue ynpaxsenuid. [IpoBepka
JOCyTay. OcCHOBHBIE 3HAYECHUS KaTeropuu

HaJIM4US NIPEIoaBaTesieM.

MOJAJIbHOCTH. Cpe}]CTBa BBIPpAXKCHHUA MOAAJIbHBIX
3HAYEHUH.
2. Urenne u mepeBoi OTphIBKa M3 TekcTa «Tpoe B
JIofiKe, He cuuTas cobakmy. OOyueHue 3IeMeHTam

ITpoBepka HaaM4Ms IPETIONABATENIEM.
CTWIMCTHYECKOTO  aHalu3a:  Tpomel  (JIUTOTa, 12 6 R R 6 6 .

[IpoBenenue nucKyccuit, GpOHTAIBEHOTO
Mmeragopa, UPOHWUS, SIIUTET, METOHUMUS,
OIIpoca, 3acilyllINBaHUE JJOKIA/I0B,
runepOorna).  CocnararenbHoe — HAKJIOHEHHWE B
. MPOBEIEHHE TECTa, TUKTAHTOB.

aHIIMHACKOM  si3blke.  Tpum  THma  YCIOBHBIX
NPEUI0KECHUH.
3. Paora ¢ HOBBIMHU JIEKCHUECKMMH EMHHUIIAMHE TI0
TeMe “Hiking”. Orpaborka BOKaOyIsipa, ITpoBepka HanM4Ms MpeTogaBaTeieM,
JUAJIOTHYEeCKasi 1 MOHOJIIOTUYECKAs pedb. YCIOBHBIE 12 6 - - 6 6 ¢porTanbHeI onpoc. [IpoBenenue
NPEUIOKEHUs]  CMEIIAHHOTO THIA. YCIOBHE B KOHTPOJILHOHM paOoTHI.
MIPOCTHIX MPEITOKECHHUSX.
4., O6cyxnenne TeM «CHocoObl  IPOBENEHHS
oTIycka M Jocyray, «Bumel mocyra M cmocoOBI ITpoBenenue GpoOHTAIHLHOIO OIpOCa,
npoBeneHUs ormyckay, «llyremectBue», «Ilemmit 12 6 = = 6 6 3aC/IyIIMBAaHUE OKIAJ0B, IIPOBEPKA 5CCE

TIOXOJI: NPeUMYIIEeCTBa u
KonTponsHas pabora.

HEIOCTATKI.

MIPOBENICHIE TECTa, TUKTAHTA.




BP 2 Tema 2

1. Orpaborka peueBbix Moxened u ¢pas. Pabora ¢
BOKaOyIApoM 1Mo TeMe «Jkonorus». IIpocmorp
¢dupmMa o TeMe (Erin Brockovich).
CocnaratenbHO€ HAKIOHGHHE B  NPUIATOYHBIX
W3bSCHUTEIBHBIX MPESTIOKCHUSX.

11

[TpoBenenne GpoHTAIHLHOTO ONpOCa,
BremonHaenune 3ananmii k GrieMmy. [IpoBepka
HaJIM4Us PENoIaBaTeieM.

2. UreHue, MEPEBON M AHAJU3 OTPHIBKA M3 TEKCTA
«The Apple Tree». CocnararensHoe HaKIOHEHHE B
JpYrMX  TUIIaX  TNPHUIATOYHBIX  HPEMIIOKESHUH.
IToBTOpEHME IPONAECHHOrO MaTepuaIa.

12

[TpoBepka HaIMYHs TIPETIONABATENIEM.
[MpoBenenue auckyccuit, HpOHTAIEHOTO
OIIpOca, 3acCITyllINBAHUE JOKIA0B,
NPOBEICHHE TECTa, TUKTAHTOB.

3. PaGoTa ¢ HOBBIMHU JIEKCHYECKUMHM €IUHULIAMH IO
TemMe “Environment and conservation”. JIekcuko-
rpaMMaTH4YecKHe H  JIEKCHYECKHE  CPEICTBa
BBIP@KEHUSI MOAAJIBHOCTH. 3HadeHHs U (HOPMBI
MOJIAJIbHBIX TJIArOJIOB.

12

ITpoBepka HamUUMs MpEnonaBaTeieM,
(hpoHTANBHBIH Onpoc. JJUKTaHT—IIepeBoT 10
HOBOMY JIEKCUYECKOMY MaTepHay.
[TpoBeneHre KOHTPOIBHOM PabOTHI.

4. OGcyxnenue TeM «YeraoBeK H NPUPOHay,
«I'mobaspHbIe 9KOJIOTUIECKHE MPOOIEMBIY,
«HpI/I‘-II/IHbI H TOCICACTBHUA BOAHOI'O 3arpsA3HCHUA),
«[Ipy4MHBI W TOCIIEACTBHS 3arps3HEHUs] BO3IyXa
(mapHUKOBBIH  3(eKT,  KUCIOTHBIE  JOXKIH)»,
«[Ipy4MHBI ¥ TOCIEACTBHS HCYC3HOBEHUS JIECOBY,
«PaanoakTuBHOE 3arpsi3HEHHUE: WCTOYHHUKH,
MIPUYKHBI, CIOCOOBI MPEAOTBpalIeHNs». MonaibHbIe
JIarojel can, may, must.

15

[TpoBenenue GpoHTATBLHOrO ONpoOCa,
3aCiIylIMBaHNE JOKIAI0B, IPOBEPKA dCCe
MPOBEICHIE TECTa, TUKTaHTa. JIUCKYCCHsI

0 TeMe.

BP 3 Tema 3

1. Orpaborka peueBbix Mozeneii. Pabora ¢
BOKaOysIapoM 110 TeMe «KHUHO U TeneBuaeHue.
I'pammaTHyeckue 0COOEHHOCTH aHIITMMCKOTO SI3bIKA.
I'maroinsl have to, be to, need u dare.

11

[TpoBeneHue GppoHTATBHOIO OIpOCa,
Bemmonnenue ynpakaenuid. IIposepka
HaJIM4usl IPEToiaBaTelieM.

2. UreHne U epeBoj OTPHIBKA U3 TEKCTA
«Encountering Directors». Ananu3 Tekcra. Urpa
CJIOB (OKCIOMOPOH, aHTHTE3a, KaJamMOyp U JIp.).
3Ha4YeHUs U CIIOCOOBI BEIPAKEHHUSI MOJAIbHOCTH
HEOOXOTUMOCTH.

12

ITpoBepka HaIW4HS TPETIONABATEIEM.
[IpoBenenue auckyccuit, PpOHTAITEHOTO
OIIpoca, 3aciTyIlINBaHNE JJOKIAJI0B,
MIPOBEAEHHE TECTa, TUKTAHTOB.

3. JIekcH4YECKHI COCTaB aHIVIMICKOTO SI3bIKA II0 TEME
«KwnHO u TeneBueHney. 3HAYECHNS U CIIOCOOBI

[TpoBepka HaNUYMs PETIOAABATENIEM,
(ponrTaneHEIH onpoc. [IpoBeneHue




BbIpaXCHUA HMHepaTHBHOﬁ MOJAJIBHOCTH.

KOHTPOJIHOHM paOoTHI.

MonanbHele miaronst will u ought. 12 6 - - 6 6
4. Jlekcudeckne W JIGKCHKO-TPAMMATHYECKUE HWToroBeIil TeCT (aymupOBaHHE, JICKCHKA,
CIOCOObBI BBIPAXKCHUSI SMUCTEMUYECKON 12 6 - - 6 6 rpaMMaTrKa, JoMallHee YTeHune). Tect mo
MOJAJTBHOCTH. rpaMMaTHKe.
@dopma UTOroBOro KOHTPOJISI IO y4. TUIAHY IK3aMeH 0,33 - = = = =

HUTOI'O 144,33 70 - - 70 74

Cemectp 6
Bcero AyIMTOPHBIX 9acOB Breaynu-
HauMenoBanue pa3/ieyioB U TEM JAUCITUTLIIUHBI 4acoB Bcero | nmexumii | cemmHapoB | nmabop-x TOPHBIX DopMBbI U METOJIBI
pabor 4acoB KOHTPOJISA

BP 1 Tema 4
1. Orpaborka peueBbix Mozeneii. Pabora ¢
BoKaOysipoM 1o Teme «JKuomucey. OTpaboTka 9 4 = = 4 5
¢pa3. CHHTaKCUC aHIIMHCKOTO si3bIKa. [loHsTHE O [MpoBeneHne GpOHTAIBLHOrO ONpOCa,
npemioxkennu. [IpenukaruBHocts. Kareropuu, Bremonnenue ynpakaenuid. Ilposepka
oopmiIsIIOIIIIE TIPETUKATHBHOCTD. ACIIEKTHI HaJIM9HA IMPCIIOAABATCIIEM.
aHanu3a npenoxenus. Knaccnpukannu
NPEUIOKEHUN. YPOBHU CUHTAKCHUYECKOrO aHaIU3a.
2. YreHue u mepeBoj OTPhIBKA U3 TekcTta « Art for
Heart's Sake». O0cyxaeHue CTUIIS aBTOPA.
Crunuctrdecknii ananm3 Tekcra. TecT. Tumsl u 10 5 - - 5 5 TIpoBepKa HANHUKS PETIOLABATEICM.

CTPYKTYypa NPOCTHIX NpEAIoKeHUH. J[BycOCTaBHbIE U
OIHOCOCTABHBIE MIPEATIOKEHNS. Pa3nianble ciydan
OCJTIOKHEHUSI CTPYKTYPbI IPOCTOTO MPEATI0KEHHUS.
AHaIM3 MPOCTHIX MPEITIOKESHUH.

[IpoBenenue auckyccuit, PpOHTAITEHOTO
OIpoca, 3aciTyIINBaHNE JJOKIA/I0B,
MIPOBEAEHHE TECTa, TUKTAHTOB.

3. Pabora ¢ HOBBIMH JIEKCHYECKAMH E€IMHHUIIAMH IO

[TpoBepka HaNUYMsI IPETIOAABATENIEM,
(ponrTaneHEIH onpoc. [IpoBeneHue




teme “ Kusormucr”. Tlomrexamee. Knaccnpukamms
momiexkanmx. Croco0b! BRIPaXKSHUS TIOICKATIIHX.
CHHTaKCHYeCKUE YPOBHH MOIEKAIIUX.

10

KOHTPOJIHOHM paOoTHI.

4. O6cyxnenne TeM «CTHIM U HAIpaBJICHUs B
YKHBOIIMCH», aHIJIMHACKAS IIKOJIA KUBOIHCH,
TBOpuYecTBO CypHKOBa, KPACHOSIPCKHE XYIOKHHUKH.
BeicTymiieHne cTyaeHTOB C JOKJIaiaMU, AUKTAHT 10
teme. Ckazyemoe. [IpocToe miaronbHoe ckazyeMoe.
CocraBHoe m1aronsHoe ckazyemoe. CocraBHOe
UMEeHHOe cka3zyeMoe. Cka3yeMble CMEIIaHHOro TUIIA.

11

I[TpoBenenue GpoHTAIBHOTO OMpoca,
3aCIIylIMBaHHE JOKIAIO0B, IPOBEPKA dCCe
MPOBEJICHIE TECTa, TUKTAHTA.

BP 2 Tema 5

1.0tpaborka peueBbix Mozeneii. Pabora c
BOKaOyIsipoM 10 TeMe «Xapakrepy». OrpaboTka
¢pas. BropocreneHHbIe YICHBI MPEMTOKEHHUSL.
Cnoco0b! BbIpaxkeHHs. CHHTaKCHYECKUE YPOBHHU.

[TpoBenenue GpoHTATBLHOrO ONpOCa,
Brimonuenue ynpaxsenuil. IIpoBepka
HaJIW4MA PEnoaBaTesieM.

2. Yrenue u nepeBox oTpbiBKa U3 Tekcra « The
Happy Many. JIekCUKO-CTUIIMCTUYECKUM aHAIU3
Tekcra. [IpenukatiuBHbIe KOMIUIEKCHI. CTPYKTYpHO-
CeMaHTHYECKHE 0COOCHHOCTH IPEUKATUBHBIX
KOMIIJIEKCOB.

10

ITpoBepka HaaW4Ms MPETIONABATENIEM.
[MpoBenenue auckyccuit, HPOHTAILHOTO
OIIpoca, 3aciTyIlIMBaHNE JOKIa/I0B,
MPOBEIEHHE TECTa, TUKTAHTOB.

3. PaGoTa ¢ HOBBIMH JIEKCUYECKHMH SIUHHIIAMU 10
Teme “ Xapakrep”. OTpaborka BokaOyisipa. AHau3
U TIEPEBOJI IPEIUIOKEHUM, CoIep KaInX
IperuKaTUBHbEIE KOMIUIEKChI. CTpyKTypa U
CEMAaHTHUKa CIIOKHBIX IpemioxkeHnil. KoHTponbHas
pabora.

[TpoBepka HaMUYMs PETIOAABATENEM,
(ponTankHbI onpoc. [IpoBeneHne
KOHTPOJBHON paboTHI.

BP 3 Tema 6

1.0tpaborka peueBsix moneneil. Paora ¢
BokaOymsipom 10 Teme «l1IkompHOE 0Opa3oBaHuE B
BemukobOpuranum». Otpaborka ¢pa3. Bemmonaenne
yrpaxHeHUH. CIIOKHOMOTYHHEHHBIE TP ITT0KESHHSL.

[TpoBeneHue GppoHTATBLHOTO ONpoCa,
[TpoBepka HaIUYHUSI PETIOIABATEIIEM.




Knaccuukarms npuIaToqHbIX TPeIIoKEHHH.

2. Yrenue u nepeBoy oTphIBKa u3 Tekcra «To Sir
with Love». AHanu3 TekcTa. AHaIU3 U MEPEBO

ITpoBepka HamM4Ks IPENOAaBATEIEM.
[TpoBenenue auckyccuii, HPOHTAIEHOTO

CIO)KHOIIOJUMHEHHBIX MPEIOKEHUH. 9 4 = = 4 5 OIIpocCa, 3acCiylIMBaHUE JOKJIAJ0B,
NPOBEICHHE TE€CTa, TUKTAHTOB.
3. JlekcuuecKuil COCTaB aHIIMHUCKOTO A3bIKa 110 TeEME
«IxompHOE 00pa3oBanue B BemmkoOpuTanumy. [TpoBepka HaIMYHs TPETIOaBaTENEM,
OTpaboTKa JIEKCHKH IO TeME. AHAIIM3 U EPEBOT 11 5 - - 5 6 (bpoHTanbHEI onpoc. IIposenenne
CIIO)KHOTIOJJUMHEHHBIX MPEIOKEHUH. KOHTPOJILHOM paboTEL.
4. O6cyxnenue TeMbl: CucremMa JIONIKOIBHOTO, BeicTynnenus cTyneHToB o TeMme. JIMKTaHT
HAYaJIBHOTO M CPEIHEr0 00pa30BaHUs B 1o teme. KoHrposnsHas padora 1o
BenukoOpuranuu. CHcTeMa 3K3aMEHOB B 11 5 - - 5 6 rpamMaruke. HTorosbiii Tect
BenukoOpurtanun. CucreMa 4acTHOrO 00pa30BaHHUS (@l 0 1008, ML, AN,
B Benkobpuranuu. AOMAIIHES STCHE).
®dopma UTOroBOro KOHTPOJIS IO y4. TUIaHY: IK3aMeH 0,33 - = = = =
HUTOI'O 108,33 50 - = 50 58
Cemectp 7
Bcero AyIMTOPHBIX 9aCOB Bueaynu-
HanmeHoBaHME pa3eNioB U TEM AWCHUATLIMHBL 4acoB Bcero | nmeknmii | cemuHapoB | nmaGop-x TOPHBIX DOpMBI U METOABI
pa60T JacoB KOHTPOJISI
BP 1 Tema 7 VHOs3bI9HAS KYIBTypa KaK
coleprkaHue HHOS3BIYHOTO 00Pa30BaHMUS
1.06¢cyxnenune u ananm3 tekcra «To kill a 7 6 - - 6 1 ITpoBeneHMe GpoOHTANBHOIO OIIPOCa,

mockingbirdy. CTunuctuueckas XapakTepuCTHKA
TEKCTa, CTPYKTypa TEKCTa.

3aC/IylirMBaHKE NOK/Ia[0B, ITPOBEPKa 3CCe.




Tema 8. Cyne6nas cucrema CIIIA.
Cynonpou3zsozactso CIIIA. ITpuanHbt

npectyruieHnid. CripaBeIInBO JId BO3ME3THE. 7 6 6 IIpoBeneHue ANCKYCCHl, PPOHTATLHOTO
Cucrema NpUCSHKHBIX: apTyMEHTHI 3a U TIPOTHUB. 0OIpoca, 3ac/IylIMBaHue [J0K/Ia/i0B,
Beicmas mepa HakazaHus: uctopusi, 3pPEKTHBHOCTS, NpOBefieHre JUKTaHTOB.
MOpPAaJIbHBIN aCIIeKT IPOOIEMBIL.
BP 2 Tema 9. VIHOsI3bIUHAas Ky/IbTypa Kak
coZiepyKaHHe MHOSI3bIYHOTO 00pa30BaHUs.
AN p“ . » 6 > 5 IIpoBepka Ha/MuWs NperofiaBaTesieM.
O6cyxaenue u aHanu3 Tekcra “Doctor in the house”. N
[TpoBeneHre KOHTPOTBHOU PabOTHL
Cucrema obpa3zosanusi B CIITA.
Tema 10. Briciiee o6pa3zoBanvie B CIITA. Cucrema
BhIciIero obpasosanus B CIIIA. MecTHbIe 6 5 5
KOJUTE[KH, UX 0COOEHHOCTH Y MPEMMYIIIeCTBa. IIpoBepka Ha/MuWs NperofaBaTeeM.
Crygenueckas >xu3Hb B CIIIA u Poccun.
BP 3Temall. TeneBuznenue. O6CyxaeHre TeKCTa
“Growing up with the media”. cropus 5 5 5 ITpoBeenrie HPOHTATHLHOTO OMPOCa,
TesieBUAeHUs. Ponb TeneBUeHYs B )KU3HU JTHOJEN. 3ac/IylliBaHUe JOK/IaJ0B, IPOBEpKaA 3CCe.
Byl nporpaMM, peanuTH-1I0y: NPUUMHBI
TMONY/SIPHOCTH, [JOCTOMHCTBA, HEJJOCTaTKH. .
[TpoBeneHne AUCKYCCHH, YPOHTATEHOTO
JKeCTOKOCTb Ha Te/le3KpaHe: BIMsSHUE, apTyMEHTHI 3a 5 5 5
2 orpoca, 3ac/IylIMBaHKe [J0K/Ia/oB,
Y IpOTUB. [Ipyrve cpeacTBa MaccoBoW MHGOpMaLy
o TpOBefieHue JUKTAHTOB.
Y UX B3aUMO/IENCTBUE C TelleBUJeHNUEM.
dopma UTOrOBOr0 KOHTPOJIS IO y4. TUIaHY: IK3aMeH 0,33 - -
UTOro 36,33 32 32




Cemectp 8

HauMmenoBanue Ppas3acioB U TEM JUCHUIIIIAHBL

Bcero
JacoB

AyIUTOPHBIX YacOB

Bcero

JIEKITAH

CEMHHapOB

nabop-X
pabot

Bueaynu-
TOPHBIX
4acoB

DOpMBI U METOABI
KOHTPOJIA

BP 1 Tema 12. Jlekcuyeckuit MaTepuai,
HEOOXOIMUMBIH IS TIPOSIBIIEHUSI KOMM YHUKaTUBHOM
KOMIIETEHIIY B HANOOJIEe pacipoCTPaHEHHBIX
CUTYalusIX B OUIMAIEHON 1 HeouIaapHON
ctepax. 1. [lenarornueckas nmpakruka. OOcyxeHne
TMeJJarOrNIECKOM MPAKTHUKK CTYIECHTOB: J1OCTHXEHHSI,
TpynHOcTH. [Ipobiema AUCIUIUTHHEL Ha YPOKE,
METOIbI €€ KOPPEKIIHH.

24

13

13

11

[MpoBeneHre GPOHTATBHOrO OMPOCa,
3aC/TylIMBaHUe JOK/IaJ0B, MPOBEPKA 3CCe.

Tema 13. Jlekcuueckuii MaTepuai, HEOOXOIUMBbIN
JUTA TIPOSIBIICHUSA KOMMyHPIKaTHBHOﬁ KOMIICTCHIIVH B
Haunbolee pacpOCTPaHEHHBIX CUTYAIIUsX B
ounraipHON M HeoduIMaapHON cdepax. 2. Pabora
C HEYCIEBAIOUIMMU yueHUKaMU. M eanbHbli
YUYHUTENIb HHOCTPAHHOTO si3bIKa. JlycKyccus.

24

13

13

11

[TpoBeseHne AUCKyCCHH, HPOHTATIEHOTO
OIpoca, 3ac/IyllrBaHue JOK/Iaz0B,
TpOBefieHue JUKTAHTOB.

BP 2 Tema 14. Jlekcuueckuii MmaTepuail,
HEOOXOIUMBIH IS IIPOSIBIICHUsSI KOMMYHHUKaTUBHOM
KOMIIETEHIIMU B HanOoJIee pacpoCcTpaHEHHBIX
CUTYyalusiX B OQUIMAILHON U HeO(UIHaTbHOU
coepax.1. Obcyxaenre U aHamu3 Tekcra “Thursday
evening”. Oco6eHHOCTH aHa/IN3a MbeChI.
KoMr0311ioHHbIe 0COOEHHOCTY U XapaKTePUCTHKA
nepcoHakell. CemeiiHast u3Hb. CBazieOHbIe 0OpsZbI
U Npefjpaccyaxky. Buzibl 6pakoB, UX JOCTOMHCTBA U
HeJJ0CTaTKU.

24

14

14

10

ITpoBeneHMe (ppoHTATBEHOTIO OIIPOCa,
3aC/IyllBaHue J0K/Ia/i0B, IPOBEpKa SCCe.

®dopma UTOrOBOro KOHTPOJIA 110 y4. TUIaHY: IK3aMeH

0,33

UTOI'o

72,33

40

40

32




Cemectp 9

Bcero AyIUTOPHBIX YacoB Bueaynu-
HaumenoBanue pa3aenoB U TeM AUCIUTLIINHBI 4acoB Bcero | nmeknuii | cemmHapoB | 1abop-x TOPHBIX DopMBbI U METOJIBI
pabot qacoB KOHTP OIS

BP 1.Tema 15. Ilonutryeckue u 3JKOHOMUIECKUE
cOOBITHS B CTpaHe U 3a pyoexoM. [lonurnueckue
BBIOOPBI. YYaCTHHUKH BBIOOPOB, TMPOITEIypa
roiocoBanusl. OOCyXIeHHEe MUPOBBIX HOBOCTEH,
CBSI3aHHBIX C BbIOOpamMu. Cucrema BIOOpOB 36 19 - - 19 35 TpoBeeHne GPOHTAILHOTO OIpoOCa,
Benukoopuranuu. Crucrema Bbioopos B CIIIA. 3aciyIIMBaHUe JOKJIaI0B, IPOBEPKa ACCE.
Cucrema Bbi00poB B Poccru. MHOsI3bIYHAS KYIBTYpa [TpoBenenue auckyccuit, HpOHTAIEHOTO
KaK COIEep)KaHue MHOS3bIYHOTO 00pa30BaHusI. QIDRICE, S IIETRIEEE IOIETENI0E,
ITeperoBopsl 1 BCTpeyr Ha BHICIIEM YpOBHE. TIPOBCICHHC JIHKTAHTOB.
Cormaienus ¥ NpoBajbl IEPeroBOpoB. Y UaCTHUKH
neperoBopoB. OOCYXIEHIE MUPOBBIX HOBOCTEH,
CBSI3aHHBIX CO BCTPEYaMH Ha BBICIIEM YPOBHE.
BP 2. Tema 16. [Ipodeccust yaurens, nepeaoBbie
TEXHOJIOTHH B 00y4eHUH. JIekcnueckuii MaTepua,
HEOOXOMUMBIH IS IIPOSBIEHHS KOMMyHHKATHBHOM IIpoBepka Ham4Hs TIpCIOAaBaTCIICM.
KOMIIETEHIIY B HanOoJiee pacpoCTpaHEHHBIX LpsiaE P e KO pINsE Y prE T,

N . [TpoBepka HaIUYHUsI IPEMOAABATEIEM.
CUTYyalusiX B OQUIMAILHON U HeO(UIHaTbHOU 36 g - - g 35

®dopma UTOroBOro KOHTPOJIA 10 Y4. IUIaHy: - - - - - - -
HUTOI'O 108 38 - - 38 70




Cemectp 10

HaunMmenoBanue Ppas3acioB U TEM JUCHUIIIIAHBL

Bcero
JacoB

AyIUTOPHBIX YacoB

Bcero

JIEKIAH

CEMHHapOB

nab0p-X
pabot

Bueaynu-
TOPHBIX
4acoB

DOpMBI U METOBI
KOHTPOJIA

BP 1. Tema 17. [Ipo6iemsr 6u3Heca, KHHO U
pexsambl. JIlekcniaeckuii Marepuall, HeoOXOIUMBIH
JUTS! TIPOSIBJICHUS] KOMMYHHUKaTUBHOM KOMIIETEHITUH B
HaunOollee pacpOCTPaHEHHBIX CUTYalUsIX B
ounmanpHON M HeohHIUaIbHOM cepax. 1. “One
Stair Up”. Urenue u nepeBoa. CTHINCTHYESCKHE
XapaKTepUCTUKH TekcTa. UeliHoe conepkanue u
CTPYKTypa TeKCTa. AHAJIN3 U 00CYXIICHHE PEUCBBIX
MoJieliel U BokaOyisipa. Pabora ¢ gekcukoi. MuHu-
YPOKH CTYAEHTOB I10 IPOHAEHHOMY JEKCHUIECKOMY
Marepuany. Padora Hax Tekcramu «The Stowaway»,
«Gifts», «Groundlingsy»: uTeHue, aHANN3 U
00CyK/IeHHE PeueBbIX MOJIENIel U BOKaOyIIsIpa,
00CyXIeHHE TEeKCTa C IeMEHTaMH
JIMHTBOCTUJIIMCTUYECKOro aHaiam3a. MaeiiHoe
collep)KaHue, CTHIIMCTUYECKAs XapaKTePUCTHKA
Tekcta. MUHH-YPOK 1O BOKaOYIsIpy.

93,95

18

18

35799

ITpoBesenre hpoOHTATHHOIO OMPOCA,
3ac/IyllMBaHue J0K/Ia/0B, IPOBEpKa 3cce.
[TpoBeneHne AUCKyCCHH, POHTAIEHOTO
ompoca, 3acilyllBaHye 40K/ 0B,
TIpOBe/ieHUe JUKTaHTOB.

BP 2. Tema 18. TIpo6/ieMbl UeI0BEUECKHX
B3aMMOOTHOLIeHNH. JIeKcH4eCKrii MaTepual,
HeoOXOMMBIH 1151 IPOSIB/IEHHsT KOMM yHUKaTUBHOH
KOMIIETEHL|VM B Harbo/ee pacrpoCTpaHeHHBIX
CUTYaLUsIX B 0ULMaIbHON U HeohHLaIbHON
cdepax. 1. “Dangerous Corner”, “Anthony in Blue
Alsatia”.Pab6ora Haz Tekctom «The Language of
Water», «The Great Profundo», «Empire Building»,
«A Shooting Season», «Mr. Tennyson»,«The Bottom
Line and the Sharp End»: urenue, aHamu3 u
obCcyx7leHre peueBbIX MoJenell 1 BoKaOyrsipa.
WpeitHoe copiepkaHue, CTUNIHCTAYECKast

53,8

18

18

35,8

ITpoBepKa HanUuusl IperofiaBaTeneM.
[TpoBesieHNe KOHTPOILHON PabOTEL
ITpoBepka HanMuus MperofiaBaTeseM.







2.2. Conep:xaHue OCHOBHBIX T€M M Pa3/1eJi0B JUCIUTLIMHbBI
«OCHOBBI IPEIMETHO-TIPO(PUIBHO MMOJITOTOBKH 10 AHIITMHCKOMY SI3BIKY
Hamnpasnenue nonrorosku: 44.03.05 Ilegaroruueckoe oOpazoBanue
(c nByms ipouisimu oarotoBku) HampasneHHoCTs (1po¢uiie) 00pa3zoBaTenbHON MPOTrPaMMBI
WNHocTpaHHBIH SI3bIK U NHOCTPAHHBIH SI3bIK (AHIVIMMCKUI SI3bIK M1 HEMELIKUM A3BIK)
o 0O4HO# opme 0OydeHUS
KBanmuduxanus (crenens): 6akamaBp

Cozlepncaﬂne OCHOBHBIX TEM H pa3jae/i0B JUCHUIIJIUHBI

5 cemecmp

Bba3oBblii pasaeJ 1 Jlexcuko-rpaMMaTHYECKUE U CTUITUCTUYECKHAE 0COOCHHOCTH aHTIIMHACKOTO
si3pIka TIpu pabote Ham TeMoil «lIpoBemeHme oTmycka W Jgocyra», HEOOXOIUMBIMU ISt
IMPOABJICHHUA KOMMYHI/IKaTI/IBHOfI KOMIICTCHIIMU B Hauboiee pacrpoCTpaHCHHBIX CUTyallUAX B
opUIMaATIbHON U HeoPUIHATBbHOH cdepax.

Tewma 1.1. Xy10KECTBEHHBIN CTUIIb.

3anstue 1. OtpalboTka pedeBbIX MOJeNel U ppas.

3anstue 2. Pabota ¢ BokaOynsapom. BelnosiHeHne ynpaxxHeHUH.

3anstue 3. UteHue u nepeBoj OTphIBKa U3 TekcTa « Tpoe B J10/Kke, He cuuTas COOaKm».

3anstue 4. OOydyeHWe 3JIEMEHTaM CTWJIHMCTUYECKOTO aHajnu3a OTphIBKAa M3 Tekcra «Tpoe B
JOoAKe, HE cudTas cobakw»: Tpombl (MTOTa, MeTadopa, HPOHHS, SIUTET, METOHUMUS,
runepboma). TecT mo ypoky.

Tema 1.2. Jlekcuyeckuil cOCTaB aHIIIMUCKOTO A3bIka M0 TeMe «lIpoBegeHune oTIycka u 1ocyray.
[IpakTuka yCTHOW M MUCbMEHHOMW peyH.

3ansatue 1. Pabota ¢ HOBBIMU JIEKCHYECKUMU eIuHHIIaMu 110 Teme “Hiking”.

3anstue 2. OtpaboTka BOKaOymspa, IUajJoTHYecKas U MOHOJorudeckas pedb. DoHeTnyeckuid
MaTtepuang, HeOOXOIUMBIH s KOPPEKUMH M TIOCTAaHOBKU MPaBUJIBHOTO IPOU3HOUICHUH U
WHTOHAINH.

3anstue 3-4. O6cyxnenne Tem «CrocoObl MPOBEACHUS OTIyCKa M Jocyray, «Buapl mocyra u
crocoObl mpoBeneHUs oTmycka», «[lyremectBuey, «llemmii mnoxona: mnpeumymiecTBa U
HEJIOCTaTKN».

Tema 1.3. I'pamMarrueckre OCOOCHHOCTH aHTJIMHCKOTO SI3bIKA, HEOOXOIUMBIE ISt
(dbopMHUpOBaHUS TUHTBUCTUYECKOM KOMITETEHIIMN 00y4aeMbIX.

3anstue 1. OCHOBHBIE 3HAUEHUS! KAaTErOpUU MOJANbHOCTH. CpeacTBa BBIPAKEHHSI MOJAIbHBIX
3HaueHui. Kareropus HakJloHEHUs B aHTJIMMCKOM si3bike. Kimaccudukanus Hakionenuit. Oomue
Y YacTHbIE 3HaueHus (JopM HAKJIOHEHHUS TJiaroJia.

3ansatue 2. CocnarareapHO€ HAKIOHEHHWE B AaHIJIMKWCKOM s3blke. Tpu TuUIIa YCIOBHBIX
MPEIJIOKEHUM.

3ansTue 3. YCIOBHBIE NPEATIOKEHHUSI CMEIIAHHOTO THUIA. Y CIOBUE B MPOCTHIX MPEIIOKEHHSIX.
Cor3bl B MNPUAATOYHBIX NPEAIOKEHUSAX YCIOBUA. MoJanbHbIE TJIAarojibl B YCIOBHBIX
MpeAJIoKEHUAX. beccoro3Hble NpUAATOUHbIE NPEJIOKEHUS YCIOBHSL.

3ansarue 4. KontpoibHas pabora.

Tema 1.4. XynokeCTBEHHBIN TEKCT Kak OOBEKT TUHTBHCTUYECKOTO UcclenoBaHus. MHos3b4Has
KYJIbTypa KaK COJepKaHUE HHOS3BIYHOTO 00Opa30BaHMUS.

3austie 1. TsopuectBo D. Lodge. Hamucanue mnpeiicu. SI3pikoBas HHTEpPIIpETALUSI
XYJI0’KECTBEHHOTO TEKCTA.

3anstue 2. O6cyxnenne pomana J1. Jlomx Nice Work.

3anstue 3. O6cyxnenne pomana J1. Jlomx Nice Work.

3anstue 4. O6cyxnenune pomana Jl. Jlomx Nice Work.



ba3oBblii pa3jaest 2 JIekcuko-rpaMMaTHYeCcKie U CTUIMCTHYECKHE 0COOEHHOCTH aHTIMHCKOTO
s3pIka  Tpu  pabore Ham TeMOW  «DKOJIOTHS» », HEOOXOJAUMBIMHU JUISl  TIPOSIBICHUS
KOMMYHUKaTHBHOHM KOMIIETEHIIMY B HanOOJIee pacipoCTPaHEHHBIX CUTYalUAX B O(UIMATIBHON 1
HeoUITHATBHOH cdepax.

Tema 2.1. Xyno>xecTBEHHBIN CTHIIb.

3ansarue 1. OTpaborka pedeBbIX Moaenei. BelmonHenne ynpaxxHeHUH

3ansarue 2. Pabora ¢ BokaOynsapoM. BeimonHeHne ynpakxHeHui

3ansarue 3. Urenue u nepeBos orpeiBKa u3 Tekcta «The Apple Treey.

3ansTtue 4. Hauano ananu3za orpbeiBka u3 Tekcta «The Apple Tree». Tect o ypoky.

Tema 2.2. Jlekcndeckuii cOCTaB aHTIIMHCKOTO SI3bIKA 10 TeMe «DKOJIOTHS».

3anarue 1. Pabora ¢ HOBBIMH JIeKCHUECKUMH eArHUIamMu 1o TeMe “Environment and conservation”.
IIpakTrka yCTHOIM M IMCBMEHHOM pedn.

3anarue 2-6. OOcyxnenne teM «UYenoBek W mpupona», «l[obambHbIE IKOIOTHUYECKHE MPOOIEMBIY,
«IIpuunHBl M TOCIEACTBUSL 3arps3HEHUsI 03€p, PEK, MOpeH, OKeaHOB», «IIpMUMHBI M IOCIENCTBUS
3arps3HEHHsT BO3AyXa (MAPHUKOBBIA JQQEKT, KUCIOTHBIE JOXKIN)», «[IpHUMHBI M TOCIENCTBUS
WCUC3HOBEHMsI  JilecOoB»,  «PaJnoakTMBHOE  3arps3HEHUE:  WCTOYHUKH,  TNPUYUHBI,  CIIOCOOBI
MIPEAOTBPAILECHH.

3anarue 7. Ilpocmorp ¢unema mo teme (Erin Brockovich). Beimonnenuwe 3ajganuii. AyaupoBaHue,
TOBOpEHWeE, YTEHUE U MTHChMO, TIEPEBOJ] C MHOCTPAHHOTO SI3bIKa Ha POTHOM, C POAHOTO HA MHOCTPAHHBIH.
3ansarue 8. JIUKTaHT-TIEPEBO] IO HOBOMY JIEKCHUECKOMY MaTtepuaiy. Jluckyccus mo teme.

Tema 2.3. I'pammaTrueckue OCOOEHHOCTH AHIIMHACKOTO $I3bIKa, HEOOXOAWMBIe sl (HOPMHUPOBAHHS
JIUHTBUCTUYECKOW KOMIIETEHIINHA 00y9YaeMbIX.

3ansarue 1. CocnaraTenbHOe HaKIIOHEHUE B IPUAATOUHBIX U3bSICHUTENbHBIX IPEAIOKECHUAX.

3anarue 2. CocnaraTenbHOe HaKIOHEHUE B APYIMX THUINAX NPHIATOYHBIX HpemiokeHuil. IToBropenue
MPONIEHHOTO MaTepuaa.

3ansarue 3. JlekCMKO-TpaMMaTU4eCKue U JISKCHYECKHE CPEACTBA BBIPAXKEHUS! MOINAJIBHOCTH. 3HAYEHUS U
(hopMBI MOIATIBHBIX I71arojIoB. MoJanbpHbI IV1aroin can.

3ansarue 4. MoganbHBIN T71aroi may.

3anarue 5. MoganpHbIH m1aron must.

3ansatue 6. KontponsHas padora.

Tema 2.4. XynoxeCTBEHHBIN TEKCT KaK 00BEKT JTMHTBUCTHYECKOTO MCCIIETOBAHMS.

3ansTtue 1. Dcrernyeckas HHTEPIPETAIUS XyIOKECTBEHHOTO TEKCTa Nice Work, . JJomx.

3anstue 2. O6cyxaenne pomana /. Jlomk Nice Work.

3anstue 3. O6cyxaenne pomana /. Jlomk Nice Work.

3anstue 4. O6cyxaenne pomana /1. Jlomk Nice Work.

Ba3oBblii pa3jaen 3 Jlekcuko-rpaMMaTH4ECKUE U CTUIMCTHIECKHE 0COOEHHOCTH aHIIMHCKOTO
s3plka Tipu pabore Haa TemMol «KHMHO W TeneBHICHHE», HEOOXOIUMBIE ISl TPOSIBICHHS
KOMMYHUKAaTUBHOHM KOMIIETEHIIMY B HaNOOJIee PacIpOCTPAHECHHBIX CUTYAIUAX B O(QUIMAIBHON U
HeodumanbHOH cdepax.

Tema 3.1. Pa3roBopHBIil CTHIIB.

3ansarue 1. OTpaboTka peyeBbIX Mojieneil. BolnoaHeHue ynpaxxHeHui

3anartue 2. Pabora c¢ BokaOymspoMm. BreimonHenue ympaxkHeHuid. IIpakTuka ycTHOW u
MMACbMEHHOU peyH.

3ansarue 3. UreHue U nepeBoJl OTpbIBKa U3 TekcTa «Encountering Directorsy.

3ansartue 4. Ananus tekcta. Urpa cioB (OKCIOMOpPOH, aHTUTE3a, KanamOyp u ap.). TecT mo ypoky
3ansartue 5. ITorosolil TecT (ayAupOBaHUE, IEKCHKA, FPaMMaTHKa, JOMAaIlHee YTCHHUE)



Tema 3.2. JIekcuueckuii cocTaB aHIIIMICKOTO A3bIKA 110 TeMe «KHMHO U TEIEBUIEHHUEY.

Bauarue 1. Pabota ¢ HOBBIMM  JIEKCMYECKUMM eAWHULAMH 10 Teme °° JKuBOIMCH”,
HEOOXOMUMBIMH  JIJIS  TMPOSIBJICHUS  KOMMYHUKATHBHOW  KOMIIETEHIIMM B  HauOoliee
pacrpocTpaHeHHbIX CUTYalUsX B O(UIHATBHON U HeohumansHou cdepax..

3ansatue 2-4. O6cyxnaenue teM «CTHIM M HampaBleHHs B KuBonucw» (Peanmnsm, kiaccuimsm,
pOMaHTHU3M, KJIacCHLIM3M, KyOW3M, HMIIPECCUOHU3M, OKCIPECCUOHU3M, CIOppEAIu3M),
peHeccaHc, AHIIIMICKas IKOJIa )KUBOIUCH, TBOpUeCcTBO CypHKOBa, KPACHOSPCKUE XYIO0KHUKH.
3anstue 5. BoicTylieHre CTYIEHTOB C JIOKJIaaMH, IUKTAHT II0 TEME.

Tema 3.3. I'pammaruueckue OCOOCHHOCTHM AHTJUHCKOTO S3bIKa, HEOOXOAWMMBIC ISt
(hopMHUPOBaHHMSI TUHTBUCTHYECKOW KOMITETESHITUN 00y9IaeMBbIX.

3anstue 1. Tmaromsr have to, be to.

3anstue 2. [maroner need wu dare. 3HaveHWss M CIOCOOBI BBIPAXKCHUS MOJIAJIBHOCTH
HEO0OXO0IMMOCTH.

3ansTue 3. 3HaueHUs U CIOCOOBI BBIPAXKEHUS UMIIEPATUBHON MOJJAIbHOCTH.

3anstue 4. Monanbusie riarossl Will 1 ought.

3anstue 5. Jlekcuyeckue M JIEKCUKO-TpaMMaTHYECKHUE CHOCOOBI BBIPAXKEHHS 3MHCTEMUYECKON
MOJAJIBHOCTH.

3anstue 6. Tect.

Tewma 3.4. Xym0KeCTBEHHBIN TEKCT KaK 0OBEKT JIMHTBUCTHYECKOTO MCCIICTOBAHUS.

3anstue 1. O6cyxaeane pomana /1. Jlomx Nice Work.

3ansrtue 2. O6cyxaeaune pomana /1. Jlomk Nice Work.

3ansrtue 3. O6cyxaeaune pomana /1. Jlomkx Nice Work.

3anarue 4. KynpTyposiornueckas HMHTEpHpeTanus XyHO0KECTBEHHOTo Tekcra. CoBpeMeHHas
aHTIIMiicKas auteparypa. M. @paitn «Oaepxxumbiity. Oocyxaenue 1 -2 yacTeit KHUTH.

3anstue 5. M. @paiin «Oaepxumslity. O0cyxaenue 1 - 2 yactel KHUTH.

3anstue 6. M. Opaitn «Oaepxxumbiity. O0cyxaeHue 3 — 4 4acTeil KHUTH.

HTorosblii pa3ae DK3aMeH.

JlOTIOJTHUTEIHFHBIN pa3Ieil.

Tema 1. Xyn0XKeCTBEHHBIN CTUIIb.

BrinoHeHue 1 mpoBepKa TOTIOTHUTEIBHBIX 3aIaHUM.

Tema 2. JIekcH4yecKHil cOCTaB aHTIIMHUCKOTO SI3bIKa 110 TeMe «KMHO U TeJIEBUICHHE).
BrinoHeHue 1 mpoBepKa OTIOJHUTEIBHBIX 3a/IaHUM.

Tewma 3. I'pammaTH4ecKkue 0COOEHHOCTH aHTJIMMCKOTO SI3bIKA.

BrinoHeHue 1 mpoBepKa OTIOJHUTEIBHBIX 3aIaHUM.

Tema 4. Xyn0keCTBEHHBIM TEKCT KaK 0OBEKT JMHTBUCTHYECKOTO MUCCIICIOBAHMUS.
BrinoHeHue 1 mpoBepKa JOTIOJHUTEIBHBIX 3a/IaHUM.

6 cemecmp

Ba3OBI)Iﬁ pa3ﬂe.ﬂ 1 HGKCI/IKO'FpaMMaTI/I‘IeCKI/Ie M CTHJINCTUYECKHE 0COOESHHOCTH aHITIMHCKOTO
SA3bIKa IIPpH pa60Te Hanjg TEMOM « X{I/IBOHI/ICL», H606XOI[I/IMBIG JJI IIPOABJIICHUS KOMMYHHKaTHBHOﬁ
KOMIICTCHIIMHU B Haunboee pacinpoCTpaHCHHBIX CUTYyallUAX B O(i)HHHaHBHOfI n HGO(I)HHHaHLHOﬁ

ctepax.

Tema 4.1. PasroBopHbiii cTunb. IlpakThka yCTHOM M NHCHbMEHHOM pedd. AyAMpOBaHUE, T'OBOPEHUE,
YTEHHE U MHCHMO, TIEPEBOJ] ¢ MHOCTPAHHOTO S3bIKa HA POIHOM, C POIHOrO HA MHOCTPAHHBIMH.

3anarue 1. Orpaborka pedeBbIX Mozemnel. BrionHenne ynpaxxaeHui

3ansarue 2-3.Pabora ¢ BokaOymsipom. Otpaborka ¢pas. Bernonnenue ynpaxxHeHuH

3ansarue 4.Ytenne u nepeBon oTpbiBKa U3 Tekcta « Art for Heart's Sake». O6cyxaenue ctuis aBropa.
3anarue 5. Ctunuctuueckuil ananus tekcta « Art for Heart's Sake».



3ansTue 6. TecT mo ypoky

Tema 4.2. XXusomnuce. [IpakTuka yCTHON ¥ MHCEMEHHOM peyn.

BansTtrie 1. PaboTa ¢ HOBEIMU JIEKCHUECKUMM €IUHMIIAMU 10 TeMe * JKuBOmuCh”, HeOOXOMUMBIMU IS
MPOSIBJICHUST KOMMYHHKATUBHOM KOMIIETEHIIMM B HauOolee paclpOCTPaHEHHBIX CUTYyalUsX B
ohuMansHON 1 HeopUIHUaIbHOU cepax.

3anarue 2-5. O6cyxnenne TeM «CTWiM W HampaBieHHs B kuBomuchy (Peanmsm, kmaccuumsm,
POMaHTH3M, KIACCHIIM3M, KyOM3M, HMMIIPECCUOHHM3M, OKCIIPECCHOHHM3M, CIOPpEaanu3M), PEHECCaHC,
AHrIUiicKas 1IKONa KHUBOMUCH, TBOpUecTBO CypHKOBa, KPACHOSPCKUE XYAOKHUKH.

3ansTre 6. BpicTynneHue CTy/IEHTOB ¢ JOKJIaaMH, AUKTaHT 110 TEME.

Tema 4.3. I'pammaTHyeckue OCOOCHHOCTH AaHIIIMICKOTO SI3bIKa, HEOOXoAWMBIE sl (HOPMHUPOBAHHS
JUHTBUCTUYECKON KOMIETEHIINH 00y4aeMbIX.

3anstue 1. CunHrakcuc aHrmiickoro s3bika. Ilonstie o mpemnoxenuu. [lpemukatusHocTs. Kareropuw,
ohopMIIsIOIINE TPEIUKAaTUBHOCTh. ACHEKThl aHanmu3a npemioxkeHus. Knmaccudukanum mpemiokeHni.
YpOBHM CHHTAKCHUYECKOIO aHAJIN3a.

3ansTue 2. Tumel 1 CTpyKTypa MPOCTHIX MPEATIOKEHUN. J[BycocTaBHBIE M OHOCOCTABHBIE MPEIOKEHMS.
Paznuunble cirydan OCIOXKHEHUS! CTPYKTYPBI TPOCTOTO MPEIOKEHHS. AHAIN3 MPOCTHIX MPEITOKEHHH.
3anartue 3. [lomrexamee. Knaccubukamms mnomiexamux. CrnocoObl BBIPaXEHUS TMOJISKAIINX.
CHHTaKCHYeCKHEe YPOBHH TOJIEKAIUX.

3ansatue 4. Cxazyemoe. [Ipoctoe maronpHoe ckazyemoe. CocTaBHOE IIIarobHOE CKa3yeMoe.

3ansatue 5. CocraBHOE UMEHHOE cKazyemoe. CkazyeMble CMEITaHHOTO THIIA.

3anstue 6. KontponsHas padora.

Tema 4.3. XynoKeCTBEHHBIN TEKCT KaK OOBEKT JTUHIBUCTHIECKOTO MCCIICIOBAHUIS.

3ansarue 1.06cyxnenne pomana E. Freud. The Sea House.

Sanstue 2.06cyxkaeane pomana E. Freud. The Sea House.

Sanstue 3.06cyxknenne pomana E. Freud. The Sea House.

Sanstue 4.06cyxknenne pomana E. Freud. The Sea House.

Ba3oBblii pa3jies 2 JIekcuko-rpaMMaTHYECKHE U CTUIMCTHIECKHE 0COOEHHOCTH aHTIMHCKOTO
s3bIKa IpHU paboTe Haja TeMOW «Xapakrepy, He0OXOAUMBbIE JUIsl MMPOSBICHUS KOMMYHUKAaTUBHON
KOMIIETEHIIMH B HambOojiee paclpoCTPaHEHHBIX CUTYyallUsIX B O(pUIMATLHOM M Heo(UIHAIbHOMI

chepax.

Tema 5.1. PazroBopHbiit cTuib. Tema «Xapakrep»

3anstue 1. Otpaborka pedeBbIX Mofeneli. BrirmonHenne yrpaxxHeHnr

3ansTue 2-3. Pabora c Bokabymsapom. OtpaboTka (pas. Beimonnenne ynpaxHeHHiA

3ansTtue 4. Urenne n anamms tekcra « The Happy Many

3ansartue 5. Tect o ypoky

Tema 5.2. Tema «Xapakrep». [IpakTuka ycTHOI 1 NMCBMEHHON pevH.

3anstue 1. Pabora ¢ HOBBIMH JIEKCHYECKHMH €AMHHUIIAMU TI0 TeMe * Xapakrep”.

3ansTue 2-4. Otpaborka BokaOymsipa. Pabora ¢ neduHUIMSAMA. BBITOTHEHHE YIIPAKHEHUH.

3ansatue 5. BoicTymieHue CTyaeHToB ¢ JOKJIaaaMu 1o Teme. [IpakTuka yCTHOU U MUCbMEHHOM pedn.
3afsartue 6. JIMKTaHT IO TEME.

Tema 5.3. I'pammaruueckue OCOOCHHOCTH aHIVIMMCKOrO S3bIKA, HEOOXoAMMBIE sl (HOPMHUPOBAHMS
JIMHTBUCTUYECKON KOMIETEHIIMH 00y4aeMBbIX.

3ansarue 1. Bropocrenennsie uiensl npeainoxenus. Criocoosl BeipaxeHus. CHHTaKCHYECKHE YPOBHH.
3anarue 2. IlpenukatuBHBIE KOMIUIEKCH. CTPYKTYpHO-CEMaHTHUYECKHE OCOOEHHOCTH IMPEAMKATHBHBIX
KOMILJIEKCOB.

3anarue 3. AHaIM3 U ePeBOJl PEIUIOKEHUH, COIEPKAIINX NPEAUKATUBHbBIE KOMITJIEKCHI.

3anarue 4. CTpyKTypa M CEMaHTHKa CIIOXHBIX OpeiokeHud. CI0XKHOCOYMHEHHBIE MPeLIOKEeHUS.
Co103b1 M COIO3HBIE CJIOBA B CIIOAKHOCOYMHEHHBIX MTPEAIOKEHUSX.



3aHsaTHe 5. AHANIU3 M IEPEBOJ CIIKHOCOYMHEHHBIX NpeyiokeHnid. KoHTponsHast padora.
Tema 5.4. XynokeCTBEHHBIN TEKCT KaK 00BEKT JIMHTBUCTHYECKOTO UCCIICIOBAHUS.
3ansarue 1.06cyxnenne pomana E. Freud. The Sea House.

3ansarue 2.06cyxnenne pomana E. Freud. The Sea House.

3ansarue 3.06cyxnenne pomana E. Freud. The Sea House.

3ansarue 4.06cyxnenne pomana E. Freud. The Sea House.

Bba3oBblii pa3aeli 3 .HGKCI/IKO-FpaMMaTI/I‘{eCKI/Ie U CTHJIMCTUYECKUE OCOOEHHOCTH aHIVIMICKOIO
s3plka Ipu padbote Hajx Temoil «lllkonbHOoe oOpa3oBanue B BenmkoOpuranumy». MHos3bIYHAS
KYJIbTypa Kak CO/IEp>KaHUE HHOA3BIYHOTO 00Opa30BaHMs.

Tema 6.1. Pa3roBopHBbIii CTHIIB.

3anstue 1.  OtpaboTka peueBbIX Mojenell. BoinonHenue ynpakHeHun

3anstue 2-4. Pabota ¢ BokaOynsipoM. OTpaboTka (ppa3. BeinonHeHne ynpaxxHeHHH

3anstue 5. Urenue n nepeson tekcta «To Sir with Love»

3anstue 6. Ananus tekcta «To Sir with Lovey. Tect 1o ypoky.

Tema 6.2. Jlekcuueckuii cocTaB aHIIHMICKOTO si3bika 1o TeMe «lllkosbHOE oOpa3zoBaHue B
BenukoOputanun», HEOOXOAMMBIM Jig TPOSBICHUS KOMMYHHKATHBHOM KOMIIETCHIIMH B
HauboJee pacIpOCTPaHEHHBIX CUTYyalUsIX B 0UIHAIbHON U HeopHUIaIbHOM chepax.

3anstue 1. OrpaboTka jgekcuku no teme. [IpakTuka ycTHOM U MMCbMEHHOM peyn.

3anstue 2-5. O6cyxaenue tembl: Cucrema JOMIKOILHOTO, HAYaJIbHOTO M CPEHEro 00pa3oBaHus
B BenukoOpurtanuu. Cucrema sxk3ameHoB B BenukoOpurtanuu. Crucrema yacTHOrO 00pa3oBaHUs
B BenukoOpuranum.

3aHarue 6. BeICTyIuieHUs! CTYJEHTOB MO TeMe. JIMKTaHT 1Mo TeMe.

Tema 6.3. I'pammarnueckue OCOOEHHOCTH aAHTJIMHCKOTO SI3bIKA, HEOOXOIUMBIE IS
(dbopMHUpOBaHUSI TUHTBUCTUYECKOM KOMITETEHIIMN 00y4aeMbIX.

3anstue 1. CrnoxxHOTIOYMHEHHBIE peioxkenns. Kinaccudukanys npuaaTouHbIX MPeIoKEeHUN.
3aHdarue 2. AHaIU3 U EPEBOJ CIOKHOMOJUYMHEHHBIX TPEAJIOKEHUMN.

3anarue 3. AHaJIU3 U IEPEBOJ CIIOKHOMOJYMHEHHBIX MPEIJIOKECHHIM.

3anarue 4. AHaIU3 U IEPEBOJI CIIOKHOMOJUMHEHHBIX MPEIIOKECHUI.

3anstue 5. KornrponpHas padoTa.

3anarue 6. MTOroBbiii TECT.

Tema 6.4. Xym0KECTBEHHBIN TEKCT KaK OOBEKT JTUHIBUCTUYECKOTO UCCIICA0OBAHMUS.

3anstue 1.06cyxnenne pomana E. Freud. The Sea House.

3anstue 2.06cyxnenne pomana E. Freud. The Sea House.

3anstue 3.06cyxnenne pomana E. Freud. The Sea House.

3anstue 4.06cyxneane pomana E. Freud. The Sea House.

JIOTIOTHUTENLHBINA pa3ie.

Tewma 1. Xya0KeCTBEHHBIN CTUJIb.

BrinosiHeHue 1 npoBepKa JAOMOJHUTEIbHBIX 3a1aHUH.

Tema 2. JIekcH4ecKHi cOCTaB aHTIIMHUCKOTO S3bIKa 110 TeMe «KHHO U TeJIEBUACHHUE).
BrinosiHeHue 1 npoBepKa JAOMOJHUTEIbHBIX 3a1aHUH.

Tema 3. 'pammaTuyeckue 0COOCHHOCTH aHTTIMHCKOTO S3bIKA.

BrinonHeHue u mpoBepKa JIOMOJHUTENbHBIX 3a1aHH.

Tema 4. Xyn0kecTBEHHBIN TEKCT KaK 00bEKT JTMHTBUCTUYECKOTO UCCIIEIOBAHUSI.
BrinonHeHue u npoBepka JONOJHUTEIbHBIX 3a1aHUM.

Hrorosniii pasaen OK3aMeH.



7 cemecmp

basoBblii pa3aest 1 Huossbiabas KynbTypa Kak cojiepyKaHue HHOA3BIYHOTO 00pa3oBaHusL.

Tema 1.1.: Cyne6nas cucrema CIIIA. Ilpectynnenus u HakasaHus. Jlekcuueckuil marepual,
HEOOXOJWMMBI  JUIS ~ TPOSBICHHS ~ KOMMYHHMKAaTHBHOW  KOMIETEHIMH B  Hambouee
pacrpocTpaHeHHbBIX CUTYallUsX B 0(UIHATIBHON 1 HeohuIuanbpHOM chepax.

3anatue 1-4 OO6cyxnenne un anamm3 Tekcta «To kill a mockingbird». Crummucruaeckas
XapaKTepUCTHUKA TEKCTA, CTPYKTYpa TEKCTa.

3anstue 5-6 CynonpousBojictso CIIIA.

3anstue 7 [Ilpuuunbl IpecTyraeHU.

3anstue § CripaBeTMBO JIM BO3ME3IHE.

3anstue 9-10 Cuctema NpUCSHKHBIX: apTYMEHTHI 32 U IIPOTHB.

3ansatue 11-12 Beicmias mepa Haka3zaHusi: HCTOPHS, 3PPEKTUBHOCTb, MOPAIbHBIN aCHEKT
poOIeMBI.

Tema 1.2.: Urenue

3anstre 1. Bognoe 3anstue mo kuure J. Coe. What A Carve Up!

3ansrtue 2. O6cyxaeane pomana J. Coe. What A Carve Up!

3ansrtue 3. O6cyxaenne pomana J. Coe. What A Carve Up!

3ansrtue 4. O6cyxaenne pomana J. Coe. What A Carve Up!

3ansartue 5. [TogBeneHne UTOTOB IO IPOYUTAHHOMY MaTepHaIy.

3anstue 6. CamocrosiTenpHas padoTa Mo NpoiIEHHOMY BOKaOyIsipy.

Ba3oBblii pa3ies 2 NHossbiuHas KyIbTypa Kak ColepKaHue HHOA3BIYHOTO 00pa3oBaHusL.
Tema 2.1.: Bricmee oOpazoBanue B CIIIA. Jlekcuueckuit maTtepuasl, HEOOXOAMMBIA IS
MPOSIBJIEHUS KOMMYHHKAaTUBHON KOMIIETEHIIMM B HauOoJiee pacHpOCTPAHEHHBIX CUTYyallUsiX B
obunanpHON 1 Heo puImabHON chepax.

3anstue 1-4 O6cyxnenue u ananu3 Tekcra “Doctor in the house”.

3anstue 5-6 Cucrema oo6pazoanus B CIIA.

3anstue 6-7 Cucrema Beiciiero oopasosanus B CIIA.

3anstue 8-9 MecTHbIE KOJUIEHKH, X OCOOCHHOCTH | MPEUMYIIIECTBA.

3andarue 10 Crynenueckas xxu3nb B CIIIA u Poccun.

Tewma 2.2.: Yrenue

3ansrue 1. O6cyxaenune pomana J. Coe. What A Carve Up!

3ansrue 2. O6cyxaenne pomana J. Coe. What A Carve Up!

3anstue 3. [logBeaeHrne UTOrOB MO MPOYUTAHHOMY MaTepHainy.

3anstue 4. CamocrosTenbHas paboTa 0 NpoiJIECHHOMY BOKaOyIsipy

Bansitue 5. O6cyxaenune pomana J. Coe. What A Carve Up!

Ba3oBblii pa3ies 3 Nuossbianas KyabTypa Kak COepKaHue HHOA3BIYHOTO 00pa3oBaHusL.
Tema 3.1.: TeneBunenue. Jlekcuyeckuil Mmarepuang, HEOOXOAUMBIH [UIl TMPOSIBICHUS
KOMMYHUKAaTUBHON KOMIIETECHIIMU B HauOoJiee pacpoOCTPAHEHHBIX CUTYalUsIX B O(UIMATIBHON U
HeodunmabHOl cepax.

3ansarue 1-3 O6cyxnenue Ttekcta “Growing up with the media”.

3anstue 4-5 Ucropus TeneBuaeHUs.

3anstue 6 Posb TeNEeBUICHNS B JKU3HHU JTIOACH.

3ansatue 7-8 Buasl mporpaMM, peaguTH-IIOY: TNPUYMHBI IOMYJISIPHOCTH, JOCTOMHCTBA,
HEJO0CTaTKH.

3anstue 9-10 J)KecToKOCTb Ha TeNIeIKpaHe: BINSIHUE, apTYMEHTBI 3a U ITPOTUB.

3anatue 11-12 Jlpyrue cpeactBa MaccoBoil HMH(oOpManuum H HX B3aUMOJEHCTBHE C
TEJIEBU/ICHUEM.



Tema 3.2.: Urenue

3anstre 1. OOCyX)AeHUE BOIIPOCOB MO COJCPIKAHUIO.

3ansarue 2. OGCyXIeHHE BOIIPOCOB MO COJCPIKAHUIO

3ansarue 3. O6cyxnenue pomana J. Coe. What A Carve Up!
3ansarue 4. CamocTosTenpHas paboTa Mo MpoiIeHHOMY BOKaOyIsipy.
3anstue 5. KondepeHnius no kaure.

3anstue 6. DUHATBHBIN TECT.

Hroroselii pa3nen OK3aMeH.

8 cemecmp

BbaszoBbiii  paszgen 1 Jlekcuueckuit Mmarepuan, HEOOXOAMMBIH JUIsi  [POSIBICHUS
KOMMYHHMKaTUBHOW KOMIIETEHIIMH B HanOoJiee pacnpoCTpaHEHHBIX CUTYyallUsIX B 0(UIIMAIBHON U
HeoumanbHOU chepax.

Tewma 1.1.: Ilegarorndeckas nmpaktuka. IIpakTuka ycTHOM M MUCBMEHHOW pedH.

3anstue 1-2 O6cyx1eHue ne1arorndeckon MpakTUKU CTYACHTOB: JOCTHKEHUS], TPYAHOCTH.
3anstue 3 [Ipobrema IUCHUIUIMHBI Ha YPOKE, METO/IbI €€ KOPPEKIIUH.

3anstue 4 PaboTa ¢ HeycCleBalOIUMU yYeHUKaMHU.

3ansaTue 5-6 MneanbHblil y9UTEIb HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

Tewma 1.4.: Yrenne

3angartue 1. BBogHoe 3aHaTHE IO KHUTE.

3anstue 2. O0cyxIeHne BOpocoB 1o coaepxkanuto kHuru P.Barker, Regeneration.

3anstue 3. Pabora c BokaOynsipom no kaure P.Barker, Regeneration.

3anstue 4. O6cyxaenue kuuru P.Barker, Regeneration.

ba3zoBblii  pa3zgen 2 Jlekcuueckui  Marepuan, HEOOXOAMMBIH  JUISt  TPOSIBJIEHHS
KOMMYHHMKATHBHOM KOMIIETEHIIMHN B HanboJiee pacnpoCTpaHEHHBIX CUTyallUsIX B 0(UIIUAIBHON U
HeounmanbHOi chepax.

Tema 2.1.: Cemelinas xu3nb. [IpakTrka yCTHOM U MUCBbMEHHOM peyu.

3anstue 1-4 O6cyxnaenne u ananus Tekcta “Thursday evening”. OcoOeHHOCTH aHaM3a MHECHI.
3anstue 5 KoMno3unnoHHbIE 0COOCHHOCTH U XapaKTePUCTHUKA TIEPCOHAKEH.

3anstue 6 CBaneOHBIC OOPSIIBI U IPEIPACCYIKH.

3anstue 7 Buapl 6pakoB, MX JOCTOMHCTBA U HEIOCTATKH.

3anstue 8 OCHOBHBIE KpUTEPUU TP BBIOOPE MapTHEpA.

3andarue 9 [IpaBuna cyacTaIMBOM CEeMEHHON KU3HHU.

3andarue 10 [IpuunHbl pa3Boja U €ro nociaeaCTBUS.

3anarue 11 Henonubie ceMbu, IPUYHUHBI, TPOOIEMBI.

Tema 2.3.: Urenue

Bansitue 1. O6cyxaeHre BOMPOCOB Mo coaeprkanuto kuuru P.Barker, Regeneration.

3ansarue 2. CamocTosTenbHas padoTa Mo MpoiIEHHOMY BOKaOyIspy.

Bansitue 3-4. O6cyxaeHre BOMIPOCOB 10 coaepxkanuio kuuru P.Barker, Regeneration.

3ansarue 5. GUHaANIBHBIN TECT.

3ansarue 6. Kondepenuus no Kkaure.

Hrorosslii pazgen OK3aMeH.
9 cemecmp

ba3zoBblii pa3men 1. «AkryanbHble TPOOJIEMBbI COBPEMEHHOTO OO0IIECTBa». WHOS3BIUHAS
KyJIBTYypa KaK coJep:KaHue MHOS3IYHOTO 00pa30BaHMUs.



Tema 1.2.: Ilonmutnueckue BBHIOOPHI. MHOS3BIYHAS KyNbTypa Kak COJIEPKAHHE WHOSI3BIYHOTO
oOpa3oBaHUsI.

3anstue 1 YuacTHUKY BBIOOPOB, MpOLIEypa OJI0COBaHHUS.

3ansarue 2 O0cyx/1eHue MUPOBBIX HOBOCTEH, CBSA3aHHBIX C BEIOOpaMH.

3ansarue 3 Cucrema BbibopoB Bennkoopuranuu. Cucrema Boibopos B CILIA. Cuctema BEIOOPOB
B Poccun.

Tema 1.3.: [leperoBopsl 1 BCTpeuH Ha BhICIIEM ypOBHE. MIHOsA3bIYHAS KYJIbTYpa KaK COAEpKaHuE
MHOSI3bIYHOT0 00pa3oBanus. CoryanieHus 1 NpoBajbl IEPETOBOPOB. Y YAaCTHUKU [1EPETOBOPOB.
3ansitue 1 —4.

Pabora nax texkcrom “Ten Days that Shook the World”, urenne u mepeBox, obcyxneHue
pEeYEeBBIX MOJIENIEH 1 BOKAOYIsIpa.

PabGora Ham Temoil «AKTyaJdbHBIE TPOOIEMBI COBPEMEHHOTO OOIIECTBA». AyIUpOBaHHE.
[IpakTHka yCTHOW M MHCBMEHHOU pEYM.

Pa6ota nang tekcrom pomana «A Week in December» vacts 1, rimaBsl 1-2 : uTeHHe, aHAU3 U
00CYX/IEHHE MPOYUTAHHOTO.

3ansatue 5 — 8.

Oocyxnenne Tekcta “Ten Days that Shook the World” by J. Reed, pabota ¢ BokaOymsipom.
JIMKTaHT - IepeBOJI IO PEYEBBIM MOJICIISIM U BOKaOyJIIsIpy.

Pabora ¢ nexcukoil. MUHH-YpOKHU CTYE€HTOB 110 IPOHACHHOMY JIEKCHUECKOMY MaTepHany
Jluckyccus Ha TeMy “AKTyajbHbIE TPOOIEMbl COBPEMEHHOTO 001ecTBa”.

BrimosnHeHne ynpaxxHeHni Ha 0TpabOTKYy HOBOTO JIEKCHYECKOTO MaTepraina, He00X0UMOTO IS
aKTHBHU3AI[MH KOMMYHHKATHBHON KOMIIETCHIIMM B HamOoJiee paclpoOCTPaHEHHBIX CUTYalUsSX B
oduIMaIbHON U HeopHUIMATBEHOU chepax.

VYcTHBIN onpoc.

Pa6ora Ham Ttekcrom pomana «A Week in Decemder» wacte 1, rimaBa 3; gacte 2 riaBel 1-2:
YTEHUE, aHAIH3, 00CYKIEHHE TTPOOIIEM.

3anstue 9 — 12.

Anamuz Ttekcra “Ten Days that Shook the World” by J. Reed, uaeitHoe coaepxanue,
CTHJINCTUYECKHE XapaKTepUCTUKH TekcTa. CTpyKTypa TEKCTa, MOPTPET M XapaKTepUCTUKa
Jlenuna. Posib nu4yHOCTH B uUCTOpHH. MUHH-YPOK 1O BOKaOymsapy. IIpakthka ycTHOW u
MUCHbMEHHOM peuu.

Pabora nan Temoii «Cuctembl HAOMIOACHUA: 3TUYECKas CTOpOHA MpoOIeMbl». AyAUpPOBAHUE.
[IpakTuka yCTHOM UM MMCbMEHHOMN peyH.

Pa6ora nag tekcrom pomana «A Week in Decemder» wacts 2, rmaBsl 3-4: uTeHHE, aHAIN3 U
00CyXIeHHEe MPOOIeM.

Hrorosoe 3aganue o bP 1 , moBTOopeHue npoiiiecHHOro Marepuaiia. TecToBo€e 3aJjaHue.

ba3zoBblii pasmen 2. Ilpodeccust yuuTens, IEPENOBbIE TEXHOJIOTMH B  OOYYEHHH.
Jlexcuueckuii Marepuai, HEOOXOIUMBINA Ui MPOSIBICHUS KOMMYHUKATUBHON KOMIIETCHILIUU B
HanboJee pacIpOCTPaHEHHBIX CUTYyalUsIX B 0UIHATbHOM U HeopHUIHaILHOH chepax.

3angrue 13 — 16.

Pa6ora nan Texctom “The Passionate Year”, urenue u nepeBo, aHaIu3 U 0OCYKICHHUE PEUEBBIX
Mozenel u BokaOysipa.

PaGora mam Temoii «CB0oOOma W He3aBUCUMOCTB». AyaupoBanue. [IpakTuka ycTHOU
MMCEMEHHOU peun.

Pabota nag Tekctom pomana «A Week in December» gacte 3 riaBbl 1-2: ureHue, aHAIM3 U
oOcyxeHne mnpooIeM.

Saustue 17 — 20.



O6cyxnenue tekcra “The Passionate Year’c aneMeHTaMH JTUHTBOCTHJIMCTUYECKOTO aHAIM3A.
MUHH-YPOKH IO BOKaOYIISIPY, TECTOBOE 3a/1aHUE.

Huckyccus Ha TeMy «CBo0OO/a M HE3aBUCHUMOCTHY». BBHINIOJIHEHHE YNpaKHEHUH Ha OTPabOTKY
HOBOTO JICKCMYECKOTO Marepuana, HEoOXOJAWMOTro Jisi AaKTHBH3AIMA KOMMYHUKATHBHOU
KOMIETEHIIMH B HamboJiee pacrpoCTPaHEHHBIX CUTYAIMsIX B O(pUIMANBbHON M Heo(UIHaTbHON
cdepax.

Pabora nang tekctom pomana «A Week in December» yacte 3 rnaBel 3-4, dacth 4 riiaBa l:
aHaIM3 U 00CYKJIEHHUE POOIIEM.

Sanstue 21 — 24.

WneitHoe comepkanue, CTUIIMCTHYECKas XxapakTepucTuka Tekcra “The Passionate Year”. Munu-
ypok 1o BokaOymsipy. Ctunuctuyeckuid ananus. [IpakTuka yCcTHON ¥ TMCBMEHHOW pedn

Pabora Hag Temoil «3ampeTsl: 3a U poTUB». AynupoBaHue. [IpakTvka yCTHON M MHCbMEHHOMN
peun.

Pabora Han Tekcrom pomana «A Week in Decembery» gacts 4 rmaBel 2--4: 4TeHue, aHAIN3 H
oOcyxxeHue npooIem.

3anstue 25 — 28. [IpakTuka ycTHON U MUCbMEHHON peun

Pa6ora nan texctom “Up the Down Staircase”, ureHue u mepeBoJ, aHaIM3 U OOCYXJECHUE
pEeYEeBBIX MOJIENIEH 1 BOKAOYIsIpa.

Pabora Hanm temoit «HecwacTtHple cirydam: TpeAoTBpamiaeM B OOpeMCs C TOCIEICTBHUSIMU.
Aynuposanue. [IpakTika ycTHOW ¥ MIHCBMEHHOW PEYH.

Pa6ora Ham Ttekcrom pomana «A Week in Decembery wacte 5 rmaBer 1-3: uTeHue, aHAIU3 |
oOcyxeHue npooaem.

3anstue 29 — 32.

O6cyxnenne Tekcta “Up the Down Staircase”, ¢ 3IeMEHTaMH JIMHTBOCTHUIMCTHYECKOTO
aHayn3a MUHHU-YPOKH IO BOKaOYIsIpy.

Pabora wnanm temoit «Ilpupomnpie katacTpodsl». AyaupoBanue. IIpakThka yCTHOW U
MUCHbMEHHOM peuu.

PaGora nax tekcrom pomana «A Week in Decembery dacte 6 rimaBel 1-4: ureHue, aHAIU3 |
00CyXIeHHE TPOOIIEM.

3anstue 33 — 36.

Wnerinoe copepkanue, cruiauctudeckas xapakrepuctuka Tekcra “Up the Down Staircase”,
TECTOBOE 3aJaHHE.

Pabora Ham Temoit «OTHOIIEHHE K 3J0POBBIO B COBPEMEHHOM OOIIECTBE». AyIupoBaHUE.
[IpakTuka ycTHOH M MUCHMEHHOU peyH.

[ToBTOpeHne u cucTeMaru3anus IPOWJIEHHOTO MaTepHaia: BBIIIOJTHECHUE S3bIKOBBIX U
KOMMYHHKATHBHBIX YIIPAKHEHUH C aKTUBHU3AIMEH U CUTYaTUBHBIM MCIOJIb30BAHUEM SI3BIKOBOTO
MaTtepuana B JUCKYCCHIX U aebaTax.

PaGora nag tekcrom pomana «A Week in Decembery dacte 7 rimaBel 1-5: uTeHne, aHAIU3 |
oOcyxxaeHue npooaem.

3anstue 37 - 40.

[ToBTOpeHne W cucreMaTusalus NPONJACHHOTO MaTepHalia. BBINOJHEHHE SI3BIKOBBIX H
KOMMYHHKATHUBHBIX YIIPAKHEHHUH C aKTUBHU3AIMEH U CUTYaTUBHBIM MCIOJIb30BAaHUEM S3BIKOBOTO
MaTepuana B JUCKYCCHSIX U Ae0aTaX. COUMHEHHUE C MPOBEPKO HABBIKOB MHCHMA.

Hrorosoe TectoBoe 3amanue. OO0CyxaeHNE pe3yIbTaTOB MUCEMEHHOM paboThl, 7000p OaIoB.



10 cemecmp

ba3zoBbiii  pasgen 1. Jlekcuueckuii Marepuan, HEOOXOAMMBIA Uil LPOSIBICHUS
KOMMYHUKATHBHOW KOMIETEHLIMU B HaKM0O0JIEE PACIIPOCTPAHEHHBIX CUTYALUX B O(HIHMAIBHON 1
HeopuIMaIEHOU cdepax.

3anstue 1 —4.

Paborta nanm Tekcrom “One Stair Up”. UrteHne W mepeBOJ, aHAIM3 U OOCYXICHUE PEUYEBBIX
MO/IeNIe U BOKaOyIsipa.

[IpakTHKa yCTHOM M MHCBMEHHOU peYM.

Pabora nax Texcramu «The Stowaway: dreHue, 00CykJIeHHE pEUCBBIX MOJIEICH U BOKaOYIsIpa,
aHaJIN3 U 00CYKJIEHHUE TPOOIIEM.

3anstre 5 — 8.

O6cyxnenune  Tekcra  “One  Stair  Up”  oOcykaeHue TeKcTa € dJIEeMEHTaMHU
JUHTBOCTHJIMCTUYECKOTO aHaN3a. MUHH-YPOK TI0 BOKAOYJIsPY, TECTOBOE 3a/IaHNE.
BrinosiHenue ynpaxxHeHU Ha OTpaOOTKYy HOBOT'O JIEKCHYECKOT0 MaTepHalia. Y CTHBIN ompoc.
Pabota nan tekcramu «The Stowaway», «Giftsy, «Groundlings»: utenue, 00CyXAeHHE PEUEBBIX
MOJIeNIe U BOKaOyIsipa, aHaIu3 B 00CYXIeHue TpoOeM.

SansTtre 9 — 12.

WneitHoe coxaepikaHue, CTHIMCTHYECKas XapakTepucTuka Tekcta “One Stair Up”. urenwue,
aHanM3 W OOCYXKJEHHE pEUYeBBIX MOJeNe W BokaOymspa, obOcyxkneHue Tekcra. MneitHoe
coJiep’KaHue, CTUIIMCTHYECKas XapakTepUCTHKa TeKcTa. MUHH-YPOK 110 BOKaOyIsipy.

[IpakTuka yCTHOM M MUCHbMEHHOW peyH.

Pabota nag Tekcrom «Wee Horrors»: uteHue, o0CyXJACHHE pPEUEBBIX MOJEIICH M BOKaOyIspa,
00CYX/ICHHE TEKCTa.

Ba3oBblii pazaea 2. [Ipo6ieMsl 4eT0BEYECKUX B3aUMOOTHOIIEHUH. JIEKCMUECKUI MaTepual,
HEOOXOIUMBIM i1 MOpOSIBJICHHS  KOMMYHHUKaTMBHOW  KOMIIETEHLIMM B  HauOoJlee
pacipoCTpaHEHHBIX CUTYyalUsIX B 0UIIHAIBHON U Heo(huIIManbHOU cdepax.

3anstue 13 - 16.

Pabota nHag tekctom “Dangerous Corner”. UteHne u mepeBoj, aHAIU3 U OOCYKJICHUE PEUEBBIX
Mozenell MW BokaOynsipa. BeimonHeHue yrnpa)kHEHUH HAa OTpPabOTKY HOBOIO JIEKCHUYECKOTO
Marepuana. [IpakTrka ycTHON M MUCbMEHHOM peyu. Y CTHBIN ompoc.

Pabota nax Texcrom «The Language of Water», «The Great Profundo»: drenme, oOcyxacHue
pedeBbIX MoJieNiell U BokabyIsapa, 00CykIeHrne mpoodieM.

3ausgTtue 17 — 20

Ob6cyxnenue Texcta “Dangerous Corner” ¢ 31eMEHTaMHU JIMHIBOCTHJIMCTHUYECKOTO aHaIM3a.
Munu-ypok 1o Bokadynsapy. [IpakTuka ycTHOI ¥ MTUCEMEHHOM peyn.

Huckyccus Ha TeMy «mumx Poccuiickoit @enepanumy».

Pab6ora Han Ttexkctom «Empire Building», urenue, oOcyxzaeHHe pedyeBbIX MoJenell u
BOKalOyIsipa, 00Cyx1eHue npooiiem.

Banstue 21 — 24,

WUneitnoe CoJiepXKaHue, CTHIIMCTHYECKas XapaKTEepPUCTHKA TEKCTa “Dangerous
Corner”.CTUIINCTHYSCKHAN aHAJIN3.

WHos3buHas KynbTypa Kak COJAEp)KaHME HWHOS3BIYHOTO oOpaszoBaHus. [IpakThka ycTHOW U
MHUCbMEHHOM peuH.



Pabora Han TekctomM «Chemistry»: uTeHme, OOCYXKIEHHUE PEUYEBBIX MOENeH U BoOKaOyIspa,
oOcyxieHue npooiem.

3ansarue 25 - 28

Pabota nag Tekcrom “Anthony in Blue Alsatia”. Urenue u mepeBon, aHaiu3 ¥ O0OCYKICHUE
pEeYEeBBIX MOJIENIEH 1 BOKAOYIsIpa.

OOyyeHue s3bIKaM, AHIJIMACKUEA S3BIK KaK CPEJACTBO OOWICHUS. TEHICHIUH B S3bIKE,
KyJIbTYpHBIC CTepeoTUIbl. PaboTa HaJl TEKCTaMH, CTaThSIMU O CTEPEOTHIIAX B Pa3HBIX KyJIbTypax
u crpaHax. [IpakTuka yCTHON M IMCBMEHHOM PEYH.

PaGora mam tekcrom «A Shooting Season»: uTeHue, OOCYXIEHHE PEUYEBBIX MOJENeH u
BOKaOyIsipa, 00Cyk1eHue mpooiem.

3ansarue 29 - 32

“Anthony in Blue Alsatia”. OGcyxaeHue TekcTa € SJIEMEHTAMH JIMHTBOCTHIIMCTHYECKOTO
aHayin3a. MUHHU-YPOK 110 BOKaOynsipy. MUHU-YPOKH 1O BOKaOYIsIpy, TECTOBOE 3aJlaHUE.

[TogOop ¥ KOMMEHTHpOBaHHE cTaTed MO couMadbHOW mpobnemaruke. IIpakTuka ycTHON u
MUCbMEHHOM peuu.

Pabota nang Tekcrom «Mr. Tennysony: ureHue, 0OCYXIeHHE PEUYEBBIX MOJIEIECH M BOKaOyIspa,
00CYX/ICHHE TEKCTa.

3ansatue 33 — 36.

“Anthony in Blue Alsatia”. WUneitHoe copmepaHue, CTHIMCTHUECKAs XapaKTEPUCTHKa TEKCTa.
TecToBOE 3amanue.

Aynupoanue (Beictymuienue Ha 3acenannn OOH no Bompocam 60pbObI ¢ HAPKOTUKAMH).
Pa6ora nax texctom «The Bottom Line and the Sharp End»: utenue, o6cyxnenue pedeBbix
MOJIeNIe U BOKaOyIsipa, 00CyX)IeHHE TPOOIeM.TeKCTa.

Saustue 37 — 40 .
[ToBTOpeHHe W cHCTEMaTH3alWs MPOMJICHHOTO MaTrepHalia: BBITIOJIHEHUE S3BIKOBBIX U

KOMMYHHMKATHUBHBIX YIIPAKHEHUH C aKTUBHU3AIMEH U CUTYaTUBHBIM MCIOJIb30BAaHUEM S3BIKOBOTO
MaTrepuaga B JUCKYCCUSX W jaebarax. COUYMHEHHE C MPOBEPKOIl HaBBIKOB mucbMa. MTorosoe
TecToBoe 3aganue. OOCykaeHrne MUCbMEHHOT0 TeCTOBOro 3a1anus. J{o6op Oamos.

HTorosbii pazae 3ayer.



2.3. MeroguuecKkne peKOMEHAALMH 110 OCBOCHHM IO TUCHMILIMHBI

«OCHOBBI IPEIMETHO-TIPO(PUIBHO MMOJITOTOBKH 110 AHITTMHCKOMY SI3BIKY
Hamnpasnenue nonrorosku: 44.03.05 Ilegaroruueckoe oOpazoBanue
(c nByms ipouisimu oarotoBku) HampasneHHocTs (1po¢uiis) 00pa3zoBaTenbHON IPOTrPaMMBI
WNHocTpaHHBIH SI3bIK M HHOCTPAHHBIH S3bIK (AHIVIMICKUI S3bIK U HEMELIKUI SI3bIK)
o 0O4HOU opme 00yUdeHHS
KBanmuduxanus (crenens): 6akamaBp

o Kypc «OcHOBBI mnpeaMeTHO-NMPOGUILHON TOATOTOBKH IO AHIIMMUCKOMY
A3BIKY» CTPOUTCS Ha OCHOBE TpeOOBaHUI COBPEMEHHOM HAayKu O si3bIke. [IpuHumas
32 OCHOBY CHUCTEMHBIM TMOAXOA K H3YYECHHIO AaHIJIUMCKOTO $3bIKAa, JdaHHAs
nporpamMMa (OPMHUPYET HaBBIKM SI3BIKOBOM, pPEUEBOM U  MEXKKYIbTYPHOU
KOMIIETEHIIMU B Tpeenax u3ydaeMod TemaTuku. JlaHHas OUCHMIUIMHA O0y4aeT
KyJABTYpe HWHOSI3BIYHOTO YCTHOTO M TMHCBMEHHOrO OOIIeHuss u (opMuUpyeT
npodeccuoHalbHbIE YMEHUSI UM HAaBBIKU CTYJIEHTOB, TOTOBHOCTH OCYIIECTBIISIThH
WHOSI3BIYHOE OOIIIEHNE.

o Ilepen Tem Kak MOpecTynmuTh K 3aHATUSAM 10 «OCHOBaM MPEIMETHO-
poQUIBLHON MOATOTOBKU IO aHTIMMCKOMY $I3BIKY», BHUMATEJIbHO 03HAKOMBTECH C
paboueid  MOAYITBHOW  MpOrpaMMOM TIO JaHHOM  JUCHUIUIMHE, KapTOu
CaMOCTOSITEILHON PadOThl CTYJAEHTa, Y4COHO-METOJUYECKON KapTOl W KapTamu
o0ecreyeHHOCTH Y4YeOHBIMU MarepuajaMyd M JIUTEPATypHOTO OOecredeHHs
JTVCUUTUIAHBI.

o [Ipy monroroBke K 3aHATUAM CTYIEHT Oa3upyercs HE TOJIbKO Ha
uHpOpMalMIO, TIOJYYEHHYIO Ha JIa0OpaTOpHBIX 3aHSATUAX, HO U Ha
JOTIOJTHUTENIbHBIE MCTOYHUKH, KOTOPbIE JaHbl B CIHCKE JIUTEPATyphl MO JAHHOMU
JUCLUHUIUIMHE, a TAKKE 3JIEKTPOHHBIMA HCTOYHUKAMH U TIEPUOIUKOM.

° [ToBbICHTP CBOWM PpPEUTHHT YYAIIUNCA MOXKET, Yy4acTBYd B KYPCOBBIX
MEPONPHUATHUAX, COCTABIASl KPOCCBOPA MO TeMe «IKOJOTHs», A Takke B BHUIE
MOATOTOBKM KOMITBIOTEPHOTO TIPOEKTa MO0 TeMe «IKOJOTUs», pa3padoTKu
KOMIIBIOTEPHOTO TECTa IO NPOWJIEHHOMY MaTrepuaiy, pa3padOTKH TBOPUYECKOTO
3aJaHUsl 110 JOMAIIHEMY YTEHHIO, KOMIIBIOTEPHOro Tecta mo teme «KocBeHHOe
HaKJOHEHHUE», Tecta 1Mo Teme «MopanpHble miarons» U Jp.  (Cw.
«/lononnumenvuotii pazoen» 6 «Texnonozuueckoii kapme OucyunauHwvl?). 32
Y4acTHE B KaXKJIOM MEPONPUATUU CTYAEHT MOJIYYaeT COOTBETCTBYIOLIUN Oasl.

° bank KommponvbHbiX 3a0anuil M BOIPOCOB 110 YYCOHOW JTUCIUIIINHE
«IpakTnyecknii Kypc aHIJIMMCKOTO SI3bIKA)» MOMOXET MOATOTOBUTHCS K UTOTOBOMY
MONYAI0 — 3a4eTy/PK3amMeHy. TecCThl MarTCs MO pa3IudHbIM TeMaM Kypca
«IIpakTnyeckuii Kypc aHITIMACKOTO SI3bIKa» B COOTBETCTBUHU C €TI0 MPOrPAMMOM.

o [Ipy TOATOTOBKE K KOMIBIOTEPHBIM TPOEKTaM, pa3pabOTKE TBOPUYECKHUX
3aJJaHA U TECTOB MOYKHO MOJIb30BATHCS KAPMOU TUmepamypHozo obecneueHus n



U3YUYUTb Kapmy o0ecneyeHHocmu 000py0o6anuem.

o Ocoboro BHMMaHHA TPEOYIOT HAyYHO-ucciedoeamenvckue papomot
(KypcoBble, TUIJIOMHBIE MPOEKThI). Kpome pekomeHaaruii, n310KEeHHbIX BBIIIE, K
ycllyraM CTYA€HTOB OaHK ayuMo3aluceil HOCUTENEeW f3blKa — MpelcTaBUTENEH
pa3IUYHBIX BapUAHTOB AHIJIMWCKOTO $S3bIKa, TOBOPOB M HApeyui, 3alucu
IIPOM3BEACHUM AaHIIIMHUCKUX aBTOPOB HOCUTEISAMM sA3blKa. B pacnopsikeHun
kadenpel W ywamuxcs - nOpeActaButenbHas — Buaeoreka. (Cm.  Kapra
00ecreyeHHOCTH YUYeOHbIMU MaTepUaiaMy JUCHUTUIHHBL. ).

o HacTosTenbHO pEeKOMEHAYETCS ydaluMCs TOCElarb HpakmuiecKue
3auamua 10 JAaHHOMY Kypcy, T.K. 3HaUMTelIbHAas dYacTb MarepHala,
OpeyCMOTPEHHOTO MporpamMmon, conepkutrcs B HuX. HoBble u HoBeiflme
UCTOYHUKMA M TOCJEIHION HH(POPMALMIO MO TEME Bbl TaK K€ IMOIY4YHUTE MpH
NIOCECILCHUN 3aHATUH.

. [IpenogaBarenamMu  JaHHOTO  Kypca  MPOBOAUTCS  €KEHEAeNbHas
KOHCylbmauusa B COOTBETCTBUU C pacnucaHueM. Ilo BceM mHTepecyromuM Bac
BOMPOCAM MOXKHO 00paIarbcsi K HUM.



3.1. TexHonornuyeckasi Kapra pedTHHIa JUCIUILUIHHbI
«OCHOBBI IPEIMETHO-TIPO(PUIBHO MMOJITOTOBKH 110 AHITTMHCKOMY SI3BIKY
Hamnpasnenue nonrorosku: 44.03.05 Ilegaroruueckoe oOpazoBanue
(c nByms ipouisimu moarotoBku) HampasneHHocTs (1po¢uiis) 00pa3oBaTebHON IPOTPaMMBI
HNHOoCTpaHHBIN A3BIK U HHOCTPAHHBIN S3BIK
o 0O4HOU opme 00yUdeHHS
KBanudukanus (crenens): 6akaiaBp

HaumenoBanue YpoBenb/ctynienb | CTaryc TUCIUTUIAHBI KosnmuecTBo 3aueTHBIX
TMCIUILTAHBI/Kypca oOpa3oBaHUs B pabodeM ydeOHOM €IMHUII/KPETUTOB
(6axamaBpwuar, nJIaHe
MarucTparypa)
OCHOBBI IPEIMETHO-
IPOGUIBHOM BakamnaBp CrienpanpHast 11
IIOATOTOBKH 11O IUCIUIIIINHA
AHIJIMHCKOMY SI3BIKY
(3-5 kypcenr)

CMexxHBIC TUCITUTUINHBI 10 YICOHOMY TUTaHy

[IpenmectByromnue: NpakTHUECKUN Kype aHTIIHHCKOro s3bIKa (1 — 2 Kypchl)

3 kypc, 5 cemectp

BXOJJHOU KOHTPOJIb
®dopma paboThl KomnnuectBo 6amnos: 5 %
min max
TectupoBanue g8 5
HUroro: 3 5
BA30BbBIN PA3JIEJT Ne 1
®dopma paboThl KomnuecTro 6amnos 22 %
min max
Texymas padora | Ilocemaemocts 100% 1 1
Jukrant-niepeBoy mo teme “Hiking” 1 2
JHuckyccus mo teme “Hiking” 1 2
I'pynmoBasi u ¢ponTanbHas paboTa 10 1 2
AHAJTUTHYECKOMY YTCHUIO M Pa3TOBOPHOM
MIPAKTHKE
I'pynmoBasi u ¢ponTanbHas paboTa 10 1 2
JIOMaIIHEMY YTCHHIO
I'pynmoBasi u ¢ponTanbHas paboTa 10 1 2
rpaMMaTHKe
JlomantHee 3aiaHue MO AHATUTHYECKOMY 1 2
YTEHHIO M PA3TOBOPHON MPAKTHKE
JlomamiHee 3agaHue IO JOMAaIIHEMY 1 2
YTSHHIO
JlomanHee 3a1aHue 0 TpaMMaTHKe 1 2




Texymnii Tect mo Paszmen 1 (peueBble Mozenw, 3 3)
peNTHHT- ¢bpa3bl, BOKaOysip, TpaMMaTUYECKHA TeCT
KOHTPOJITb «Free Use of the Oblique Moods»)
Hroro 12 22
BA30BBIN PA3JIEJT Ne 2
dopma paboThl KomuuectBo 6amioB 22%
min max
Texymas padora | Ilocemaemocts (100%) 1 1
Ananms tekcra o Unit 8 1 2
TectoBoe 3amanue no Unit 8 1 3
Jlukrant-niepeBog no Teme “Man and 1 2
Nature
YcrHoe coobOmenne mo teme “Man and 1 2
Nature”
[IpocmoTp ¢uapMa ©  BBINIOJIHEHHE 1 4
3agaHuid K Hemy Jluckyccuss mo Teme
“Man and Nature”
I'pynnoBasi u ¢QponTanpHas pabota IO 1 1
AHATUTHICCKOMY YTCHHUIO M Pa3TOBOPHOM
MIPAKTUKE
I'pynnoBasi u ¢QponTanpHas pabota IO 1 1
JIOMAITHEMY YTCHUO
I'pynmoBass u ¢poHTampHas pabota 1O 1 1
rpaMMaTHKe
KonTtponsnas padota mo teme «Obligatory 1 2
Use of the Oblique Moods»
JlomanrHee 3aJaHue MO aHATHUTHYCCKOMY 1 1
YTEHHIO U PA3TOBOPHOM MPAKTHKE
JlomamrHee 3agaHue IO JOMAIIHEMY 1 2
YTEHHIO U FPAMMAaTHKE
Uroro 12 22
BA30BBIN PA3JIET Ne 3
dopma paboThl KonnuectBo 6amios 21%
min max
Tekymas pabota [Tocemraemocts (100%) 1 2
YerHoe cooOmenne mo reme “Man and 1 2
Movies”
JlukranTt-niepeBo mo Teme “Man and 1 2
Movies”
CounHEHHNE «3a ¥ IPOTUBY» 1 2
I'pynmnoBast u ¢ppoHTanbHast paboTa mno 1 2
AHATUTUYECKOMY YTCHHIO M PA3TOBOPHOM
MPAKTHUKE, TPaMMaTHKeE
I'pynmnoBast u ¢ppoHTanBHast paboTa mo 1 2
JOMAITHEMY YTEHUIO
JloMarrHee 3a1aHue 0 aHATUTUYECKOMY 1 2

YTCHHUIO U pa3r0BopH01"4 IPAKTHKC,




rpaMMaTHKe
JlomaiiHee 3agaHue 10 JOMAIIHEMY 1 2
YTCHHIO
TecT o MOAAJIBHBIM IJ1arojaamM 1 2
IIpomexyTOoUHBIN W TOroBeIi TECT IO MPOUACHHOMY 2 3
peUTHHT- matepuary Unit 3
KOHTPOJIb
Hroro 11 21
UTOI'OBbIN PA3JIE]I
®dopma paboThl Komuuectso 6ammos 30 %
min max
DK3aMeH 20 30
Wroro: 20 30
OO0111e€ KOJIMYECTBO OAIIIOB 10 JUCIIAILUINHE 60 100

JIOTIOJTHUTEJIbHBIN PA3JIEJT

®dopma paboThl Kommuectso 6ammos 10 %
min max
Pazpen 1,2,3 YyacTue B KypCOBBIX MEPONPUATHIX - 4
CocraBieHHE  KpOCCBOpAa IO  TEMe - 1
«OKOJOTHSI»
[ToaroToBka KOMIBIOTEPHOTIO MPOEKTa IO - 1
TeMe «IKOJIOTHUS»
Pa3paboTka KOMIBIOTEpPHOTO TECTa TIO - 1
MPOMJIEHHOMY MaTepHary
Pa3paboTka TBOpUeckoro 3amaHus 1O - 1
JIOMAIlTHEMY YTEHHUIO
Pa3paboTka KOMIIBIOTEPHOTO TECTA IO TEME - 1
«KocBEeHHOE HAKJIOHEHUEY
Pa3paboTka KOMIBIOTEpPHOTO TECTa IO - 1
teme «Mo1ajabHbIe TJ1aroJbh»
Uroro: - 10
O6miee KoM4ecTBO 0AUIOB MO AUCIUILUIMHE (110 UTOTaM 60 100

W3YUYCHHS BCEX Pa3JesioB, 0e3 y4yera JOMOJTHUTEIBHOTO
pasznena)




3 kypc, 6 cemectp

BXO/JTHOM KOHTPOJIb
dopma paboThI KonmuectBo 6amnos: 5 %
min max
TectupoBanue 3 5
HUroro: 3 5

BA30BBIN PA3JIEJT Ne 1

dopma paboThl KomuuectBo 6amios 22 %
min min
Texymras padota | Ilocemaemocts (100%) 1 1
JlukraHT-niepeBo o Teme “Painting” 1 1
YcrHoe coobmienue mo teme “Painting” 1 1
Amnanmu3 Texcra o Unit 5 1 1
I'pynnoBasi u ¢ponranpHas paboTta 1O 1 1
AQHAIUTUICCKOMY YTCHHIO W Pa3rOBOPHOU
MIPaKTUKE, TPAaMMaTHKE
I'pynnoBasi u ¢ponranpHas paboTta 1O 1 1
JOMAITHEMY YTCHHUO
JloMaiiHee 3agaHue MO AHATUTHYECKOMY 1 1
YTCHHIO W  PA3TOBOPHOH  TPAaKTHKE,
rpaMMaTHKe
JlomamHee 3amaHuE II0 JIOMaITHEMY 1 1
YTCHUIO
Jloknaa mo OgHOM M3 TeM, 3aTPOHYTOU B 1 1
YUTaEMOM MTPOM3BEACHUHT
Texymuit Tect mo ypoky 5; Tect mo rpammaruke g8 3
pEHTHHT- «Subject and Predicate»
KOHTPOJIb
Uroro 13 12
BA30BbIN PA3JIETT Ne 2
dopma paboThl KomunuecTro 6amnos 22 %
min max
Texymas padora | Ilocemaemocts (100%) 1 2
JlukranT-niepeBoj mo teme “Character” 2 3
VerHoe coobienune o reme “Character” 1 2
Juckyccust mo teme “Character” 1 2
I'pynmnoBass u ¢ponranpHas paboTa 1O 2 3
AHAJTUTHYECKOMY UYTCHHIO M Pa3rOBOPHOM
MIPaKTHKE, TPAMMAaTHKE
I'pynnoBast u ¢poHTanbHas paboTa MO 1 2
JOMAIITHEMY YTEHUIO
JlomamrHee 3agaHue 1O AHATUTHYECKOMY 1 2
YTEHUI0 M  Pa3rOBOPHOM  MpPaKTHKeE,
rpaMMaTHKe
JlomamiHee 3agaHue IO JIOMaIIHEMY 1 2

YTCHHIO




Texymmii TecroBoe 3amanue 1O ypoky 7; 2 4
peUTHHT- Konrponenast pabora («The Simple
KOHTPOJIb Sentencey)
Hroro 12 22
BA30BBIN PA3JIEJT Ne 3
dopma paboThl KomuuectBo 6amios 21 %
min max
Texymas padora | Ilocemaemocts (100%) 1 2
JlukranT-iepeBox o teme “Schooling” 1 2
Awnanus tekcra o Unit 3 1 2
I'pynnoBasi u ¢ponranpHas paboTta 1O 1 2
AQHAJTUTHYECKOMY UYTEHHIO M Pa3TOBOPHOM
MPAKTHUKE, TPAMMAaTHKE
I'pynnoBasi u ¢ponranpHas paboTta 1O 1 2
JIOMaIIHEMY YTEHHIO
JlomaniHee 3agaHMe IO AHATUTUYECKOMY 1 2
YTEHWI0O H  Pa3TOBOPHOM  MPAKTHKE,
rpaMMaTHKe
JlomamHee 3agaHue IO JOMaIIHEMY 1 2
YTEHUIO
Texymmii TecroBoe 3amganue mo Unit 3 1 2
pEUTHHT-
KOHTPOJIb
[TpomexxyTounsbrit | ITOTOBBIN CEMECTPOBBINA TECT 2 5
pEUTHHT-
KOHTPOJIb
Uroro 11 21
UTOT'OBBIN PA3JIE]
®dopma paboThl KonnuectBo 6amnos 30 %
min max
DK3aMeH 20 30
HWroro: 20 30
OO011EE KOIMYECTBO OAJUIOB 110 AUCIIUILINHE 60 100

JIOTIOJTHUTEJILHBIIN PA3/E]

®dopma paboThl

KommuectBo 6amioB 10 %

min max

Pazpen 1,2,3 Yyactre B KypCOBBIX MEPOIIPUATHSIIX - 4

[ToaroToBKa KOMIBIOTEPHOTO MPOEKTa IO - 1

Teme «OKuBonucey

[Toxbop mpemnoxkeHuii U3 MPOU3BEICHHUS,

NPEAJIOKEHHOTO  Ha  JIOMallHee U - 1

BHEAyJUTOPHOE YTEHUE JUTSt

CUHTaKCHYECKOTO aHanu3a (25

TIPEITI0KEHUH )

Pa3paboTka KOMIBIOTEPHOTO TecTa s - 1

aHaJIM3a MPOCTOTO MPEJI0KEHUS

Pa3paboTka KOMIBIOTEPHOTO TecTa JUIs - 1




aHaJIn3a CJIOKHOI'O IPCIIJIOKCHHUA

Pa3paboTka 3amaHuii K MPOW3BEACHHUIO HA - 1
BHEAYIUTOPHOE YTEHUE
TBOpUECKOE 3aJaHNE 110 CHHTAKCUCY - 1
Uroro: - 10
OO1ee KoMuecTBO 0AUTOB MO TUCITUIUIAHE (TI0 UTOTaM 60 100

H3YyUYCHHA BCEX pa3aciioB, 0e3 yd€Ta JOIOJIHUTCIBEHOTO

paznena)
4 kypc, 7 cemecTp
BXO/THOM KOHTPOJIb
®opma paboThl KonunuectBo 6amnos: 5 %
min max
TectupoBanue 3 5
HUroro: 3 5

BA3OBBIN PA3JIETT Ne |

®opma paboThl

Konunuectro 6amios 22%

min max
Tekymras padora | Ilocemaemocts 100% 1 2
JuxranT-nepeBon no teme " [Ipectyruienus 1 2
Y HaKa3aHus'"
[TpocmoTp pubMa 1 BBITIOJTHEHKE 3aTaHAN 1 2
K HEMY
TecroBoe 3aganue o Unit 1 1 2
Anamm3s Tekcra o Unit 1 2 3
YCTHBINM JOKIIa 110 IOMAITHEMY YTEHUIO 1 2
Huckyccun mo teme " Ilpectymenus u 2 3
Haka3aHus "
JloMaiHee 3a1anue 1 2
[IpomexxyTounblii | UTOTOBBIN TECT MO MPONUICHHOMY 2 4
pEeNTHHT- marepuany (Speech Patterns, vocabulary,
KOHTPOJIb word combinations and phrases,
ayIMpOBaHUE)
Uroro 12 22
BA30BbIU PA3JIEJ Ne 2
®dopma paboThl KomuuecTBo 6amnoB 22%
min max
Texymas pa6ora | Ilocemaemocts 100% 1 2
JukranT-nepeBon o teme "Briciiee 1 2
oOpazoBaHue "
[IpocMoTp usibMa U BBINOTIHEHUE 3aJaHUH 1 2
K HEMY
TectoBoe 3aganue o Unit 2 1 2
Anamm3 Tekcra o Unit 2 2 3
YeTHBIM JOKIa] [0 IOMALIHEMY YTEHHUIO 1 2




YcrHOE coobmienne no teme " Briciiee 2 3
obpa3oBanue "
Jlomaiinee 3a1anue 1 2
IIpomexyrounblil | ITOrOBBINM TECT MO IPOUIEHHOMY 2 4
peUTHHT- Marepuany (Speech Patterns, vocabulary,
KOHTPOJIb word combinations and phrases,
ayIupOBaHUE)
Uroro 12 22
BA30BBIN PA3JIEJT Ne 3
dopma paboThl KomuuectBo 6amioB 21%
min max
Texymras padota | Tlocemaemocts 100% 1 2
JukranTt-niepeBos o teme " TeneBuaenue " 1 2
TBopueckoe 3aHsATHE TI0 TEME 1 3
TeneBunenue, Juckyccus mno reme
"Tenesuaenue"
TectoBoe 3aganue o Unit 6 1 2
Amnamu3 tekcra o Unit 6 1 2
YcTHOE COOOIIeHHE TT0 TEME 1 2
"TeneBunenne"
Hroroserit HToroBeIil ceMeCTpOBBIi TECT 5 8
pEUTHHT-
KOHTPOJTb
Uroro 11 21
UTOT'OBBIN PA3JIE]
®dopma paboThl Komnnuectro 6amos 30 %
min max
DK3aMeH 20 30
Hroro: 20 30
OO011EE KOIMYECTBO OAJUIOB 110 AUCIUILINHE 60 100

JIOTIOJIHUTEJIbHBIN PA3JIE]

®dopma paboThl

Kommuecto 6amioB 10 %

min max

Pazpen 1,2,3 Yyactre B KypCOBBIX MEPOIIPUATHSIIX - 4

CocraBieHue  KpoccBOpAa IO  TeMe - 1

«[Ipecryrnienne u HaKa3aHUE»

[ToaroToBKa KOMIBIOTEPHOTO MPOEKTa IO - 1

teme «Briciiee o6pazoBanue B CHIA

[ToaroToBKa KOMIBIOTEPHOTO MPOEKTa IO - 1

teMe «TeneBuaeHue»

Pa3paboTka KOMIIBIOTEPHOTO TECTa IO - 1

MIPOIICHHOMY MaTepHuany

Pa3paboTka TBOpUECKOTO 3aJaHMUs 110 - 1

JIOMAIIHEMY YTEHHIO

Pa3paboTka TBOpYECKOrO 3aJaHUs IO - 1

teMe «TeneBuaeHne»

Uroro: - 10




OO1m1ee KOIMYECTBO OAJUIOB MO AUCIUILIUHE (10 UTOTaM
M3YYCHHUS BCEX pa3JielioB, 0e3 ydeTa JOMOTHUTEIBHOTO

60

100

paznena)
4 kypc, 8 cemecTp
BXO/THOM KOHTPOJIb
®opma paboThI KonmuectBo 6amnos: 5 %
min max
TectupoBanue 3 5
HUroro: 3 )

BA30BBIN PA3JIEJT Ne 1

Tekymast paboTa ®dopma paboThl KomuuectBo 6amios 22 %
min max

[Tocemnraemocts (100%) 1 2
YcTHOE COOOIIeHHE TT0 TEME 1 2
"[lenarornyeckas nmpakruka'"
TBopueckoe 3agaHue MO TeMe 1 2
"[lenarornyeckas nmpakruka'"
JIMKTaHT TIepEBO/T C HCITOJIb30BaHUE JICKCUKH 1 3
o Teme «llomuTHaeckne BEIOOPHI»,
«[leperoBopbl 1 BCTPEUN Ha BHICIIEM
YpOBHE
Joxnan mo teme: «Cucrema BEIOOPOBY» 1 2
TecroBoe 3aganue no teme «l loymrudeckue 1 2
BBIOOPBD» «IleperoBopsl 1 BCTpeun Ha
BBICIIIEM YPOBHE)
[TepeBos cTaThu IO U3y4aeMOU TEME 1 2
I'pynnoBas u QpoHTanpHass paboTa Ha 2 2
ypoke
JloMarHue 3agaHus 1 2

[TIpomesxyTounblid | ITOTOBBIN TECT O NPOUICHHOMY 2 3

pEHTHHT- matepuaiy (Speech Patterns, vocabulary,
KOHTPOJIb word combinations and phrases,

ayJMpOBaHHKeE)

Hroro 12 22

BA30BbIU PA3JIEJ Ne 2
Tekymas padota ®dopma paboThl KomuuecTBo 6amnoB 22%
min max

[Tocemraemocts (100%) 1 2
Jukrant-niepeBoa no teme " CeMmeliHas 1 2
KU3HB "
YerHoe coobmienue no teme " Cemelinas 1 2
KU3HB "
TecroBoe 3amanue o Unit 8 1 2
Jlokman o Teme «MUpOBBIE OpraHu3aIN 1 2
OO6cyxIeHnEe MUPOBBIX MOJUTHYECKHX 1 2




npooieM

IlepeBoj cTaThu 10O M3y4aeMOU TEME 1 2
I'pynmoBast u ¢ppoHTamBHASE paboTa HA 1 2
ypoke
Jlomaraue 3a1anust 1 2
[IpomexxyTounsbiil | ITOroBbIN TECT MO MPOUIEHHOMY 3 4
pEHTHHT- matepuaiy (Speech Patterns, vocabulary,
KOHTPOJIb word combinations and phrases,
ayJIMpOBaHHKE)
Uroro 12 22
BA30BBIN PA3JIEJT Ne 3
Tekymast padoTa ®dopma paboThl Konuuectro 6amnos 21 %
min max
[Tocemnraemocts (100%) 1 2
Jukrant-niepeBof no teme "IIpobraemsl 2 3
BocnuTaHus aeteit", «BoiiHa u Mup»,
«DKOHOMHKAY
[lepeBoy crarbi 10 M3ydaeMoii TeMe 1 2
Huckyccus o Teme "TIpoOieMbr 2 3
BocIiMTaHudg nerei” YeTHOo€e coOOIeHne mo
teme "[IpoOnembl Bocniuranus netei "
TecroBoe 3amanue no Unit 5 1 2
VYcrHBIE TOKIIAIEL 1 2
I'pynmoBass u ¢poHTaNBHAsT paboTa Ha 1 2
ypoke
JloMarame 3a1aHus 1 2
[TpomesxxyTounsblit | ITOTOBBIN TECT MO MPOUICHHOMY 1 3
pEHTHHT- Mmatepuaiy (Speech Patterns, vocabulary,
KOHTPOJIb word combinations and phrases,
ayJIMpOBaHHE)
Uroro 11 21
UTOT'OBBIN PA3JIET
®dopma paboThl KomnnuectBo 6amos 30 %
min max
DK3aMeH 20 30
Uroro: 20 30
OO0111e€ KOJINUECTBO 0AILIOB MO JUCIIAILINHE 40 100

JIOTIOJTHUTEJILHBIIN PA3/E]

®dopma paboThl

KommuectBo 6amioB 10 %

min max
Paznen 1,2,3 YyacTue B KypCOBBIX MEPONIPUATHIX = 4
[ToaroToBka TBOPUECKOIO 3aJaHMs 110 TEME - 1
«Ilegaroruyeckas mpakTHKa»
CocraBiieHHE KpPOCCBOP/A IO TEME - 1
«CemeliHast )KU3HbBY
[loaroToBka KOMIIBIOTEPHOIO MPOEKTa IO - 1

Teme «BBrIOoph»




Pa3paboTka KOMIIBIOTEPHOTO TECTa IIO - 1

MOJIMTUYECKOM JIEKCUKE

Pa3paboTka KOMIBIOTEPHOTO MPOEKTa 0 - 1

YCTHOM IPAKTUKE

[ToaroToBka  MHUCHMEHHBIX JOKIAIOB IO - 1

JOMAITHEMY YTCHHIO TI0  MPEIOKECHHBIM

TEMaM.

HUroro: - 10

OO1ee KomruecTBO 0AUIOB MO JUCIUILIAHE (IT0 HTOTaM 60 100

H3YyUYCHHA BCEX pa3aciios, 0e3 yd€Ta JOIOJIHUTCIBEHOTO

paznena)
5 kypc, 9 cemecTp
BXO/THOM KOHTPOJIb
®opma paboThl KonunuectBo 6amnoB: 5 %
min max
TectupoBanue 3 5
HUroro: 3 5

BA3OBBIN PA3JIETT Ne |

Texymas padota ®opma paboThl KommyectBo 6amos 32 %
min max

JIMKTaHT mepeBo/i C UCIOIb30BAHUEM 2
speech patterns and word combinations and
phrases o ypoky Plunging Ahead
MuHu-ypoK 10 BOKaOylspy K TEKCTY 2
Amnanus tekcra Plunging Ahead 2
TecroBoe 3amanue no ypoky Plunging 2
Ahead
ITonroroBka moMamIHUX 3adaHUH 2
[Tocemaemocts (100%) 2
AynupoBaHue 2
I'pynnoBas u pponTansHas paboTa Ha 2
ypoke
TecToBoe 3amanue no tTeme “Management” 2
TecToBoe 3amanue o Teme “Company 2
structure”
[ToaroToBKa MUHU-YPOKOB 1O BOKAOYISIpY 2
u conepkanuio rias «\Waterlandy
BrinosHeHue TECTOBBIX MOYPOUHBIX 2
3aJ]aHUN
CounHEeHHe ¢ MPOBEPKOM HABBIKOB MHChMa 2
VYdacTue B JUCKYCCUU 2
KoHnTposb Bokabyisipa no Teme 2

ITpomexyrounsiil | ITOroBbIN TECT MO MPOUAEHHOMY 2

peUTHHT- marepuany (Speech Patterns, vocabulary,
KOHTPOJIb word combinations and phrases,

ayJMpOBaHHeE)




Hroro | 32
BA30BBIN PA3JIEJT Ne 2
Texymas padora ®opma paboThI KommuectBo 6amnoB 33 %
min max
JIUKTaHT TIepeBo/] C UCTIOJIb30BaHHEM word 2
combinations and phrases o ypoxy The
Passionate Year
MuHH-YPOK 110 BOKaOyIspy K Tekcty The 2
Passionate Year
Amnanus tekcra The Passionate Year 2
TeCTOBOE 3a/1anue 1o ypoky The Passionate 2
Year
JIMKTaHT nepeBo/1 ¢ UCMoib30BaHueM word 2
combinations and phrases no ypoxy Up the
Down Staircase
MuHu-ypok 1o Bokadynspy k Tekcty Up 2
the Down Staircase
Ananus texcra Up the Down Staircase 2
TecroBoe 3amanue mo ypoky Up the Down 2
Staircase
I'pynmoBast u ¢ppoHTamBHAS paboTa 2
VYyactue B JUCKYCCUH
JlomamrHee 3amanne 2
ITocemaemocts 100% 2
TecroBoe 3amanue no reme “Marketing” 2
TecroBoe 3amanue mo teme “Advertising” 2
TectoBoe 3amanue o teme “Banking 2
system”, “Taxation”, “Exchange rates”
[ToaroroBka MUHU-YPOKOB MO BOKaOYISIpY 2
u conepkanuio rias «\Waterlandy
[TIpomesxyTounblid | ITOTOBBIN TECT O NPOUICHHOMY 3
pEeNTHHT- Marepuany (ayaupoBaHHUe, BOKaOYIIsp)
KOHTPOJIb
Hroro 33
UTOI'OBBIN PA3JIE]
®dopma paboThl KomnnuectBo 6amnos 30 %
min max
DK3aMeH 20 30
Hroro: 20 30
O6111ee KoMMuecTBO 6aIOB MO TUCITUILINHE 40 100
JIOTIOJTHUTEJIbHBIM PA3JIE]T
®dopma paboTsl KonnyectBo 6annos 10 %
min max
Paznen 1,2,3 YyacTue B KypCOBBIX MEPONPUATHIX = 4
[ToaroToBKa TBOPUECKOTO 3aJaHHS 10 TEME - 1
«[lemarorudeckasi MpaKTUKa»




CocraBiieHHE KpPOCCBOpJia IO TEME - 1

«CemeliHast )KU3HbY

[ToaroToBKa KOMIBIOTEPHOTO MPOCKTA IO - 1

Teme «BrIOOpB»

Pa3paboTka KOMIIBIOTEPHOTO TECTa IIO - 1

MOJIMTUYECKOM JICKCUKE

Pa3paboTka KOMITBIOTEPHOTO MPOEKTA IO - 1

YCTHOM IPAKTUKE

[ToaroToBKka  MHUCBMEHHBIX JOKIAIOB IO - 1

JOMAITHEMY YTCHHIO TI0  MPEI0KESHHBIM

TEMaM.

HUroro: - 10

O6iee koruecTBO 0AUIOB MO AUCIUIUIMHE (110 UTOTaM 60 100

H3YUYCHHA BCEX pa3aciioB, 0e3 yda€Ta JOIIOJIHUTCIBEHOTO

paznena)
5 kype, 10 cemecTp
BXOJJJHOU KOHTPOJIb
®opma paboThl KonnuectBo 6amnos: 5 %
min max
TectupoBanue 3 5
HUroro: 3 5

BA30BBIN PA3JIEN Ne 1

Tekymrast paboTa

®dopma paboThl

KommmuectBo 6amios 32 %

min maXx
JIMKTaHT MepeBo/] C UCIIOIh30BAHUEM 2
speech patterns and word combinations and
phrases o ypoky One Stair up
AHanu3 TeKCTa TECTOBOE 3aJaHHE TI0 YPOKY 2
One Stair up
I'pynmioBas u pponTanpHas padora 2
TectoBoe 3amanue Mo TeMe bankoBckas 2
cucteMa. Buanl 0aHKOB.
TecrtoBoe 3aganue o teme [IporieHTHBIC 2
craBku. CucTeMa KpeIMTOBaHHS.
TecToBOE 3amaHuE IO TEME 2
Hanoroo6oxenrne u 0OMeHHbIE KYPCHI.
Pa6ota Hag rekcrom “Types of bank™ 2
Aynuposanue (Central banking). 2
[ToaroToBKa MUHHU-ypOKa MO BOKAOYISIpY U 2
conepkanmio «The Stowaway»
BrinosHeHHE TECTOBBIX MOYPOUHBIX 2
3aJaHUN
ITocemaemocts 100%. 2
[ToaroToBKa MUHHU-YpOKa MO BOKAOYISIpy U 2
conepxanuto «Giftsy, «Groundlings»
[ToaroToBKa MUHU-YpOKa MO BOKAOYISIPY U 2




conepxkanuto « Wee Horrorsy, «The
Language of Water»
[ToaroToBka MUHH-YpOKa 10 BOKAOYIApY U 2
conepxanuto «The Great Profundoy
IloaroroBka qomMalHuX 3alaHUN 2
[IpomexxyTounsbiil | ITOroBBIN TECT MO MPOUIEHHOMY 2
perTHHT- Marepuany (ayaupoBaHue, BOKaOYIIsIp)
KOHTPOJIb
Htoro 32
BA30BBIN PA3JIEJT Ne 2
Texymas padora ®opma paboThI KonmuectBo 6amnoB 33 %
min max
JIMKTaHT nepeBosi ¢ UCnoib30BaHueM word 2
combinations and phrases o ypoky
Dangerous Corner
MuHu-ypoK 1o BoKaOynspy K TEKCTY 2
Dangerous Corner
Anaimm3 tekcra Dangerous Corner 2
TecToBoe 3aganue no ypoky Dangerous 2
Corner
JIMKTaHT mepeBo/i ¢ UCMoIb30BaHueM word 2
combinations and phrases o ypoky
Anthony in Blue Alsatia
Amnamu3 texcra Anthony in Blue Alsatia 2
TecroBoe 3amanue mo ypoky Anthony in 2
Blue Alsatia
I'pynmoBas u pponTansHas padboTa 2
HomaliiHee 3a/janue 1
ITocemaemocts 100% 2
IloaroroBka MUHH-ypOKa 110 BOKAOYIsApy U 2
conepxannto «Empire Building»
IloaroroBka MUHH-ypOKa 110 BOKAOYIsApy U 2
coaepxkannto «Chemistry»
IToaroTroBka MUHH-ypOKa 110 BOKAOYIsApy U 2
conepxkannto «A Shooting Seasony
[ToaroTroBka MUHH-ypOKa 110 BOKAOYIsApy U 2
coJiepKaHuIo «Tennysony»
[ToaroTroBka MUHH-ypOKa 110 BOKAOYIsApy U 2
coaepxanuto «The bottom Line and the
Sharp End»
Huckyccus Ha temy MUmumk Poccuiickoit 1
denepanun
[Ton6op 1 KOMMEHTUPOBaHUE CTAaTEH 110 1
npo0bsieMaTuke
IIpomexyrounsii | BHeayquTopHOE YTEHUE 2
pEUTHUHT- HToroselii TeCT 10 NPONACHHOMY
KOHTPOJIb MaTepuaiy
Hroro 33




UTOI'OBBIN PA3JIEJI

®opma paboThI KommuectBo 6amnos 30 %
min max
DK3aMeH 30
Hroro: 30
OO0111ee KOIMYECTBO 0aII0OB

JIOTIOJTHUTEJIbHBIN PA3JIEJ]

®opma paboThI KonmuectBo 6ammos 10 %
min max
Texymas padora | [ToaroroBka IOKIAQAOB TIO H3y4aeMOMY 3)
MaTepuary
CocTaBlieHHE TECTOBLIX 3aJaHUI 5
HUroro: 10
O611ee KonMuecTBO 0aIIoB

CoorBeTcTBHE PEHTHHIOBBIX 0AJIJIOB U AKaJleMHYECKOM OLEHKH:

Obuee konuuecmso 6aninos™ Akademuueckasn oyeHka
60 — 72 3 (YIOBJIETBOPUTEIHHO)
73— 86 4 (xopo1o)
87 — 100 5 (OTIUYHO)

*[Ipu konuyecTBe pedTUHrOBBIX 0aioB Oonee 100, HEOOXOMMMO PACCUMTBHIBATH PEHTHUHI YYEOHBIX TOCTHKCHUIA
CTyJIeHTa JUIsl onpeielieHus oleHku kpato 100 Gasnos.
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1. Haznayenue (poH/Ia OLICHOYHBIX CPEACTB

1.1. Heabro cozpanuss ®OC aucuuruimabl «OCHOBBI NPEIMETHO-TIPO(UIBHON
IIOATOTOBKHU IO aHIJIMHUCKOMY S3BIKY» II0 HampasieHUO0 noAarotoBku: 44.03.05
[lenarornueckoe  oOpazoBanue (¢ JOByMs ~ HOpOQMIAMH  TOJITOTOBKH)
Hampaenennocts (mpoduib) 06pazoBaTeibHOM nporpaMmbl NHOCTpaHHBIN S3BIK U
WHOCTPAHHBIA S3bIK (AHDIMUCKUM $I3BIK M HeMmelkuil s3bik) (KBamudukamms:
OakasiaBp) SIBISIETCS YCTAHOBJICHHWE COOTBETCTBUS YYEOHBIX JIOCTHKCHUU
3allJJaHUPOBAHHBIM  pe3yabTaraM  OOy4yeHuss U TpeOOBaHHSIM  OCHOBHOM
npodeccuoHaibHON 00pa30BaTENbHON MTPOrpaMMbl paboueit
1.2. ®OC 1o gucUMIUIMHE pelIaeT 3a1a4u:
- yIpaBJeHUe MPOIECCOM MPUOOPETEeHUS 00yJYaroIIUMU HEOOXOAUMBIX 3HAHUH,
YMEHHI, HAaBBIKOB U (POPMUPOBAHUS KOMIETEHILM, onpeaeneHHbix B OI'OC
BO «O6pa3oBanue u negaroru4eckue HaykKu» IO HampapiIeHUIO OakajlaBpuara
44.03.05 Ilemarornyeckoe oOpa3zoBaHue (C AByMs MNPOQUISIMU TMOATOTOBKH)
HampaBnennocts (mpoduins) oOpaszoBarenbHONM mporpamMmbl MHOCTpaHHBIN
SI3bIK 1 UHOCTPAHHBIN SI3bIK;
- ynpasiieHue npoieccom aoctmkeHus peanuzanuu OIIOIT BO, onpeaeneHHbIX B
BUJIe HAOOpa KOMIIETEHIUH;
- OLIEHKa JIOCTM)KCHHMM OO0yd4arouuxcs B TPOLECCEe H3YYEHUS JUCHUTUIHHBI
«OCHOBBI PEAMETHO-NIPOGUIBHON TMOATOTOBKH [0 AHTJIUICKOMY S3BIKY» C
ONpEETICHUEM PE3YIbTATOB U MIIAHUPOBAHUE KOPPEKTUPYIOLIUX MEPOTIPUITUI;
- o0ecreyeHre COOTBETCTBHS PE3yIbTaTOB OOy4YeHHsS 3aaadam Oymayiiei
po(eCCUOHAIbHON AESTENIbHOCTU Yepe3 COBEPUICHCTBOBAHUE TPAIULIMOHHBIX
U BHEIpEHHWE WHHOBAIIMOHHBIX METONOB OOyueHHus B 00pa3oBaTEIbHBIN
pOoLIECC;
- COBEPIIIEHCTBOBAHUE CAMOKOHTPOJIS M CAMOIIOATOTOBKH O0YYarOIIUXCS.
1.3. ®OC pa3paboTan Ha OCHOBAaHHMH HOPMATUBHBIX JOKYMEHTOB:
- (enmepanpbHOrO TOCYIapCTBEHHOTO OOpPAa30BATEIBLHOTO CTaHAApPTa BBICIIETO
oOpazoBaHusi 10 HampapieHuto moaroroBku  44.03.05 Ilemarormveckoe
obOpazoBanue (c aByMs mnpodwmisMu ToAroroBku) HampasieHHocTh (mpoduis)
oOpa3oBarenbHOM mporpaMMbl MHOCTpaHHBIM S3BIK W HMHOCTPAHHBIM  S3BIK
(aHMUICKHI S3bIK U1 HEMELKUH S3BIK);
- o0pa3oBarelbHON MpOrpaMMbl BBHICHIETO O00pa30BaHUs IO HAMpPaBICHUIO
noarotoBku  44.03.05 Ilemarormueckoe oOpa3zoBanue (¢ AByMS TpodUiIsMU
noarotoBku)  HampaBnennocts  (mpodunbs) o0pa3oBaTeNbHOW — MPOTPAMMBI
NHocTpaHHbBIN SI3bIK U HHOCTPAHHBIN SI3bIK (AHITIMHCKUH SI3bIK U HEMEIIKUN S3bIK);
- Ilonoxenus o QopmupoBaHuu (QOHIA OIIEHOYHBIX CPEACTB IJSi TEKYIIEro
KOHTPOJIS yCTIEBAEMOCTH, TTPOMEKYTOUHON M UTOTOBOM aTTeCTAIK 00yJarOIINXCs
mo o0pa3oBaTeNbHBIM TPOTPaMMaM BBICIIETO O00pa3oBaHUA - MporpaMMaM
OakanaBpmara, TmporpaMmaM CIHEIUAJIUTETa, MporpaMMaM MarucTparyphl,
nporpaMMam IMOATOTOBKM HAy4YHO-TIEIarOTUYECKUX KaJ[pOB B AacClHUpPAHType B
dbenepaabHOM TOCYIApPCTBEHHOM OIOMKETHOM 00pPa30BaTEIILHOM  YUPEIKICHUN
BbICIIEr0 oOpa3zoBaHusi «KpacHOAPCKUN TOCYIapCTBEHHBIN Meqarornyeckui
yHuBepcureT uMm. B.I1. ActadreBa» u ero gpuiananax.



2. IlepeyeHb KOMIETEHIUI ¢ YKA3aHUEM ITAaNlOB UX ()OPMHUPOBAHMS B
npouecce u3y4eHus JUCHMIIUHbI

«OCHOBBI IPeAMETHO-NIPOGHUIBHON MOATOTOBKH 110 AHIVIMICKOMY A3BIKY»

2.1. llepeyenb KoMMIeTeHUUH, POPMUPYEMBIX B MPOLECCE U3YUEHUS AUCIUIIAHbI
«OCHOBBI IPEIMETHO-NTPO(DUIIBHON OATOTOBKH IO aHIJIMICKOMY SI3BIKY»

OIIK-2. Cnoco0OeH ywacTBOBaTb B pa3pabOOTKE OCHOBHBIX W JOMOJIHHUTEIbHBIX
o0Opa3oBaTeNbHbIX MPOrpaMM, pa3padaThiBaTh OTAEIbHBIE X KOMIIOHEHTHI (B TOM
gucie ¢ ucnonb3oBanuem MKT).

OIIK-5. Cnoco0OeH ocCylecTBIATh KOHTPOJIb M  OLEHKY (HOpPMHUpPOBAHUS
o0pa3oBaTeNbHbIX PE3yIbTaTOB OOYy4YaIOIIMUXCS, BBISBIATH U KOPPEKTUPOBATH
TPYAHOCTH B OOYyUEHUH.

OIIK-6. CnocobeH uCnoab30BaTh MCUXOJOTO-TIEIarorndyeckue TEXHOJIOTMU B
npo(eCCUOHANILHON  JIeSITEIbHOCTH, HEOOXOMUMBbIE NIl  WHAUBUAYyaJTU3alUH
oOyuyeHusi, pa3BUTHSA, BOCMUTAHUA, B TOM YHCJIE OOYdYaIOIIMXCS C OCOOBIMH
o0pa3oBaTebHBIMU TOTPEOHOCTIIMHU.

[IK-1 CrnocoOeH opraHu3oBbIBaTh WHIUWBHIYaJIbHYI0 U COBMECTHYIO Y4eOHO-
NPOEKTHYIO JESTENbHOCTh OOYy4YaloIUXCS B COOTBETCTBYIOLIEH MPEAMETHOM
o0racTH.

[1K-2. CnocobeH noaaep:kuBaTh 00pa3lbl U IIEHHOCTH COLMAJIBHOTO MOBEICHMUS,
HaBBIKU [TOBECHUS B MUPE BUPTYaJIbHON PEATbHOCTH U COLIMAJIBHBIX CETSX.

[1K-4. Cnoco6eH ucnonp30BaTh CUCTEMY JIUHIBUCTUUECKUX 3HAHUH, BKIIIOUAOLIEH
B ce0s 3HAHWE OCHOBHBIX (DOHETUYECKUX, JIEKCUUECKUX, I'paMMaTHUYECKUX,
CIIOBOOOPA30BaTENbHBIX SIBIEHMH W 3aKOHOMEPHOCTEH (PYyHKUHMOHHPOBAHMS
M3y4yaeMOr0 HHOCTPAHHOTO $3bIKa, €T0 (PYHKIIMOHAIBHBIX PAa3HOBUIHOCTEM.



2.2. OueHo4HbIE CpeacTBA

Komnerennus JMCUUIUIMHBL, TIPAKTHKH, YY4aCTBYIOIIUE B (JOPMUPOBAHUU JAHHOM Tun xontposisi | Ouenounoe cpeacto/ KMUMer
KOMITETEHIIUU S e
[TK-4. CriocoOeH HCoIb30BaTh JIMCIMITIMHBI IPEAMETHOM MOJrOTOBKH OPUEHTUPOBAHHBIC HA AOCTHXKCHUE|  TEKYIIUH 3,12, 13, MOHHUTOPUHT
CHCTEMY JTUHTBHCTHYCCKUX pe3ynsratoB oOydeHusi, OCHOBBI MPEIMETHO-NIPO(UIBHON MOATOTOBKH IO KOHTPOIIb 14 ITOCEIaCMOCTH
3HaHUH, BKIIIOYAIONICH B ce0s aHIITUICKOMY s13bIKY, OCHOBBI TPEIMETHO-NIPOGMILHON MOJATOTOBKH 1O 3aHSATHI: BEIOOPOUHDIH
3HaHHE OCHOBHBIX (DOHETHUYECKHX, |HEMEIKOMY s13bIKy, COBpEMEHHBIE HANPABJIEHHS Pa3BUTHS HAyYHOU OTPACIH OTIpOC; NoMAIIHES
JIEKCUYECKHUX, TPaMMaTHYECKHUX, (anruiickuii - a3blK), CoOBpEMEHHbIE HANpaBICHUS pPa3BUTHUS HAyYHOU SR
CJI0BOOOPA30BaTEIIbHBIX SBJICHHI U |0Tpacin (HEMEIKHi s3bIK), [IpakTHueckuii Kypc AaHIIMACKOTO S3bIKa,|  TEKyIIMi 4,5, 6, 15 | MUHH-JIOKIIAIBI, IOKITA]L
3aKOHOMEPHOCTEN [IpakTnueckuil Kypc HEMEUKOTro s3blKa, [IpakTHKyM 10 OCHOBaM SI3bIKOBOM KOHTpPOIIb C Mpe3eHTALHCH,
(YHKIIMOHUPOBAHUS U3y4aeMOro |KOMMYyHMKalnuu, IIpakTukym mo KyasType pedeBoro oOmienus, Moaynb 9 TpYHIIOBOH TIpOCKT,
UHOCTPAHHOTO SI3bIKA, ETO "TIpeMETHO-METOIHYECKHIA", MesK T CIMIUTHHAPHBITA NPaKTHKYM, CTHICTHHCCKIN
(GYHKIMOHATBHBIX [Tenarornueckas IPaKTHKA, YueOHas IPAKTHUKA, [IpoexTHo- aHalms3
Pa3HOBHUIHOCTEM. TexHoJiornueckas, IloarotoBka K cpade MW claada TrOCyIapCTBEHHOTO TEKYIIUN 2,8,9, 10, rpynroBas u
9K3aMeHa, BhInoaHeHne 1 3aiura BbITYCKHON KBalU(UKaMOHHON padoThI. KOHTPOJIb 11,22 | ppouranshas pabora,
TECT, IUKTAHT

MIPOMEKYTOYHA 1 3a4eT/9K3aMeH

s aTTeCTanus
OIIK-5. Cnioco6en ocymectBisaTh | [IpoexktupoBanue ypoka mo tpedoanuto ®I'OC, J[ucuumivHbl TpeIMETHOM | TEKyLIUi 6 IPYIIIOBOW TIPOEKT
KOHTPOJIb U OLICHKY MOJTOTOBKM OPUEHTUPOBAHHBIC HA JIOCTHIKCHHE PE3YIbTaTOB OOY4YCHHS, KOHTPOIIb
(bopmupoBaHus 00pazoBaresibHbIX | OCHOBBI IPEAMETHO-IPO(GUIBHOW HOATOTOBKM IO AHIIUICKOMY A3BIKY, e 3 o
Pe3yiabTaToB 00y4arOUXCs, OCHOBBI IIPEAMETHO-NPOPUIBHONW IOJrOTOBKM II0 HEMELKOMY SI3BIKY, KOHTPOIH ST
BBIBJIATH U KOPPEKTUPOBATh CoBpeMeHHbIE HANpaBICHUsI Pa3BUTUS HAydyHOW OTpaciu (aHDIMHCKUI 3aHATHI: BBIGOPOUHBIL
TPYAHOCTH B OOyYEHHUU. a3bIK), COBpEeMEHHbIE HAIIPABIECHUS PAa3BUTHUs HAy4YHOH oTpaciau (HeMeuKHui orpoc

A3bIK), JIMCUMIUIMHBI METOIMYECKOW MOJTOTOBKM OpPHUEHTHUPOBAHHbBIE Ha -
TEKYILNN 7 VYyacTtue B JUCKyCCUU

AOCTHUIKCHHUE PC3YIIbTATOB O6y‘IeHI/I$I, Metoauka O6y‘ICHI/I$I 1 BOCIIMTaHHA

KOHTPOJIb




(mo mpoduio MoAroToBKM), TeXHOIOTHH COBPEMEHHOTo 00pa3oBaHus (IO
npoduTro moaAroToBky), LIIKONMBbHBINM MPAKTUKYM MO TUCHUILTMHAM (TIPO (UL
noAroToBkH), [IpakTrueckuii Kypc aHINIMHCKOTO sA3bIKa, [IpakTnueckuii Kype
HEMEUKOro s3bika, [IpakTKyM IO OCHOBaM S$I3bIKOBOM KOMMYHHUKAIUH,
[IpakTikym 1o KynbType peudeBoro ooOmeHus, Moaynp 5 "YueOHO-
uccnenoBarensckuit!, Moayne 7 "llenarornueckast uaTepHarypa”, Moayins 9
"[IpenmeTHO-MeTOAMUECKUI", Y4eOHas MpakTHUKa: O3HAKOMUTENIbHAs
MpaKkTuka, Yd4eOHas TMpaKTUKa: HayyHO-HCCIEeNoBaTeNlbckas  paboTa
(monmy4yeHHe TEepBUYHBIX HABBIKOB HAy4yHO-HMCCIIEIOBATENbCKOM padoThl),
[IpousBoacTBeHHAast MpaKTHKa: IpeIUIIIIOMHAs MIpaKTHKa,
[IpousBoacTBeHHass NpaKTHKA: MEJaroruyeckas MpakTHUKa HWHTEpHa,
MexaucuuniIMHapHbIi pakTukyM, [lenarornueckas npaktuka, [logrotoBka
K cIade U cJadya TOoCyIapCTBEHHOIO 3K3aMeHa, BblmoiHeHWe M 3amura
BBIITYCKHON KBaJTU(UKAIMOHHONU pabOTHI.

MIPOMEKYTOYHA
s aTTecTalus

3a4er/dK3aMeH




[1K-1 CriocoGeH opraHu30BBIBATh
WHJIUBUIYAIbHYIO U COBMECTHYIO
y4e0HO-TIPOCKTHYIO ACATEIHHOCTh
00yJaroIuxcs B
COOTBETCTBYIOLIEH IIPEIMETHON
oOmacTH.

Moayne 1 «MupoBos3penueckuit», Kynbryponorusi, EcrecTBeHHOHayUHAast
KyptuHa Mupa, Monynb 2 « KommyHukaTuBHBIN», MHOCTpaHHBIN S3BIK,
Pycckuii s3pIk M KynbTypa peud, MHQOpMaIOHHO-KOMMYHHKAIMOHHBIE
TEXHOJIOTMH B 0O0pa3oBaHWM U counuanbHO cdepe, Ilemarormyeckas
puropuka, Moxyns 3 «3mopoBeecOeperaromuii»y, OcHoBbl 30K u rurueHa,
Anaromus 1 Bo3pacTHas (u3Honorus, bezonacHoCTh KU3HEAEATENBHOCTH,
dusnueckas KyIbTypa W CIOPT: OJNEKTUBHAS UCIHMILIMHA MO O0OmIe
¢u3nveckoil MOAroToBKEe / DIEKTWBHAS AWCUUIUIMHA 10 TIOABIXHBIM H
CIIOPTUBHBIM WUIpaM / 3JIEKTUB MHBaNUA0B, Moayns 4 "Teopus u mpaktuka
MHKII03UBHOTO 00Opa3oBaHus", COBpeMEHHbIE TEXHOJIOTMH HHKIIO3UBHOTO
oOpazoBanus, [IpoexkTupoBaHME HMHAWBHUIYaIbHBIX OOpa3oBaTEIbHBIX
mapiipyroB  gereit ¢  OB3, OcHOBbI MaTeMaTuueckod 00pabOTKH
nHopmaruu, OCHOBBI yu4eOHO-MCCIIEIOBATEIILCKOW PaboThl (MTPOQIIbHOE
uccinenoBanue), Teopust oOyueHust u Bocnutanus, [IpoektupoBanue ypoka
nmo Tpeboanuto DI'OC, JIucuummivHBl TPEAMETHON  MOATOTOBKH
OpUEHTHUPOBAaHHBIE HA JOCTHXKEHHE pe3yabTaroB o0O0ydeHus, (OCHOBBI
MPEAMETHO-TPOGUIHHON TMOJATOTOBKH TIO AHIIIUKACKOMY S3BIKY, (OCHOBBI
MpeIMETHO-TPOPHUILHON MOATOTOBKH MO HEMEIKOMY s3bIKY, COBpEMEHHbIE
HalpaBJICHUS  Pa3BUTHS  HAy4YHOW  OTpaciu  (AaHIIMHUCKUN  S3BIK),
CoBpeMeHHBIC HAPABIICHUS PA3BUTHS HAyYHOW OTpaciu (HEMEUKHH SI3bIK),
JlucuunnuHel  METOOUYECKOW  MOATOTOBKM  OPHEHTHPOBAaHHBIE  Ha
JNOCTI)KEHUE pe3ynbTaToB oOyueHusi, MeTtoanka oOydeHHs] U BOCHHUTAHHS
(mo mpo¢uIr0 MOATOTOBKH), TEXHOJOTHH COBpEMEHHOTo oOpa3oBaHus (110
npoduito moAroToBKH ), LIIKONMBHBIN MPAKTUKYM IO JUCIUIUIMHAM (TIpo U
MoaroToBku), Benenue B sA3biko3HaHUE, VcTopus aHIIMICKOTO S3bIKA,
JluuarBokyneryponorus, Ucropus u kynprypa BemumkoOpuranuu u CIIA,
Jluteparypa BenukoOputanuun wu CIIA, Teoperuueckas ¢QoneTuka
AQHIVIMHCKOrO A3blKa, CTHJIMCTUKA AaHIJIMHUCKOTO sI3bIKa, JIekcukonorus
AHIVIMICKOrO s3bIka, Teopuss W TMpakTUKa MepeBoAa, leopernyeckas
rpaMMmarvka aHJIMUCKOro s3bika, CpaBHUTENbHAs TUNOJOTUA, OCHOBBI
TEOPUM HEMELKOIO s3bIKa OTHOJOTUA, MeXKyIbTypHass KOMMYHHUKAIUS,
[IpakTnyeckuii Kypc aHINIMMCKOTO sA3bIKa, [IpakTMdyeckuil Kypc HEMELKOTO
s13bIKa, [IpakTHKyM MO OCHOBaM $I3bIKOBOM KOMMYyHUKaluH, [IpakTukym mno

TEKYLIUI
KOHTPOIIb

YuyacTtue B IUCKyCCUU




KylIbType peuyeBoro oOmenus, Jlureparypa BemuxoOpuranum u CIIA,
Teopernueckass (oHETHKA AHITIMICKOTO s3biKa, CTHUIIMCTHKA AHTIIHICKOTO
sI3bIKA, JIEKCHMKOJIOTMSl aHINIMKMCKOTO S3bIKa, T€OpHs M MpaKTHUKa IEPeBOJa,
Teopernueckass rpaMMaTHKa aHDIMKWCKOTO  si3blka, CpaBHUTENbHAA
tunosyiorus, OCHOBBI TEOPUH HEMELIKOTO sI3bIKa DTHOJIOTUS, MEXKyIbTypHas
KOMMYHHKalus, lIpaktudyecknii Kypc aHINIMHCKOTO s3bIka, lIpakTnueckuit
KypC HEMELKOTO s3bIKa, [IpakTHKyM 110 OCHOBaM SI3bIKOBOM KOMMYHHKAIIUH,
[IpakTikymMm 1o KynbType peudeBoro ooOmeHus, Moxaynb 5 "YueOHO-
HCCIIEI0BATENbCKUI ", Monynb 6 "Teopernyeckue OCHOBBI
npodeccuoHanbHoil  nesrensbHocTH", Monmyns 7 "llemarormveckas
unTepHarypa", Moaynb 8 "OcHOBBI Boxarckoil aestenpHocTH", Momynb 9
"[IpenmeTHO-MeTOMYECKHI", VYyeOHas MpakTHKa: O3HAKOMUTENIbHAS
MpaKTHKa, Y4yeOHas TMpakTHKa: Hay4YHO-HCCIIeoBaTellbckasg paboTa
(monmyvyeHHue TEepPBUYHBIX HABBIKOB HAy4yHO-HCCIIEIOBAaTENbCKOM paboThl),
[IpousBoacTBeHHast MpakTHKa: MPEAJUIUIOMHAs MpakTuka, YuyeOHas
MpaKTHKa: BBeIEHUE B Mpodeccuto, YueOHasl MpakTHKa: TEXHOJIOTHYecKas
(IpoeKTHO-TEXHOJIOTUYECKasl) MpakTHKa, [Ipon3BoACTBEHHAs MPAKTHUKA:
Meflaroruyeckasl MpakTUKa WHTEpHA, Y4yeOHas MpakTHKa: OOIIeCTBEHHO-
nefarornyeckasl MpakTtuka, IIponW3BOICTBEHHAs TPAKTHKA: BOXKATCKas
MpaKkTuka, MeXIUCIUIUIMHAPHBIN TpakTUKyM, llemarorndeckas mpakTHka,
VYyeOnas mpaktuka, [IpoexkTHo-TexHONMOTMYecKas, [loaroToBka k cmade u
caada TrOCyapCTBEHHOIO 3K3aMEHa, BBINONHEHnWe M 3aluTa BbITYCKHOU
KBATH(UKAITMOHHON PabOTHI.

TEKYLIUI
KOHTPOIIb

TPYIIIOBON IPOEKT

TEKYLIUI
KOHTPOJIb

18, 20

YuacTtue B KypCOBBIX
MEPOIPHUATHSX, IIPOEKT
(TOTTOTHUTENTEHOS
3a/1aHKE)

MIPOMEKYTOYHA
s aTTecTalus

3a4er/dK3aMeH

[TIK-2. CnocobeH noiiepKuBarTh
00pa3Ibl U IIEHHOCTH COIMAIBHOTO
MOBEJCHM, HABBIKU ITOBENECHUS B
MUpPE BUPTYAIbHON PEATbHOCTH U
COILIMATBHBIX CETSIX.

Monyns 1 «MwupoBo33penueckuii», Mcropus (ucropusi Poccuu, BceoOmas
ucropus), @unocodusi, OCHOBHI IPaBa M MOJUTOJIOTHH, DKOHOMHKA 3HAHUH,
Coumonorusi, Monyns 2 «KommyHukatuBHbI», HWHpOpManmoHHo-
KOMMYHHKAIIHOHHBIE TEXHOJIOTMM B 00pa30BaHMM U COIMAbHOUM cdepe,
Moayne 4 "Teopuss W TmpakTUKa MHKIIO3UBHOTO  oOpa3oBaHus",
ITcuxonornueckue ocobennoctu aereir ¢ OB3, CoBpeMeHHbBIE TEXHOJIOTHU
WHKIIO3UBHOTO  oOpa3zoBanus,  [IpoekrupoBaHue  MHIMBUIYATbHBIX

TEeKYLIUI
KOHTPOITb

4,5,6,15

MUHU-TOKIIAJIBI, JTOKIIA]T
C Mpe3eHTaIueN,
TPYIIIOBON MPOEKT,
CTUJIUCTHYECKUN
aHanm3

TEeKYLIHI
KOHTPOITb

20

MPOEKT
(TOTIOITHUTEIIBHOE
3a/TaHHE)




oOpa3oBarenbHBIX MapmipyroB naereii ¢ OB3, Hcrtopusi obOpa3oBanusi u
MEeJaroru4ecko  Mbicau, [IcMXonornyeckue OCHOBBI —IMENArOTMYECKON
nesitenbHOCTH, [lemaroruveckas kKoH(IUKTONOTHs, Meronuka paboThI C
KJIACCHBIM ~ KOJUIEKTMBOM,  JIMCUMIUIMHBI ~ TPEIMETHOW  IMOATOTOBKU
OPUCHTHUPOBAaHHBIC HA JOCTHXKCHHE pE3yJabTaroB o0OydeHus, (OCHOBBI
MPEIMETHO-TIPO(HILHOW IMOATOTOBKH [0 AHTIIMHCKOMY s13BIKY, OCHOBBI
MIPEIMETHO-TTPO(HILHON MOATOTOBKH 10 HEMEIKOMY s13bIKY, COBpEeMEHHBIE
HalpaBJI€HUs  pa3BUTHUS  HAyyHOM  oTpacinu  (aHDIMHCKUM  S3BIK),
CoBpeMeHHbIE HAIlpaBJICHUs Pa3BUTHS HAyYHOH OTpaciau (HEMEUKUH SI3bIK),
JIUCUUIIIUHBL ~ METOAUYECKOM  TOJArOTOBKHM  OPHEHTHPOBAaHHBIE  Ha
JOCTHKEHUE Pe3yJbTaTOB 0O0ydeHMsi, MeTonruka OOydYeHUsS] W BOCIHUTAHUS
(mo mpo¢uao MOArOTOBKH), TEXHOJOTHH COBPEMEHHOTro oOpa3zoBaHus (1O
npo@uiTto MoAroToBkH), LIIKOMBHBIN MPAKTUKYM MO AUCHUILIMHAM (TIPO QU
MOATOTOBKH), Benenwe B s3biko3HaHue, VcTopus aHTIIMHCKOTO S3BIKa,
JIlunrsokynsryposiorus, Wcropus u kxynerypa BenuxoOputanum u CIIA,
Jluteparypa BenmukoOputanuu wu CIIA, Teopernyeckas ¢oHeTHKa
AHIJIMMCKOrO  si3blKa, CTUIMCTHKA aHIVIMHMCKOTO A3bIKa, JIekcHKoIOTHS
AHIJIMICKOTO sA3bIKa, TeopHwsi W MpakTUKa TNepeBoda, Teoperndeckas
rpaMMarvka aHIJIMUCKOro s3blka, CpaBHUTENpHas TUNOJOTUSA, OCHOBBI
TEOPUU HEMELKOTO SI3bIKa, JTHOJIOTHS, MEXKylIbTypHas KOMMYHHMKaLUs,
[IpakTyeckuii Kypc aHDIMICKOTO f3bIKa, [IpakTHyeckuii Kypc HEMEUKOTO
a3bIka, [IpakTUKyM 1O OCHOBaM SI3bIKOBOM KOMMYHHMKaunH, [IpakTukym mo
KyIbType peudeBoro ooOmenus, Monxynp 6 "TeopeTrnueckwe OCHOBBI

npodeccuoHanbHOM  nmesrenbHocTH", Momyns 7  "Ilemarormueckas
uHTepHatypa", Moayns 9 "lIpeameTHo-meToaudeckuii”, YdueOHast mpakTHKa:
TEXHOJIOTHUYECKast (IpOEKTHO-TEXHOIOTUYECKasl) MIPaKTHKa,

[IpousBojacTBeHHAss MpPAaKTUKA: TMENAroruveckas IpaKTHKa HMHTEpHA,
MexaucuIuinHapHbld pakTukyM, llemaroruueckass mpakTuka, YuyeOHas
npakTuka, [IpoekTHO-TexHoJoru4eckas, IloArotoBka K caade u caava
TOCYIapCTBEHHOTO 9JK3aMeHa, BBINMONHEHHE W 3allluTa  BBITYCKHOW
KBATH(UKAITMOHHON PabOTHI.

TEKYIUH 20 MIPOEKT
KOHTPOJIb (DOmOMHHUTETBPHOE
3a/1aHKe)
POMEKYTOYHA 1 3a4eT/IK3aMeH

s aTTeCTanus




OIIK-2. CnocobeH yuyacTBOBaTh B
pa3paboTKe OCHOBHBIX U
JTOTIOJHUTEIBHBIX
00pa3oBaTeIbHBIX IPOTPAMM,
pa3pabaThiBaTh OTACIBHBIC HX
KOMIIOHEHTHI (B TOM UYHUCIIE C
ucnoinbs3oBanuem UKT).

Moayns 2 "KommynukatuBHbIi", WNHPOpMaIMOHHO-KOMMYHHKAIIMOHHBIE
TEXHOJIOTHH B 00pa30BaHUM U colpainbHOU cdepe, IIpoexrupoBanue ypoka
no TtpeboBanuto PI'OC, Meroauka pabOThl C KIACCHBIM KOJUIEKTHBOM,
JIMCUMIUIMHBL IPEIMETHON HOJArOTOBKH OPUEHTUPOBAaHHBIE HA JI0CTUKEHUE
pe3ynbratoB oOydeHusi, OCHOBBI MPEIMETHO-NIPO(UIBHON MOATOTOBKH IO
aHIUICKOMY s13bIKY, OCHOBBI TPEIMETHO-NIPOGMILHON MOJATOTOBKH IO
HeMelKoMY s13bIKy, COBpeMEHHbIE HAIIPaBJICHUsI Pa3BUTUS HAYYHOU OTPaCiH
(anmuiickuii  a3blk), CoOBpEMEHHbIE HANpaBICHUS pa3BUTHUA HaydyHOU
oTpacii (HEMEIKUW $3bIK), JMCHUIUIMHBI METOJUYECKOW TMOJArOTOBKHU
OpUEHTHUPOBAaHHBIE Ha JOCTWKEHHE pe3ynbTaroB oOydeHus, Meronnka
oOydeHust M BocnuTaHus (o npoduiIro MOATOTOBKH), TexHomoruu
COBpPEMEHHOTo oOpazoBaHus (1o npoduiaro noaArotoBku), IkonbHbIM
MPaKTUKYM IO AMCUUIIINHAM (Mpoduiis nmoarotoBku), [Ipakruueckuii Kypc
AHITIMICKOTO sA3bIKA, [IpakTHyecknii Kypc HEMEUKOro s3bika, [IpakTukyM no
OCHOBaM $I3bIKOBOM KOMMYHHUKaluu, [IpakTukyM 1O KyJabType pedeBOro
obumenusi, Moxayns 7 '"llemarornueckas wuHTepHarypa', Moayns 9
"[IpenmeTHO-MeTOAMUECKUi", YueOHasT TpaKkTUKA: TEXHOJOTHYECKas
(IpOEKTHO-TEXHOJIOIMUeCKasl) MpakTuka, IIpou3BOACTBEHHas MpakTHKa:
IIEaroru4ecKas MPAaKTHUKA WHTEpHA, MEXIUCUUIUIMHAPHBIA INPAKTUKYM,
Ilemarormyeckas mpakruka, Ilogroroska k caade u caada rocygjapCTBEHHOTO
JK3aMeHa, BEITIOJIHEHNE U 3aIIUTa BBITYCKHON KBATH(UKAITMOHHON paOOTHI.

TEKYILUN 7 VYuyacrtue B JUCKYCCUU

KOHTPOJIb

TEKYLIUI 6 IPYIIIOBOM IIPOEKT

KOHTPOIIb

TEKYIIUH 20 MIPOEKT

KOHTPOJIb (TOTIOITHUTENIEHOE
3a/1aHKE)

MPOMEXKYTOUHA 1 3a4eT/9K3aMeH

s aTTeCTanus




3.®DoH OLEHOYHBIX CPEACTB IS MPOMEKYTOYHOH aTTeCTALUMN

3.1.®DoH/ OLICHOYHBIX CPEACTB BKIIOYAET: Bompock! U 3a1aHus K 3a4€Ty/3K3aMEHY.

3.2.

OueHouHBIE CpeCTBaA

3.2.1. Ouenounoe cpeacTso 1 (MpoMeKyTOYHANA ATTECTALUS):
Bonpocs! u 3aganus Kk 3a4eTy/3K3aMeHy; papadoruuk A.B. CMupHoBa

Kpurepun oueHuBanus Mo OLEHOYHOMY cpelcTBY 1: Bonpock! u 3aganus K 3a4eTy/3K3aMeHy:

IIponBuHYTHIN ypoBeHb ¢()OPMUPOBAHHOCTH Ba3oBblii ypoBeHb ¢OpMHIPOBAHHOCTH IToporoBelii ypoBeHb cOpMHPOBAHHOCTH
®opmupyembie KOMITETEe HIUI KOMITETEeHITUH KOMITETeHITHI
KOMIIeTeHIINH 87-100 6amnoB 73-86 GamoB 60-72 GamnoB
OTJIMYHO XO0pouo YAOBJICTBOPUTEIBHO

OIIK-2. OOyuaromuiics B MOJTHOH Mepe OOyuaromuiics B OombmmMHCTBE ciiydaeB | OOyJaronuiicsi B OCHOBHOM JIEMOHCTPHPYET
JIEMOHCTPUPYET CIIOCOOHOCTh y4acTBOBATh B | JIEMOHCTPHUPYET CIIOCOOHOCTh y4YacTBOBATh B | CITIOCOOHOCTH y4acTBOBATh B pa3paboTke
pa3paboTKe OCHOBHBIX M JIOTIOTHUTENBHBIX pa3pabOTKE OCHOBHBIX W JOTMOJHUTEIBHBIX | OCHOBHBIX M JOIOJHUTEIHHBIX
00pa30BaTENbHBIX IPOrpaMM, 00pa30BaTeNbHBIX MPOrpaMM, pa3padaThIBaTh | 00pa30BaTEIBHBIX MPOTPAMM,
pa3pabaTblBaTh OT/EIbHbIEC UX KOMIIOHEHTHl | OTAENbHBIE UX KOMIIOHEHTH! (B TOM 4YHCIE C | pa3palaTbIBaTh OTEIbHbIE UX KOMIIOHEHTHI
(B Tom gmcie ¢ ucronb3oBanuem UKT). ucnonb3opanuem UKT). (B Tom gucie ¢ ucronb3oBanuem UKT).

OIIK-5. OOydJaromnuiicss B IMOJHON Mepe OOyyarontuiics B OCHOBHOM JeMOHCTpHpyeT | OOydJaromuics B JOCTATOYHONW Mepe
JEMOHCTPUPYET CIOCOOHOCTh OCYIIECTBIIATh | CIIOCOOHOCTh  OCYIIECTBIATH KOHTPOIb M | JEMOHCTPUPYET CHOCOOHOCTH OCYIIECTBISATD
KOHTPOJIb U OIIEHKY ()OPMHUPOBAHUS OleHKYy (opMHUpOBaHHA 00pa30BATEIBHBIX | KOHTPOJIH U OIEHKY (hOPMHUPOBAHUS
00pa3oBaTeNbHBIX PE3YIHTATOB PE3YJIBTATOB  OOY4YAIOUIMXCS, BBIIBISITH U | 00pa30BATENbHBIX PE3yIbTaTOB
00y4aroIuXCsl, BBISIBIISATh U KOPPEKTUPOBATh | KOPPEKTUPOBATh TPYAHOCTH B 00YUCHUH. 00yJarOLINXCsl, BBISIBJIATH U KOPPEKTUPOBATH
TPYOHOCTH B O0Y9IEHHUH. TPYAHOCTH B OOYYEHUH.

IK-1. OOyJaromuiics B TIOMHON Mepe OO0yJaromuiicsi B OONBIIMHCTBE CITyIaeB OOy4Jaromuiics B IeJIOM JeMOHCTPUPYET
JEMOHCTPUPYET CIIOCOOHOCTH JIEMOHCTPUPYET CIIOCOOHOCTh CIIOCOOHOCTH OPTaHU30BEIBATh
OPraHU30BbIBATH HHIUBHIYATbHYIO U OPraHU30BbIBATH HHIUBHIYaIbHYIO U WHAWBUAYaJIbHYIO 1 COBMECTHYIO y4eOHO-
COBMECTHYIO y4€0HO-IIPOEKTHYIO COBMECTHYIO Y4€OHO-IIPOEKTHYIO MPOEKTHYIO JEATEIbHOCTh 00yUJaromuxcs B
JeATEeIbHOCTh 00yJaromuxcs B JEATEIbHOCTh 00yUaromuxcs B COOTBETCTBYIOIIEH MpeqMEeTHON O0JIaCTH.
COOTBETCTBYIOMICH MPEIMETHON OOJIACTH. COOTBETCTBYIOIIEH MPEIMETHON O0JIACTH.

[K-2. OOyuaromuiics B MOJTHOH Mepe OOyuaromuiics B OCHOBHOM JeMOHcTpupyer | OOydarommiics B LEJIOM JEMOHCTPUpPYET
JEMOHCTPUPYET CIIOCOOHOCTh MOAJIEPKUBATH | CIIOCOOHOCTh — MOAJEPKMBAaTh  00paslbl M | CIOCOOHOCTh MOAJEPKHUBATH 00pasUbl H
00pa3Ibl U HEHHOCTH COLIMAJIBHOTO [IEHHOCTH COLMAJIIHOIO TIOBEJEHHS, HABBIKH | IIEHHOCTU COLMAIBHOTO MOBENEHMS], HABBIKH




MOBCACHN A, HABBIKU ITOBCICHUS B MUPE
BHpTyaHLHOﬁ PCaIbHOCTH U COLIUAJIbHBIX
CCTAX.

IMOBCACHUA B MHUPC BPIpTyaJ'H;HOfI pCaJIbHOCTH
1 COIHMAJIBbHBIX CCTAX.

IMOBCACHUSA B MHUPE BHpTyaJII:HOﬁ pCaIbHOCTH
1 COMAJIBHBIX CCTAX.

[K-4.

OO0yuaromuiics JIEMOHCTPUPYET
BCECTOPOHHEE, CUCTEMATHYECKOE U IIyOOKOoe
BJIaACHUC cUCTEMON JIMHI'BUCTHYCCKUX
3HaHUH, BKJIIOYAIONICH B cecOd 3HaAHHE
OCHOBHBIX  (DOHETHYECKUX, JICKCUYCCKHUX,
rpaMMAaTHYECKUX,  CIOBOOOPA30BaTEIbHBIX
SIBIICHUI U 3aKOHOMEPHOCTEN
(YHKIMOHUPOBAHUS M3y4aeMOoro

HWHOCTPAHHOTI'O A3bIKa, €ro q)yHKHI/IOHaJH)HBIX
pa3HOBHUIHOCTEH.

OOy4aromuiics B OCHOBHOM BJIAJICET CUCTEMOMN
JIMHTBUCTUYECKUX 3HAHMM, BKJIIOYAIOIICH B
ceOs 3HAHME OCHOBHBIX (DOHETHYECKHUX,
JICKCUYECCKUX, rpaMMaTUYCCKUX,
CJIOBOOOPA30BaTEIbHBIX SIBJICHUH u
3aKOHOMEpHOCTEH (O yHKIMOHUPOBAHHUS
M3y4aeMOro HMHOCTPAHHOIO  S3bIKA,  €ro
(yHKIIMOHATBHBIX PA3HOBUAHOCTEH.

OOy4Jaromuics B IEJIOM BIAACET CHCTEMOM
JIMHTBUCTUYECKUX 3HAHWUW, BKJIIOYAIONIEH B
ce0si 3HAHME OCHOBHBIX (DOHETHUECKHX,
JICKCUYECCKHX, TpaMMaTHYCCKUX,
CJIOBOOOPA30BaTEIBHBIX SIBJICHU I u
3aKOHOMEPHOCTEN (yHKINOHUPOBAHHS
WU3y4yaeMoro WHOCTPAHHOTO SI3bIKA, €ro
(YHKIIMOHAIBEHBIX Pa3HOBUIHOCTEH.

*MeHee 60 6a/si0B — KOMITeTeHI[UsSI He ChOPMHUPOBAHa.




4. @oHJ OLICHOYHBIX CPEACTB JJISl TEKYLero KOHTPOJIA yCIIeBAeMOCTH

4.1 ®oHA OLICHOYHBIX CPEACTB BKJIIOYAET: MOHUTOPHHI MOCEIIAEMOCTH 3aHSTHI:
(BBIOOPOYHBIN OIPOC); BBHIMOJHEHUE TECTOBOTO 3aJaHMS; 3alllUTa MHHHU-IOKIaIa
[0 MPOWJAEHHOW TEME; AOKJIAJ C MPE3CHTALMEN MO MPOWJICHHON TeMe. 3aluTa
IPYIIIOBOrO IPOEKTA; Y4YaCTHE B JUCKYCCHUM MO IPONAEHHOM TeMe; AUKTAHT-
nepeBo] MO TNPOHIAEHHOM Teme; TpynmnoBas u (QpoHTanbHas padoTa 10
AHATMTUYECKOMY YTEHUI0 W Pa3rOBOPHOM IMpakTUKE (JOMallHEMYy YTEHHIO,
rpaMMaTtuKke); JAOMAlllHee 3aJaHue MO AHAIUTHYECKOMY UYTCHHIO M Pa3rOBOPHOM
MpakTUKe (AOMAaIIHEMY YTEHUIO, TIpaMMaTHKE); CTHJIMCTUYECKUN aHaIu3
XYZ0’)KECTBEHHOTO TEKCTa; MPOCMOTpP (UjIbMa M BHINOJHEHUE 3aJaHUN K HEMY;
HalMCcaHue 3cce. YUacTue B KypPCOBBIX MEPONPUATUSX (JOMOIHUTENbHbIE Oalibl);
COCTaBJIEHUE KpOCCBOpJA IO TEME; MOATOTOBKAa KOMIIBIOTEPHOTO MPOEKTa IO
NpoNIEHHOM TeMe; pa3paboTKa TBOPUECKOro 3aJaHusl MO MPOIIEHHON TeMeE.

4.2.1. Kpurepuu ollcHUBaHMS CM. B TEXHOJIOTHYECKON KapTe perTHHTa B paboueit
porpamMme JTUCIUILIHBI.

5.Y4ueOHO-MeToOnMuYeckoe u  uHpopmanumoHHoe obecneyenne (oHIOB
OIIEHOYHBIX CpeACTB (JIUTEpaTypa; METOAWYECKHE YKa3aHUs, PEKOMEHIAINH,
OporpaMMHOE OOecrieueHre U Jpyrue Marepuajbl, HUCIOJIb30BaHHbBIE IS
paszpabdotku ®OC).

ApakuH B.[l. u ap. IlpakThuecKkui KypC aHIVIMMCKOTO s3blKa. 3 Kypc. — M., 2000,
2002
KobpuHa H.A. u ap. 'paMMaTHKa aHIIMACKOTO si3biKa. — M., 1985 (Mopdomorus),
1986 (cunTakcuc), 2001, 2004
6. ®oHj OLIEHOYHBIX CpeaCcTB (0aHK TaHHBIX)
OuenouHoe cpeacTBo 1 (MpoMeXyToYHas aTTeCTalus): 3a4eT.
Jlns cnaun 3aUeTa HeoOXOaUMO:
1. OTBeTUTH HA BOMPOC MO MPONAECHHON TEME.

2. BpINOAHUTH NPAKTUYECKOE 3aJaHUE IO MPOWJICHHOMY Marepuany (aHanu3s
OTpBIBKA U3 JTUTEPATYPHOTO IPOU3BEICHMUS).



IIpuMepHBIe BONIPOCHI K 3a4€Ty
no Jucunvimie «OCHOBBI IPEAMETHO-NPOPUIBHON MOATOTOBKHU IO

AHTJIMMCKOMY SI3BIKY»

. What are the advantages and the dis advantages of a hiking tour?

. What must you take with you if you are going on a week’s walking tour?
. Which would you prefer: sleeping out or being put up at the village?
. Which would you rather choose: a hiking trip or a river trip?

. Would you go on a 100 mile’s tour alone?

. What is better: a hike gone alone or in a company?

. Do you prefer package tours to independent travelling?

. What do you think about eco-tourism?

9. What effect does tourism have on historical places?

10. What does the Internet offer in the way of pastime?

11. How to deal with Internet addiction?

12. What future does the Internet have?

13. What are the major environmental issues confronting humanity today?
14. What ecological problems do you know?

15. What are the types of ware pollution?

16. Why is the lake Baikal important for scientists?

17. How is acid air formed?

18. How does Global warming work?

19. What are the reasons for deforestation?

20. On what basis should the “man-nature” relationship function?

21. What ecological problems are there in Krasnoyrsk?

22. How does the state control environmental protection?

23. What types of movies do you know?

24. What films appeal to most?

25. What does the success of a film depend on?

O N N B WN -

IIpumMepHBIN TEKCT sl CTUWIMCTHYECKOr0 AaHAJIM3A
(OTPBIBOK M3 XY10KECTBEHHOI'0 IPOM3BEACHUA)
o pucturinHe «OCHOBBI MPEAMETHO-TIPOGUIBLHOM MOATOTOBKH 110 aHTITHHCKOMY
A3BIKY»

Hills Like White Elephants
By Ernest Hemingway

The hills across the valley of the Ebro were long and white. On this side there was no shade and no trees
and the station was between two lines of rails in the sun. Close against the side of the station there was the
warm shadow of the building and a curtain [2], made of strings of bamboobeads, hung across the open
door into the bar, to keep out flies. The American and the girl with him sat at a table in the shade, outside
the building. It was very hot and the express from Barcelona would come in forty minutes. It stopped at
this junction for two minutes and went to Madrid. ‘What should we drink?’ the girl asked. She had taken



off her hat and put it on the table. ‘It’s pretty hot,” the man said. ‘Let’s drink beer.” ‘Dos cervezas,’ the
man said into the curtain. ‘Big ones?’ a woman asked from the doorway. ‘Yes. Two big ones.” The
woman brought two glasses of beer and two felt pads. She put the felt pads and the beerglass on the table
and looked at the man and the girl. The girl was looking off at the line of hills. They were white in the sun
and the country was brown [3] and dry. ‘They look like white elephants,’ she said. ‘I’ve never seen one,’
the man drank his beer. ‘No, you wouldn’t have.” ‘I might have,” the man said. ‘Just because you say I
wouldn’t have doesn’t prove anything.” The girl looked at the bead curtain. ‘“They’ve painted something
on it,” she said. “What does it say?” ‘Anis del Toro. It’s a drink.” ‘Could we try it?” The man called
‘Listen’ through the curtain. The woman came out from the bar. ‘Four reales.” ‘We want two Anis del
Toro.” ‘With water?” ‘Do you want it with water?” ‘I don’t know,” the girlsaid. ‘Is it good
with water?” ‘It’s all right.” “You want them with water?” asked the woman. ‘Yes, with water.” ‘It tastes
like liquorice,” the girl said and put the glass down. ‘That’s the way with everything.” “Yes,” said the girl.
‘Everything tastes of liquorice. Especially all the things you’ve waited so long for, like absinthe.” ‘Oh,
cut it out.” ‘You started it,” the girl said. ‘I was being amused. I was having a fine time.” ‘Well, let’s try
and have a fine time.” ‘All right. I was trying. I said the mountains looked like white elephants. Wasn’t
that bright?” ‘That was bright.” ‘I wanted to try this new drink. That’s all we do, isn’t it — look at things
and try new drinks?” ‘I guess so.” The girl looked across at the hills. ‘They’re lovely hills,” she said.
‘They don’treally look like white elephants. | just meant the colouring of their skin through the
trees.” ‘Should we have another drink?” ‘All right.” The warm wind blew the bead curtain against the
table. ‘The beer’s nice and cool,” the man said. ‘It’s lovely,” the girl said. ‘It’s really an awfully simple
operation, Jig,” the man said. ‘It’s not really an operation at all.” The girl looked at the ground the table
legs rested on. ‘T know you wouldn’t mind it, Jig. It’s really not anything. It’s just to let the air in.” The
girl did not say anything. ‘I’ll go with you and I’ll stay with you all the time. They just let the air in and
then it’s all perfectly natural.” ‘Then what will we do afterwards?’ ‘We’ll be fine afterwards. Just like we
were before.” ‘What makes you think so?” ‘That’s the only thing that bothers us. It’s the only
thing that’s made us unhappy.’ The girl looked at the bead curtain, put her hand out and took
hold of two of the strings of beads. ‘And you think then we’ll be all right and be happy.” ‘I know
we will. Yon don’t have to be afraid. I’ve known lots of people that have done it.” ‘So have I,’
said the girl. ‘And afterwards they were all so happy.” ‘Well,” the man said, ‘if you don’t want
to you don’t have to. I wouldn’t have you do it if you didn’t want to. But | know it’s perfectly
simple.” ‘And you really want to?’ ‘I think it’s the best thing to do. But | don’t want you to do
it if you don’t really want to.” ‘And if I do it you’ll be happy and things will be like they were
and you’ll love me?’ ‘I love you now. You know I love you.” ‘I know. But if I do it, then it will
be nice again if | say things are like white elephants, and you’ll like it?” ‘I’ll love it. I love it
now but | just can’t think about it. You know how I get when | worry.” ‘If1 do it you won’t ever
worry?” ‘I won’t worry about that because it’s perfectly simple.” ‘Then I’'ll do it. Because |
don’t care about me.” ‘What do you mean?” ‘I don’t care about me.” ‘Well, I care about
you.” ‘Oh, yes. But I don’t care about me. And I’ll do it and then everything will be fine.” ‘I
don’t want you to do it if you feel that way.” The girl stood up and walked to the end of
the station. Across, on the other side, were fields of grain and trees along the banks of the Ebro.
Far away, beyond the river, were mountains. The shadow of a cloud moved across the field
of grain and she saw the river through the trees. ‘And we could have all this,” she said. ‘And we
could have everything and every day we make it more impossible.” “What did you say?’ ‘I said
we could have everything.” ‘We can have everything.” ‘No, we can’t.” ‘We can have the whole
world.” ‘No, we can’t.” ‘We can go everywhere.” ‘No, we can’t. Itisn’t ours any more.” ‘It’s
ours.” ‘No, it isn’t. And once they take it away, you never get it back.” ‘But they haven’t taken it
away.” ‘We’ll wait and see.” ‘Come on back in the shade,” he said. ‘You mustn’t feel that way.” ‘I don’t
feel any way,’ the girl said. ‘I just know things.” ‘I don’t want you to do anything that you don’t want to



do -> ‘Nor that isn’t good for me,” she said. ‘I know. Could we have another beer?” ‘All right. But
you’ve got to realize — © ‘I realize,” the girl said. ‘Can’t we maybe stop talking?’ They sat down at the
table and the girl looked across at the hills on the dry side of the valley and the man looked at her and at
the table. “You’ve got to realize,” he said, ‘that I don’t want you to do it if you don’t want to.
I’m perfectly willing to go through with it if it means anything to you.” ‘Doesn’t it mean anything to
you? We could get along.” ‘Of course it does. But I don’t want anybody but you. I don’t want anyone
else. And I know it’s perfectly simple.” ‘Yes, you know it’s perfectly simple.” ‘It’s all right for you to
say that, but I do know it.” “Would you do something for me now?’ ‘I’d do anything for you.” ‘Would
you please please please please please please please stop talking?’ He did not say anything but looked at
the bags against the wall of the station. There were labels on them from all the hotels where they had
spent nights. ‘But I don’t want you to,” he said, ‘I don’t care anything about it.” ‘I’ll scream,’ the girl
said. The woman came out through the curtains with two glasses of beer and put them down on the damp
felt pads. ‘The train comes in five minutes,” she said. ‘What did she say?’ asked the girl. ‘That the train
is coming in five minutes.” The girl smiled brightly at the woman, to thank her. ‘I’d better take the bags
over to the other side of the station,” the man said. She smiled at him. All right. Then come back and
we’ll finish the beer.” He picked up the two heavy bags and carried them around the station to the other
tracks. He looked up the tracks but could not see the train. Coming back, he walked through the bar-room,
where people waiting for the train were drinking. He drank an Anis at the bar and looked at the people.
They were all waiting reasonably for the train. He went out through the bead curtain. She was sitting at
the table and smiled at him. ‘Do you feel better?” he asked. ‘I feel fine,” she said. ‘There’s nothing wrong
with me. T feel fine.’

Plan of the analysis:

1. Type of the narration
2. Key of the narration
3. Gist of the narration
4. Message

Jl1s cmagu AK3aMeHa HeOOXOIUMO:

. BBIMONMHUTE MPaKTUYECKOE 3aJaHUE IO MPONAECHHOMY Marepuany (UTeHue U
JUTEPaTypHBI TepeBon ab3ala XyIoKeCTBEHHOTO TEKCTa; CTHUIMCTHUYECKUN
aHaJIn3).

2. 3n0uTh cofepkaHue ra3eTHOM CTaTbu

3. OTBETUTH HA BOMPOC IO MPOIIECHHON TeEME.



IIpuMepHBIi TEKCT AJI5 CTHIMCTHYECKOr0 aHAIM3a
(oTPBIBOK M3 Xy/JA0:KE€CTBEHHOI'0 IIPOM3BEACHNS)
1o aucuurimHe «OCHOBBI PEAMETHO-NPOPUIBHON MOATOTOBKH 110 aHIIIMICKOMY
SI3BIKY»

The Boarding House
James Joyce

Mrs. Mooney was a butcher's daughter. She was a woman who was quite able to keep things to

herself: a determined woman. She had married her father's foreman and opened a butcher's shop near
Spring Gardens. But as soon as his father-in-law was dead Mr. Mooney began to go to the devil. He
drank, plundered the till, ran headlong into debt. It was no use making him take the pledge: he was sure to
break out again a few days after. By fighting his wife in the presence of customers and by buying bad
meat he ruined his business. One night he went for his wife with the cleaver and she had to sleep a
neighbour's house. After that they lived apart. She went to the priest and got a separation from him with
care of the children. She would give him neither money nor food nor house-room; and so he was obliged
to enlist himself as a sheriff's man. He was a shabby stooped little drunkard with a white face and a white
moustache white eyebrows, pencilled above his little eyes, which were veined and raw; and all day long
he sat in the bailiff's room, waiting to be put on a job.
Mrs. Mooney, who had taken what remained of her money out of the butcher business and set up a
boarding house in Hardwicke Street, was a big imposing woman. Her house had a floating population
made up of tourists from Liverpool and the Isle of Man and, occasionally, artistes from the music halls.
Its resident population was made up of clerks from the city. She governed the house cunningly and firmly,
knew when to give credit, when to be stern and when to let things pass. All the resident young men spoke
of her as The Madam. Mrs. Mooney's young men paid fifteen shillings a week for board and lodgings
(beer or stout at dinner excluded). They shared in common tastes and occupations and for this reason they
were very chummy with one another. They discussed with one another the chances of favourites and
outsiders. Jack Mooney, the Madam's son, who was clerk to a commission agent in Fleet Street, had the
reputation of being a hard case. He was fond of using soldiers' obscenities: usually he came home in the
small hours. When he met his friends he had always a good one to tell them and he was always sure to be
on to a good thing-that is to say, a likely horse or a likely artiste. He was also handy with the mits and
sang comic songs. On Sunday nights there would often be a reunion in Mrs. Mooney's front drawing-
room. The music-hall artistes would oblige; and Sheridan played waltzes and polkas and vamped
accompaniments. Polly Mooney, the Madam's daughter, would also sing. She sang: I'm a ... naughty girl.
You needn't sham: You know | am.

Polly was a slim girl of nineteen; she had light soft hair and a small full mouth. Her eyes, which

were grey with a shade of green through them, had a habit of glancing upwards when she spoke with
anyone, which made her look like a little perverse madonna. Mrs. Mooney had first sent her daughter to
be a typist in a corn-factor's office but, as a disreputable sheriff's man used to come every other day to the
office, asking to be allowed to say a word to his daughter, she had taken her daughter home again and set
her to do housework. As Polly was very lively the intention was to give her the run of the young men.
Besides young men like to feel that there is a young woman not very far away. Polly, of course, flirted
with the young men but Mrs. Mooney, who was a shrewd judge, knew that the young men were only
passing the time away: none of them meant business. Things went on so for a long time and Mrs. Mooney
began to think of sending Polly back to typewriting when she noticed that something was going on
between Polly and one of the young men. She watched the pair and kept her own counsel.
Polly knew that she was being watched, but still her mother's persistent silence could not be
misunderstood. There had been no open complicity between mother and daughter, no open understanding
but, though people in the house began to talk of the affair, still Mrs. Mooney did not intervene. Polly
began to grow a little strange in her manner and the young man was evidently perturbed. At last, when
she judged it to be the right moment, Mrs. Mooney intervened. She dealt with moral problems as a
cleaver deals with meat: and in this case she had made up her mind.



It was a bright Sunday morning of early summer, promising heat, but with a fresh breeze blowing.
All the windows of the boarding house were open and the lace curtains ballooned gently towards the
street beneath the raised sashes. The belfry of George's Church sent out constant peals and worshippers,
singly or in groups, traversed the little circus before the church, revealing their purpose by their self-
contained demeanour no less than by the little volumes in their gloved hands. Breakfast was over in the
boarding house and the table of the breakfast-room was covered with plates on which lay yellow streaks
of eggs with morsels of bacon-fat and bacon-rind. Mrs. Mooney sat in the straw arm-chair and watched
the servant Mary remove the breakfast things. She mad Mary collect the crusts and pieces of broken bread
to help to make Tuesday's bread- pudding. When the table was cleared, the broken bread collected, the
sugar and butter safe under lock and key, she began to reconstruct the interview which she had had the
night before with Polly. Things were as she had suspected: she had been frank in her questions and Polly
had been frank in her answers. Both had been somewhat awkward, of course. She had been made
awkward by her not wishing to receive the news in too cavalier a fashion or to seem to have connived and
Polly had been made awkward not merely because allusions of that kind always made her awkward but
also because she did not wish it to be thought that in her wise innocence she had divined the intention
behind her mother's tolerance. Mrs. Mooney glanced instinctively at the little gilt clock on the
mantelpiece as soon as she had become aware through her reverie that the bells of George's Church had
stopped ringing. It was seventeen minutes past eleven: she would have lots of time to have the matter out
with Mr. Doran and then catch short twelve at Marlborough Street. She was sure she would win. To begin
with she had all the weight of social opinion on her side: she was an outraged mother. She had allowed
him to live beneath her roof, assuming that he was a man of honour and he had simply abused her
hospitality. He was thirty-four or thirty-five years of age, so that youth could not be pleaded as his
excuse; nor could ignorance be his excuse since he was a man who had seen something of the world. He
had simply taken advantage of Polly's youth and inexperience: that was evident. The question was: What
reparation would he make? There must be reparation made in such case. It is all very well for the man: he
can go his ways as if nothing had happened, having had his moment of pleasure, but the girl has to bear
the brunt. Some mothers would be content to patch up such an affair for a sum of money; she had known
cases of it. But she would not do so. For her only one reparation could make up for the loss of her
daughter's honour: marriage.

Plan of the analysis:

1. Type of the narration
2. Key of the narration
3. Gist of the narration
4. Message

IIpumepHas razeTHasi CTaThs AJIA U3JI0KEHUS 10 TUCHUIINHE
b1.0/111.06.01.01 «OcHOBBI peaMETHO-TIPOGUTHLHON MTOATOTOBKH 110
AHIJIMMICKOMY SI3BIKY»

The Guardian

Behind Britain's silent movies: sex, drugs and scandal-struck stars
The British Silent Film Festival has done much to lift the lurid lid on the film industry before the arrival of the talkie
Matthew Sweet 8 April 2011

In November 1918, as victory bunting fluttered between lamp-posts all over London, a young
British movie star had his day in court. Lionel Belcher, much more handsome than his name, the leading
man of Bonnie Mary and In Another Girl's Shoes, did not emerge with his reputation intact. He had been
one of the last people to speak to Billie Carleton, a West End musical comedy actress, before her drug-
swashed body was discovered in her apartment next door to the Savoy hotel. The subsequent inquest



revealed that Belcher was not as redeemable as some of the troubled romantics he embodied on the
screen. He had deserted his wife. He was a heroin addict. Thanks in part to his father's bankruptcy, he was
supplementing his earnings by dealing cocaine, purchased illegally from a Soho chemist "well-known in
the theatrical and cinema world". The response of the film company that employed him was swift and
decisive: they re-released one of his old hits, The Yoke — the story of a young man weaned from the
demon dope by a lover's dedication, adapted from a 1907 novel that had been suppressed on the grounds
of obscenity. While Lionel Belcher faced the music, the International Cinematograph Company
anticipated the sound of ringing tills.

Until recently, British cinema before the coming of the talkie was customarily dismissed as
amateurish and genteel. That this opinion is fading away is largely due to the organisers of the annual
British Silent Film Festival, who, for the past 13 years, have been screening neglected treasures from the
archives, and rebuilding a sense of the talents who produced them and the people who watched. When the
medium was young, it seems, nice people didn't have much to do with it. "A penn'orth of dark" was the
commodity most prized by many members of the audience. Usherettes scooted up and down the aisles
and sprayed the patrons with Jeyes Fluid.

According to some who lived long enough to be interviewed by historians, the fumigation should
also have been carried out on set. "I was in at the beginning," recalled Douglas Payne, a veteran actor
who had played thoughtful heroes since Herbert Asquith was prime minister. "Believe me, the British film
industry developed through the efforts of the strangest conglomerate of humanity one could imagine.
They saw the casting couch as the answer to their wildest dreams. I once mistakenly lent a dress suit to a
producer. It was returned to me covered in blood, the by-product of discharging pox. Yes, you met all
kinds of game in those days. "We know the names of the beasts that were bagged by the police.

Bernard Edwin Doxatt-Pratt worked as a film director in Britain and Holland, making boxing
pictures and movie versions of West End hits. He abandoned two wives, disappeared with the fees of a
film acting school for which he failed to take a single class, and was sent to prison for failing to pay a
hotel bill. The titles he shot just in one year suggest that he was not the most versatile of talents, but they
also explain the nature of his life of crime. Shortly after this spurt of activity, it struck him that it was not
absolutely necessary to make a picture in order to extract cash from its backers, and took to touring
seaside resorts, raising funds for the production of movies, and absconding with the cash before a frame
was in the can. Reissuing something from the back catalogue of a scandal-struck star might not have been
the canny commercial move that it had been when Lionel Belcher found himself implicated in a drug-
related death. Cinema going was now a pastime of the respectable middle-classes. The Jeyes Fluid was
put back on the shelf. But the more you learn about this rich and neglected era, the more you long to
watch its pictures among an audience that is noisy, rowdy, gossipy — and freshly disinfected.

IIpuMepHBbIe BONIPOCHI K IK3aMEHY
o pucturinHe «OCHOBBI MPEAMETHO-TIPOGUIBLHOM MOATOTOBKH 10 aHTITHHCKOMY

SI3BIKY»

1. What service do you think the artist performs for mankind?

2. How does pictorial art serve as a valuable historical record?

3. What are some qualities a true artist must possess?

4. What national schools of painting are usually distinguished in European art?

5. What are the periods distinguished in Renaissance?

6. What are the characteristic features of the English painter G.Reynolds
(W.Turner, T.Gainsborough, J.Constable)?



7. What are the general characteristic features of classicism?

8. What are the general characteristic features of romanticism?

9. What are the general characteristic features of realism?

10. What are the general characteristic features of impressionism?

11. What are the general characteristic features of expressionism?

12. What are the general characteristic features of cubism?

13. What are the general characteristic features of surrealism?

14. Is education free for children in the UK?

15. What schools are single-sex (co-educational)?

16. Does Northern Ireland follow the National Curriculum?

17. Are primary and secondary schools coeducational?

18. What “key stages” does the National Curriculum define?

19. Is full-time education compulsory?

20. Does the curriculum differ in Northern Ireland from that in Britain?

21. What are the alternatives offered students after taking GCSEs?

22. What subjects are pupils taught at primary stage?

23. Where do children get pre-school education? Is it free of charge?

24. What types of schools are there of secondary stage of education?

25. Is streaming of pupils in some schools to advantage? Give reasons.

26. Does the Standard Grade in Scotland differ from the GCSE in England?
27. What distinction can be made between FE and HE?

28. What are the requirements for admission to universities in England and
Scotland?

29. What degrees are awarded to the students on completion of their undergraduate
courses?

30. How are universities in the UK classified?

31. Are British universities state financed or private?

32. Do students pay tuition fee?

33. Is any grant or loan available?

34. When did the term “public school” appear?

35. What are the peculiarities in the usage of the term “public school” in the UK
and outside the British Isles?

36. What are the most notable public schools?

37. Were public schools originally established as expensive institutions?
38. What did social elitism bring?

39. Why are public schools associated with the ruling class?

40. What factors allow criticism of independent schooling to exist?

41. How is the selection of pupils done?

42. On what conditions are pupils admitted?



43. What advantages do pupils schools have?

44, What school rules do pupils follow?

45. What does the term “prep-school” imply?

46. What are the types of prep-schools?

47. What categories do prep-schools fall into?

48. What is called a “typically British fashion” of reforming the educational
system?

49. Why did schools of the 20th century tend to copy the features of public
schools?

50. What is still typical of the British education system? Is there much central
control?

51. What is the central authorities' primary matter of concern?

52. Does the government prescribe a detailed programme of learning and rules?

53. What are the reasons for the level of “grass-roots” independence?

54. Why are further changes in Britain's educational system difficult to predict?

55. What makes the educational system of England and Wales complex?

56. What are the stages of primary education?

57. How is work at each stage organized?

58. British children start school when they are 5. What age do you think it is best
for children to start school? Is it good for children to be taught at an early age?

59. How are children promoted from primary to secondary school?

60. What did “the eleven-plus” exam consist of?

61. Did the result of this exam effect a child’s future? Why?

62. Is the selection still practiced? Why?

63. Name all types of schools. What are the characteristic features of each type of
school?

64. What types of comprehensive schools can you distinguish?

65. What are the advantages / disadvantages of comprehensive schools?

66. What kind of person will never arrest anyone’s attention?

67. What kind of people keep their thoughts to themselves?

68. What kind of people are called good mixers?

69. What traits of character would you appreciate in a wife (husband, mother,
father, son daughter, bosom friend)? What traits would you detest most?

70. What traits of character are required to make a good teacher (doctor, lawyer,
journalist)? What traits might prevent one from becoming a good specialist in
those fields?



OueHouHOe cpeacTBO 2 (TeKyLHil KOHTPOJIb): TecT

Kpurepuu onieHMBaHuUs O OLIEHOYHOMY CpeACTBY 2: TecT

Kpumepuu oyenusanus Konuuecmeo dannoe (6xk1ao 6 peitmunz)
OTtBeT BepHbII 3
OTBeT pa3BepHYTHII 3
Bepnbslii oTBeT Ha 601ee 60% BoIpocoB 4
MaxkcumanvHulit 6ann 10

IIpuMepHBIe TeCThI
Test 1
V-1
L. Give synonyms:
1. meddling
2. to keep oneself back from
3. to look at with pleasure
4. not all of one kind
5. to call attention to
6. without aim or purpose
7. unaware

II. Give English equivalents for the following phrases:
. JMHHUSI HAUMEHBIIIETO COTPOTHBIICHUS.

. TIOJT03PEBaTh KOTO-TO B BOPOBCTBE

. OOIIIUTENBHBIN YETOBEK

. IPAUIATH K COTJIAIIICHHIO 110 HECKOJIBKUM ITyHKTaM

. TIOJTHUMATh BaXXKHYIO ITPOOIIeMY

. pearupoBaTh Ha YTO-THOO C JOCTOMHCTBOM

. HalTOMUHATh YTO-TO
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1. Fill in the right word :

1. There is no ----- carrying all your troubles home with you.
2. The ------ chatter of children irritated him.

3. He is quite an impractical person, in other words, he is

4. The news caused, her-------------- .

5. I don't want to miss this ------ chance.

IV. Translate into English:

1. To, uTo caenan Obl TEOPETUUECKU HE BCEI/Ia COBIAACT C TeM, KOraa JOXOIUT J10
nena.

2. O4eBUIHO, ATO MaJIEHbKOE MPUKIIOUCHHE HE TOMEIIAI0 HU €T0 almeTuTy, HU



€ro HaCTPOCHHUIO.

3. Ilouemy BbI Bcerna myraere ux? OHM COBCEM HE TTOXOXKHU.

4. OH cierka 3aMKaercs, I03TOMY OH OYEHb 3aCTEHUMB IIPU TOCTOPOHHHUX.

5. Henb3s He BOCXMINATHCSA UM, €r0, IOCTYIIOK JEJIAET EMY YECTb.

6. SIpkue orum OTpa)kajauch B TEMHOM BOJIE PEKH.

7. 51 mO4yBCTBOBAJI BOCXUIIEHHE €€ IIEHUEM, B HEM OBLJIO KaKOE€-TO HEOTPa3UMOE
O4apoBaHUE.

8. MHe Obl HUKOTJIa U B TOJIOBY HE MPHIIIO, BMEIIMBATHCS B Balll pa3roBOp, €CIH
OBl HE KpalHss HyX/a.

9. 41 B3s1 cebe 3a MPaBUIIO OTIPABIATHCS B IyTEHIECTBUE HAJIETKE.

10. JlomKHO OBITB, OH ONATH 3aMELIEH B 3TOM JIENIE, CY/s IO CIyXaM.

Test 1
V-2
I. Give synonyms:
. given to reverie
. to think likely
. to throw back
. faithful
. a single item
. to make or prepare by putting together
. to faint
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II. Give English equivalents for the following phrases:
1.0bITH 3aMeIIaHHBIM B KAKOM-TO JIEJIe

2.pUNATH B CO3HAHUE

3.BMEIIINUBATHCS B UyXKHE Jiea

4.ynyCTUTh CaMO€ TJIaBHOE

S.IpeycCIreTh B )KU3HU

6.0bITh B Yb€M-TO BKYCE

7.5ICHO BBICKA3aTbCs

1. Fill in the right word:

1. They all------ him of being a spy.

2. My heart still ----- what my head was telling me.
3. In that remote village people were ----- strangers.
4, It struck me as odd, what ----- feelings I had.

5. She is a woman accustomed to------ :

IV. Translate into English:

1. Ero 3ameuanus Bceryia HEyMECTHBI.

2. MI3-3a 3TOM HEOKUIAHHON HOBOCTH Y MEHSI B T'OJIOBE BCE MEPEITYTAIIOCH.

3. Ona npopomxkana 0oiaTaTh, HE OCO3HABasl, UTO JOJDKHA ObLIa 3TO B CEKPETE OT
HETO.



4. Bonp ObLIa TaKOW CUIIBHOM, YTO OOJBHOM HE MOT yIepXkKaTbcsl, 4TOObI HE
3aKpHYaTh.

5. OHU NPUILUIK K COMTAIIEHUIO MO0 HECKOJIBKUM ITyHKTaM MOCJE JI0JITUX CIIOPOB.

6. He ObU10 HUYETO CEPBE3HOr0, OHA MOTEPSIa CO3HAHUE U3-3a IyXOTHI.

7. 51 monararo, 4TO U3 HEE BBIMAET IIPEKpacHasi Marh.

8. OH BOCXMIIAJCA CBOMM JAPYTOM, KOTOPBIM MpOSIBUJ TNPUCYTCTBUE JyXa B
TPYAHYIO MUHYTY.

9. OH uJ B MUpE I'pe3, a PEaIbHOCTh HUYETO JIJIsl HETO HE 3HAUMIIA.

10. HeynuBuTENBHO, UTO Y HETO HUYETO HE MOJYYHIIOCH, OH B 3TOM HE CHUIJIEH.

Test 2
V1.

I. Give synonyms to the given words:
. to need

. to be angry

. to sbow signs of having smth

. really

. to go to school

. to support

. alluding to

. up and down
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II. Give English equivalents to the following words and phrases:
. TIOCTaBUTh 33139y

. HE JIepKaTh CIIOBO

. OCTaBUTbH KOro-To 0€3 OMOIIHA

. Pa303JIUTHCS

. IPU3HATh CBOIO BUHY

. IO MO3ra KocTeH

. 00BIYHOE TPUITUYHE

. TIOKa3 MOJ
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. Fill the gaps with a proper word or phrase:
1. To be angry at you means to...........

2. The doctor didn't.......... the case.

3. The children displayed their utter.......... the teacher.
i SR to do the shopping.

5. Her love .............. reading is well known.

. Translate the given sentences into English:
1. VIm ObLI0 XOJIOIHO, OHU MIPOTOJIOAAIKUCH U YCTAJIH.
2. PebGeHOK HE OCMENUIICS 3a4aTh CBOM BOMPOC YUUTENIO.



3. JKeHIlMHA OTKpBLIA IBEPH, HO HE MO3BOJIMJIa MHE BOUTH. |

4. OH MeJIEHHO yracaja U HUKTO HE MOT ONpeAeNnuTh npuuir/{0one3Hu.

5. Heyxenu Tak TpyaHO MPOU3HECTH 3TO CIOBO 1O OyKBaM Ha000pOT?

6. Korma moau roBopsT 4To-TO y T€0s 32 CIMHOM, HUYETrO HEIb3s ONPOBEPIHYTh.

7. OH He 3arisIpIBaji B IOKJIAJ U OTBEYAJ 10 MaMsTH.

8. Y Hee ecTh OrpOMHOE IPEUMYIIECTBO NEPEl APYTUMH CTYAEHTAaMU: OHA TOBOPUT
[10-aHINIMMCKU J0Ma.

9. Ecnu GBI BBI c/ieNialid BCE, UTO OT Bac TpeOyeTcs, BBl ObI HE OKa3aJMCh ceiiyac B
3aTPYIHUTEILHOM TMOJOKESHHH.

10. PaGora B maxre Obl1a TSHKEOW U U3HYPUTEIBHOM.

Test 2
2V

I. Give synonyms to the following words and phrases:
. to be at school

. mood

. the process of being educated

. odds and ends

. to keep a secret

. proper

. to make efforts

. profit
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II. Give English equivalents to the given words and phrases:
. BXOJI I10 OmieTaM

. IOBEPHYTHCS CITMHOM K YEMY-TO

. AHITIMKCKAs LIKOJA KUBOIUCHU

. IepKath ce0s B pyKax

. TIEPEIKUBATH

. pa3opsTh CTpaHy

. BOCIIOJIB30BAaThCS YEM-TO

. Iep>KaThCs B TEHU
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1. Fill the gaps with a proper word:

1. I looked at her for some moments before........... my mouth.
2. She felt great.............. parents.

3. All our efforts........

4. She is very shy and always............

5. He doesn't know the meaning of shame or common..........

1. Translate the given sentences into English:
1. Bp110 MOYTH HEBO3MOKHO CKPBHITH CBOM YyBCTBA K 3TOMY MUJIOMY pPEeOCHKY.
2. Ioxanyii, nydiie He 00CYXAaTh 3Ty TEMY y HE€ 3a CIIMHOM.



3. Ero oObsicHeHnEe mpo3ByYano JOBOJIBHO MIYTIO.

4. IlpueM B LIKOTY TOJIBKO MO PE3YJAbTaTaM 3K3aMEHOB.

5. Ero npenMyniecTBo B TOM, 4YTO OH MOJIOZ M XOpOLI COOO0M.

6. OH OTBEpHYJICA OT OKHA U MIOCMOTPEN B JAJIBHUM YroJ KOMHATHI.

7. Cynp0a HaMm ynbIOHYNACh U Mbl HAIIUIA TO, YTO UCKAJIH.

8. Hukto Obl He Ha3Ban ee ynpsiMod. OHa Bcerga jaenaja To, 4TO OT Hee
TpeOOBaJIOCH.

9. OH He BbIpa3uJi HTy3Ma3Ma M0 MOBOJY HAILIETO MPUE3/1a, U Mbl HE OCMEIUIINUCH
OCTaHOBHUTBCS y HETO.

10. ¥V pabouero ObuH MpeKpacHbIEe PEKOMEHIAIMK OT MPEKHEro padoToAaTes.

Test 3
V-1.

L. Give synonyms:

. to set out

. to fall asleep

. shame

. habit or custom

. regarding

. to die away

. Strange to say

. to have to do with
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II. Give English equivalents for the following phrases:
. TIOJIb30BATHCS BCEOOIIMM JIOBEPHEM

. C CaMoro Havaja JI0 KOHIIa

. COMBUYUBBIN OTBET

. Pe3K0€e TMTOHMKECHHUE TEMIIEPaTyPHhI

. IPETBOPATH B )KU3Hb

. BBI3BIBATh COYYBCTBHE

. CBOJIUTH KOHIIBI C KOHIIAMHU

. TIepeieaTh IJIaThe
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III. Fill in the right words:

1. Do you think I'm a-----as a writer&

2. It has become his second nature to listen to other people's-----.
3. She gave him an angry look and then told him to-----.

4. They got small thanks for their-----.

5. She was perfectly-----of his coming back.

IV. Translate into English:

1. 5 He 3amoMHIO 3Ty JaTy, €CiM He 3anuiny ee. S Bcerna myTtaro nugpsl.

2. Yem Obl OH HM OBUT 3aHAT, OH YMYJPSAETCS BUACTH BCE, YTO MIPOUCXOAUT BOKPYT.
3. 51 oueHb GECTIOKOIOCH O €€ 3I0pOBhe. Sl HUYero He MOTY C Heil 1mojenarb, OHa He
JKEJIaeT UATH K Bpady.

4. MbI cOUyBCTBOBAJIM U NPUKIIAABIBAIMN BCE CHIIbL, YTOOBI OOJETYUTh €M )KU3Hb.



5. Ee, Ka3ajioch, HU4yTh HE 3a00THJIO €TI0 MPUCYTCTBUE.
6. OH X0OpOIIO 0CO3HABAJL, YTO 3TO ObLIA YACTUYHO U €T0 BUHA, TaK KaK ITOJBEN CBOETO

apyra.
7. 1 He 3Ha10, 4yTO ¢ HUM AenaTb. OH ynpsM, Kak 0Cell, OH HE CIIyLIaeTCs MEHS.

8. Ero pemyrarus gepskanach Ha TOM IpOCTOM (haKkTe, UTO OH YACTO MPEYCIeBal B TOM,
YTO JPYTUM HE yJIaBajoCh.

9. OH cKopee 3aCTEHYMBBIN YEIOBEK, YeM OOMUTENbHbIN. HO ero mpuctanbHbIN B3I
BBI3BIBAECT OYEHB CTPAHHOE UYBCTBO, KaK OyJTO OH BUJMUT BaC HACKBO3b.

10. ITopa3MbICIIUB, OH YCIIOKOMJICS M pEeLINI yOpaThCsi B CTApOM, 3aBAJICHHOM BCSKHM
XJIAMOM TI0/IBaJI€, B KOTOPOM HUKTO HE yOUpaJicsi B T€UCHUE 25 ¢ JUITHUM JIET.

Test 3
V-2.

Give synonyms:
. to feel trust in smb.
. embarrassed
. to see smb. at some place
. to hesitate
. not even (of numbers)
. kindly
. to be anxious about smth.
. to be able to do smth. well
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. Give English equivalents for the following phrases:
. OBITH YBEPEHHBIM B YCIIEXE

. ITyCTUTBHCS O€KaTh

. BAJIUTHCS C HOT OT YCTAJOCTH

. 20 ¢ TUIIHKUM JEeT

. AMETHh 03a00YE€HHBII BUI

. OKOHYMTHCS HEynadyeun

. CMyTHO€ BOCTIOMHWHAHUE

. 3axXynanas yauia

01NNk LN~

3. Fill in the right words:

1.1 told him the whole story-----.

2.1 noticed he had-----his Yorkshire accent.

3. She had that-----feeling that one sometimes has when sitting in an empty room
that one is not by oneself.

4. The accident threw the traffic into----- :

5. Philip looked at the kid with some-----.

4. Translate into English:



1. B nBepp nmoctyvanu. Maiki1 B3APOTHYI U IPOCHYJICS.

2. HakamaiiTe B CTaKaH J€CAThH KaIleb JICKAPCTBA U MTPOMOJIOIIUTE TOPIIO.
3. 51 naBHO HE NMPAKTHUKYIO U BPSI JIU CMOTY BaM IIOMOYb.

4. 51 6yny Bac xaarb, HE MOJBEIUTE MEHS.

5. Ecnu GBI BBI MOTHOCTBIO IOBEPUIIUCH MHE, TO MOXHO ObLIIO OBl M30€KaTh TEX
HENPUATHOCTEMN.

6. UepkHuTE MHE Mapy CTPOK, KAK ITPUEAETE.

7. 1lnaH, Kak MHE Ka)KeTCs, 1O0CTaTOYHO XOopowui. JlaBail mogymaem, KaKk
BOIUIOTHUTH €T0 B KU3Hb.

8. HeoxxuaaHHbIN MOBOPOT pa3roBopa BbI3Baj BCeOOIEe 3aMeIaTeNIbCTRO.
9. OHM BUIENUCH YPBIBKAMHU, [I03TOMY UM HE XBaTajlO B3aWMOIIOHUMAaHUSI.
10. JlaBail OTJIOXKMM 3TOT pa3roBop, TeM OoJiee, YTO OH KacaeTcs X 00ouX.

Test 4
V-1.
I. Give synonyms:
. choice
. lack of certainty
. art or occupation of laying on colours
. to imagine

. to take another's place on duty

. the Humanities

. to move or come towards

. a degree of largeness or smallness
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II. Give English equivalents for the following phrases:
. CHSITh HaIpsHKEHUE

. YCOMHHUTBCS B UbEH-TO UCKPECHHOCTH

. TIOPTPET B HATYPaJTbHYIO BEITUINHY

. IPAJIOKUTH BCE CHITBI

. B3IIOXHYTb C 00JIETYCHHEM

. OTIIPaBUTH YTO-TO B YUCTKY

. (hanpmBas yapiOka

. CO3/71aTh CTaTYIO
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1. Fill in the right words:

1. Her husband was annoyed and-----by shouting back at her.

2. Moths are-----by a light.

3. He stood watching the play of-----upon the water.

4. I'm-----as to what we ought to do.

5. They know, how to be pleasant. They've cultivated that-----for centuries.

IV. Translate into English:
1. XKanb, 4TO 51 HE MOMHIO UM MOJIOJIOTO Xy[A0KHHUKA, KOTOPBIA BBICTABIISI CBOU
KapTUHBI HA BHICTaBKE.



2. He BMemmBaiTech B CCOPbI APYTUX JTHOACH.

3. OH B omiIn4yHOU (popme.

4. OH cTaJl KpyNHBIM YYEHBIM, IPUHECS B KEPTBY 310POBbE.

5.0HM TOpUIIIM K BBIBOAY, YTO KapTHUHBI MHOTOOOEIIAIOIIETr0 XyITOKHHUKA
BBITIOJTHEHBI ¢ OOJIBIIUM MAaCTEPCTBOM, U MPUCYIUIN €MY MEPBYIO IPEMHUIO.

6. OH OKpacHen J0 KOPHEHR BOJIOC, KOJIa MaTh YIUYUJIA €r0 BO JIXKHU.

7. DTOT peaMET CKOopee MOX0K Ha KpUBOOOKUHN YailHUK, YeEM Ha IPOU3BE/ICHUE
HCKYCCTBA.

8. OH 001a/1aJ1 TOHKUM XYy/I0KECTBEHHBIM BKYCOM, [TIOATOMY XOJAUThH C HUM Ha
BBICTaBKH OBLIO OJTHO Y/IOBOJIbCTBHE.

9.V pebenka coBceM HE 310pPOBbIN BUJ| CETOMIHS.

10. ¥V Hac He XBaTUT BpeMEHH, 4TOObI BRIOpaTh Xopounii nogapok k Hosomy ropy.

Test 4
V-2.
I. Give synonyms:
. to make oneself feel better by using strong language
. craft
. to get
. an embodiment
. to represent
. to describe vividly in words
. to be uncertain
. trying hard
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II. Give English equivalents for the following phrases:
. 0TOOpaTh JTYYIINX MEeBIOB

. 3aypSIHBIN YETOBEK

. CMOTPETH OIICHUBAIOIIUM B3IJISJIOM

. HESICHBIN OTBET

. TYCKJIbIC TOHA

. TIaThe KPEMOBOTO IIBETA

. 3aBETHAsl Me4Ta

. TINCATh C HATYPbI

01N DN =~ Wi

1. Fill in the right words:

1. This is a convenient tool for.....nails out.

2. You could tell that the flowers she was wearing were ----- :
3. He-----to rise but his legs wouldn't support him.

4. He managed-----the English countryside in all its moods.
5. All his canvases were of different-----.

IV. Translate into English:
1. Korga JI>xeiiH BepBbI€ Hayajla 3aHUMAaThCsl UCKYCCTBOM ?
2. OHa nokpacHena A0 KOPHEN BOJIOC OT CThIJA.



3.OH B3OOXHYT C OOJIErYeHHEM, KOIrJa Yyciblllad, 4To KaracTpoda
IIPEAOTBPAILCHA.

4. On 6o0s1JICs, YTO CTAHET TOCMEIIHUIIEM BCETO TOpo/Ia.

5. K orpoMHOMY YZIUBIIEHUIO XYIOX)KHHUKA, €r0 Ma3Hs Obl1a MPUHSATA AJI [T0Ka3a Ha
BBICTaBKe.

6. PasmisiipiBasi KapTUHBI, OHA HE MEepecTaBaia yIUuBISITHCS, IOYEMY UX TOMECTHIIN
Ha CaMbIX BUJIHBIX MECTaXx.

7. Hukorma Obl HE mMOBepUa, YTO 3TO MOJOTHO HAIMMCAHO XYIOKHHUKOM-
JOOUTENEM, a HE 3PEJIbIM Xy OKHUKOM.

8. Ha xapTune n3o0OpaxeHa KeHIINHA, CUIAILIAs [TEPE 3€PKaIOM.

9. MHe HyXHbI IepYaTKH Ha pa3Mep MEHbIIIE.

10. Ona BbITaImMiIA U3 KapMaHa MpeIMET BETUYMHON CO CIIMUEYHBIA KOPOOOK.

Test 5
V-1
I. Give synonyms:
. to spread rumours
. to come off in thin layer or strips
. to rub roughly
. constant
. moral condition
. liking
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II. Give English equivalents for the following words & phrases.

1. o6BecTH KOro-1100 BOKPYT IMaJiblia

2. OTZeN CBETCKOM XPOHUKHU

3. UCTIOPTUTH YTO-TO

4. OTKOJIOTH IIyTKY

5. IPOSIBUTH ¢c€OsI C XOPOIIIEH CTOPOHBI

6. OBITh TOPHKUM Ha BKYC

7. Ha BCAKHUM CITy4yau

8. OpoaUTH TI0 JIECY; TOPOY.

. Fill in the right words:

1. The tree loudly and fell.

2. He regularly poems to our local newspapers.
3. May I invite you our pie with us tonight?

4. Her fine figure and clothes always attracted attention.

5. After he had finished packing? the room was :

IV. Translate into English:

1. "Ilo-moemy, B HalIeEM JOME MaJjo CIUIETHHUII, HAM MOBE3JI0", - CKa3ana JHH.
2. JlaBaiiTe MOJJIOKUM YTO-HUOY/Ib MO/ HOXKKY CTOJIa, YTOOBI OH HE KadaJcsl.
3. PerynsipHas TpeHHpPOBKa CIIOCOOCTBOBAJIA €r0 YCIIEXy HA COPEBHOBAHMUSIX.
4. OH roBOpHWJI C TAKKUM >KapOM, YTO HUKTO HE OCTAJICS PABHOYIIHBIM.



5. Mpl ycnblmanu, Kak TpeCHYJa BETKa, KTO-TO MOAXOAMII K HaM.

6. Emy nHoraa ynaBanoch HaliTH BpeMEHHYIO padoTy, 4ToObI 3apaboTaTh Ha
KU3Hb.

7. D10 HHUKyna He ronuTcs. Pa3Be Tak pa3MaTheIBarOT EPCThH?

8. Bpsa nu 3T 00pe3Ku Ha YTO-HUOYNIb FOJSATCA.

9. Mos KOMHaTa TaKoro e pa3Mepa, 4To U Ballla, HO OHA TOYEMY-TO BBITJISIIUT
MEHbIIIE.

10. Ona nepememniana caniar, nornpodosaa u pemusia J00aBUTh COJICHBIX OTYPIIOB.

Test 5
V-II
I. Give synonyms:
. having or showing poor taste
. to bring or come to an and
. a state of confusion
. a sharp noise

. to write articles for newspaper
. idle talk
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II. Give English equivalents for the following words & phrases:
. OCTAHOBUTKCS B KAKOM-TO MECTE

. C TpyZIOM 3apabaThIBaTh HA KU3Hb

. TIOTIacTh B Oemy

. IyX 3MOXH

. MPaBUJIbHO (HEMPaBUJIbHO) BOCIIPUHUMATD Y-JI.

. OCTaTKu

. paboTarh ¢ OTOHBKOM

. OBITH pa3MepoOM C
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1. Fill in the right words:

1. and lying go hand in hand.

2. She the bark from the wood until it was stripped clean.

3. She looked at me again with that peculiar gaze.

4. The child was , and it was impossible to keep her quiet.
5. The driver " , and the horses raced off.

IV.Translate into English:

1. 3agem BbI uricTuTe KapTomky? J[ns camara kaprodenp Jydiie BapUTh
HEOYHIIICHHBIM.

2. YTo-TO mpHUCTAJIO Y MEHS K MOJIOIIBE, HUKAK HE MOTY OTCKPECTH, TOJAKHO OBITh
3TO JIETOTb.



3. Bol otk ucnopTiiiu Beto padoty. Heyxenu BaM He CTBIIHO OBITh TAKUM
0e3pa3IMYHbIM.

4. Ceituac yxe HeO€30MaCHO MEPEXOIUTh PEKY: BO JIby 00Pa30BaIUCh TPEIIUHEI.
5. 51 mOMHI0, YTO TAE-TO OCTAJACh €1IE ITOJIOBUHA MACHOIO IIUpOra.

6. Bbl 04eHb A0T0 JIEKUTE Ha COJHIIE, Y Bac OyJeT JIyIUThCS KOXa, Ja U BOOOILe,
ATO MPUHECET BaM OOJIbIIE Bpea, YEM MOIb3bI.

7. JaBaiiTe mogHUMEMCS 10 3TON BUHTOBOM JIECTHHUILIE HA BEpX OallIHU.

8. MHe Obl 04eHb XOTEJI0Ch MOEXaTh HA 0T B HaYasle MIOHS U TOOPOAUTH MO ropam.
9. Ecnu BBl OyzeTe Tak JOJTr0 KOMAThCs, TO HAa MOHAA00UTHCSA OCTATOK BPEMEHH,
YTOOBI YCTPOUTHCS.

10. OH HIyTUT C TAKMM CEPHE3HBIM BHUJIOM, YTO HEBO3MOXKHO HE PACCMESITHCS.

Test 6
V-1

I. Give synonyms:

1. to look lovingly at

2. to be on the track of smb.
3. done roughly, told briefly
4. a failure

5. to subject smb

6. to keep secret

7. to restrain

II. Give English equivalents for the following phrases:
. OCTaBIISATh CJICIIBI

. pacTpenaHHbIe BOJIOCHI

. CXBaTHUTh 32

. XpOMaTh Ha MpaByIo HOTY

. CMOTPETh CKBO3b TAJIBIIBI HA

. C BOJIOCAMH OTOPOIIIEHHBIMU Ha3a]]

. BMEIIIMBAThCS B PA3rOBOP
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1. Fill in the right word:

1. Silk socks ---- , woollen ones shrink.

2. A ----- lasts but nine days.

3. His explanation sounded ----- :

4. It was so interesting that I couldn't my eyes_it.
5. He rose, ----- himself and made for the bathroom.

IV. Translate into English:

1. Buio mpoxyaaHo U g ObLT paj pa3MsITh HOTH.

2.Myx4rHa ObLJT B KOPOTKOM NaJIbTO U3 TPyOOH TKaHU U 0€3 HUISIIBI.
3.Tel tymaenib, 4TO TOT MAKET BBIACPKUT, €CJIHM MOJOKUTH TyJa A0710KU?



4. 51 He 3HaK0, KaK 3TO CKa3aTh. Bce 310 cOMBAET MEHS CTOJIKY.

5. Ilopa yOupaTh 3UMHUE BEIlU, & TO UX MOMOPTUT MOJIb.

6. 51 He Keytaro MUPUTHCS C TBOEH JIEHBIO, ThI JOJDKEH CAENAaTh 3TO CETOHS.
7. OH YMHBIN XYIO’KHUK M XOPOILIO BUAMT LIBET,

8. OHa He MorJia BIETh HUTKY B UTOJIKY, TAK KaK YIIKO OBLJIO MaJo.

9. C Hel 4TO-TO CIIyYUJIOCh, IPUCMOTPH 32 HEM.

10. Ee pyku orpy0enu OT MbITbSI TIOCYABI U CTUPKHU.

Test 6
V-1I

I. Give synonyms:

1. an unbroken period of time

2. to give the main points of

. to lie at full length

. to be anxious to know

. to explain the cause

. to examine quickly

. to cause to stop burning
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II. Give English equivalents for the following phrases:
. 3AMECTH CJIeJIBI

. YePHOBHK

. BBECTH KOTO-TO B PACcXOJIbI

. OTNIAZIETH C HOT JI0 TOJIOBBI

. CIIOKOMHOE MOpE

. TIOJIOXKUTh KOHEI pacXJIsI0aHHOM TUCITUTIINHE

. 3AMOJIBHTB CJIOBEYKO 32 Jpyra
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1. Fill in the right word:

1. He showed her the design of the house ---- .

2. The man------- some money for a rainy day.

3. ----your dog----.

4. Andrew was not a person to follow the------------ :
5. She tried to----me---- with a jest.

IV. Translate into English:

1. Tl ero serko y3Haellb, OH CJIETKa MPUXPAaMBIBAET.

2. OH O3BOHMII JPY3bsIM, YTOOBI OTJIOKUTH BEUYEPUHKY.

3. Uto 3TO BBI XpOMaeTe Ha MpaByto HOTY? - Sl MOCKONIb3HYAACh UITOABEPHYIA HOTY.
4. S motepsina HUTH €r0 PACCYKIECHUN U HE MOIJIA TIOHATH, O YEM OH TOBOPHT.

5. botock, 4TO MBI ¢ TOOOH O Ppa3HOMY CMOTPHUM Ha 3TOT BOIMPOC.

6.Tbl He 3HaelIb, Te OyAyT NPOBOAUTH CyAeOHOE Pa30UpaTesIbCTBO?

7. 51 mpuIIa crofa He pajy YIOBOJBCTBUSA, a IO JCITY.

8. OHa OYEHb 3aCTEHYMBAS OT IPUPOJIBL.



9. CoenuHuTe MEHSI C MEHEIKEPOM, MOKATYHCTA.
10. HeynuBuTenbHO, YTO Takasi moroAa JOJIFO HE MPOAEpKaNach.

Ouenounoe cpeactBo 3 (TeKymuii KOHTPOJb): MOHUTOPUHI MOCEMAEMOCTH
3aHATHI: BBIOOPOYHBIN OMPOC.

Kpurepnn onieHnBaHus MO OLIEHOYHOMY CPEACTBY 3: MOHUTOPHUHT MOCEMIAEMOCTH
3aHATHI: BBIOOPOYHBINA OIPOC

Kpumepuu oyenueanus Konuuecmeo 6annoe (6xnao 6 peitmunz)
OTBeT BepHBbIi 2
OTBeT aprymeHTHpOBaH 2
Bepnbriii otBeT Ha 6051ee 60% BorpocoB 1
Maxcumanvhulii 6ann 5

IIpuMepHBIe BApDMAHTBI BOIIPOCOB:

. Which would you rather choose: a hiking trip or a river trip?

. Would you go on a 100 mile’s tour alone?

. Do you prefer package tours to independent travelling?

. What do you think about eco-tourism?

. What does the Internet offer in the way of pastime?

. What future does the Internet have?

. What are the major environmental issues confronting humanity today?
. What ecological problems do you know?

. What are the types of ware pollution?

. What types of movies do you know?

. What films appeal to most?

. What does the success of a film depend on?

. What service do you think the artist performs for mankind?

. How does pictorial art serve as a valuable historical record?

. What “key stages” does the National Curriculum define?

. What are the alternatives offered students after taking GCSEs?

. Is streaming of pupils in some schools to advantage? Give reasons.
. When did the term “public school” appear?

. What are the advantages / disadvantages of comprehensive schools?
. What traits of character would you appreciate in a husband?

. What kind of person will never arrest anyone’s attention?

. What kind of people keep their thoughts to themselves?

. What kind of people are called good mixers?

. What traits of character would you appreciate in a mother, father?
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25. What traits of character would you appreciate in a bosom friend? What traits
would you detest most?

Ouenoynoe cpeacTBo 4 (TeKylIMH KOHTPOJIb): 3allUTa MUHHU-IOKJIaAa IO
IIPOMJCHHOU TEME.

Kpurepnn oneHuBaHus MO OLEHOYHOMY CPEACTBY 4. 3amura MHUHHU-IOKIANA MO
IIPOMJACHHOU TEME.

Kpumepuu oyenueanus Konuuecmeo dannoe (6k1ao 6 peitmunz)
CooTBeTcTBHE CONEPKAHUS LIETISAM U 3a/1a4aM 2
JTUCIUTUTUHBIL, 3asIBICHHON TeMe
CrocoOHOCTh K aHAIHU3Y U 000O0IIEHHUTO 2

MH(OPMAaLIMOHHOTO MaTepuasa, CTeNeHb MOJIHOTHI
0030pa Borpoca

ColnrofeHre HOpMOKOHTPOJIS: CTaHIAPT 1
0(hOpMIICHHUSI, IUTATHI, CCHIITKH

Maxcumanwvnoiii 0ann 5

IIpumepHasi TeMaTHKa MUHU-AO0K/JIA10B
110 NIPOIACHHON TeMe

. AHTIIHCKAs TIKOJIAa dKUBOIUCH
. OCcHOBHAas XapaKTEPUCTHUKA KIACCUIIU3MA
. OcHOBHas XapaKTEepUCTHKA POMAHTU3MA
. OcHOBHAas XapaKTEepHUCTHUKA peau3Ma
. OcHOBHAas XapaKTepUCTUKA UMITPECCHOHU3MA
. OcHOBHAas XapaKTepUCTUKa Kyousma
. OcHOBHAas XapaKTepUCTHUKA CIOppeaTnu3Ma
. OcHOBHas XapaKTEPUCTHUKA IKCIIPECCUOHN3MA
. ABcTpanuiickas IIKoJja >KUBOIHCH
10. KpacHosipckue Xya10KHUKH
11. OcHoBHBIE TPOOIEMBI FIKOTOTHU
12. Dxonorudeckue mpodaemsr KpacHospckoro kpas
13. OcHOBHBIE CTYNIEHH B cUCTEMe 00pa3oBaHusi Benukoopuranuu
14. CpaBHuTENbHBIN aHATN3 cUCcTeM 0OpazoBanus B Poccun u Benmkobpuranuu
15. OcHOBHBIE YEPTHI XapaKkTepa YeIoBeKa

©Ooo~NoO ok, WNE

OuneHouyHoe cpeacTBo S (TeKymMH KOHTPOJb): JloKiaag ¢ TNpe3eHTauWer I10
MPOMJECHHON TEME.

Kputepun ouenuBanus o OLEHOYHOMY CpeacTBy S: Jlokian ¢ mpe3eHTauuen mno
MPOMJECHHON TEME.



Kpumepuu oyenueanusn Konuuecmeo oannos
(6K1a0 6 pelimunz)

CooTBeTcTBHE COACPKAHUS LIETIAM U 33/1a4aM JTUCIUTIIIUHBI, 3
3asBJIICHHOI TeMe
CrnocoOHOCTB K aHATTM3Y U 00001IEeHII0 HH(OPMAIITHOHHOTO 3
MaTepuaa, CTeleHb NOJHOTHI 0030pa Bompoca
JIOTUYHOCTH | MOCIIEA0BATEIBLHOCTD TI0IaYH MaTeprala, 3
apryMEHTHPOBAHHOCTH BBIBOJIOB
CoOumroiIeHre HOPMOKOHTPOJIS: CTaHIapT OPOPMIICHUS, ITUTATEHI, 1
CCBHUIKH
Maxkcumanvuolii 6ann 10

IIpumepHas TeMaTHKA JOKJIAJA0B C Npe3eHTalHell 10 NPoiiIeHHOH TeMe.

Changing Patterns of Leisure.

Man and the Movies.

English Schooling.

Painting.

Krasnoyrsk Painters.

English Painters.

Feelings and Emotions.

Talking about People.

. Man and Nature.

10. Ecological Problems in Krasnoyrsk.
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OueHovHoe cpeacTBO 6 (TeKymuii KOHTPOJIb): 3alIUTa IPYNIOBOrO MPOEKTA.

Kpurepun onieHMBaHUs O OLIEHOYHOMY CpPEACTBY 6: 3anuTa rpyInoBOro mpoeKra.

Kpumepuu oyenueanus Konuuecmeo oannos (6knao 6 peiimunz)

CoOTBeTCTBUE CoJIepKaHus HEeJIIM 2
3asIBJIEHHON TeMe

JIOTMYHOCTH U IMOCIEA0BATEILHOCTh MOJa4Yu 2
Marepualia, apryMmeHTUPOBAHHOCTH BBIBOJIOB

JIn4HBIN BKIIAJ B TPOEKT 1

Maxcumanvnolii 6aan 5

OunenoyHoe cpeacTtBo 7 (TeKymiMid KOHTPOJIb): Y4YacTUE€ B JUCKYCCHUH IO
MIPOMJCHHOU TEME.

Kpurepun oneHuBaHHs MO OLEHOYHOMY CpPEIACTBY 7: YdUacTMe B JUCKYCCUU IO



IIPOMJECHHOU TEME.

Kpumepuu oyenusanusn Konuuecmeo 6annog (6xknao ¢ peitmunz)
CryneHT ywacTByeT B JUCKYyCCUUM Ha 3

3aHSTHUHU I10 3apaHEe U3BECTHOM TeMe

[IposiBnsier ymenue o0000wWATh U J€NaTh 3

BBIBO/JIbI

JleMOHCTpUpyeT 3HaHHE JEKCUKU IO TEME, 3

UX aJICKBaTHOE yNoTpeOiIeHue

Bnaneer YMEHHEM BECTHU JIAAJIOT, 1
JEMOHCTPHUPYET IPAMOTHOCTh PEUH

Maxkcumanvnwiir 6aan 10

Ouenounoe cpeacrso 8 (TeKymmii KOHTPOJb): JlukTaHT-mEepeBOA 1O
IIPOMJECHHON TEME.

Kpurepun ouneHuBaHUS 1O OLIEHOYHOMY CpeACTBY &: JIMKTaHT-TIEpeBOA MO
IPOMJEHHOU TEME.

Kpumepuu oyenueanusn Konuuecmeo oannos (6xnao 6 peiimunz)
OTtBeT BEepHBII 4
Bepnsiit orBeT Ha 6osiee 60% auKTaHTa 1
Maxcumanvnwii 6ann 5

IIpumepHbIi BADUAHT TUKTAHTA-TIEPEBOAA:

. 3aI1acbl TUTHEBOU BOJBI

. TTAXOTHBIE 3eMJIH

. 3€JICHBIM MOSIC

. pacrio3aHue 3aCTPOCHHBIX IUIOIIAACH
. 00€300pa3uTh MPUPOAHBIN JaHAIIADT
. HapyIIaTh OWOJIOTHYSCKUI OaslaHc

. IPOMBIIIIJICHHBIE OTXOIbI
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. O0IIMPHOE UCTIOIH30BAHUE XUMHKATOB B CEIBCKOM XO3SHCTBE
9. mokasarensp 3arps3HEHUS BO3ayXa

10. pa3pymate MecTa OOUTaHUS JKHBOTHBIX

11. pacnionarate Mycop B Ci€lIHajJIbHO OTBEJICHHBIX MECTAaX

12. ycranaBnMBaTh OUUCTUTEIBHBIE COOPYKEHUS

13. cropanue TornBa

14. 3po3us MOYBbI



15. ypoBeHb naieHUS BOABI

OuenouHoe cpeacTBo 9 (TeKymuii KOHTPOJb): [pynmoBas u (poHTanbHAS
paboTa Mo aHATUTUYECKOMY YTEHHUIO U Pa3rOBOPHOM MPAKTUKE.

Kpurepun oneHuBaHus MO OLUEHOYHOMY cpelcTBy 9: I'pymnmoBas u gpoHTambHas
paboTa 1o aHAIUTUYECKOMY YTEHHIO U Pa3rOBOPHOM MIPAKTHKE.

Kpumepuu oyenusanus Konuuecmeo 6annoe (6xnao 6 peitmunz)

CTyneHT akTMBHO y4yacTByeT B pabore Ha 3
3aHATUNU 110 AaHAJIUTUYCCKOMY 4YTCHUIO H
Pa3roBOPHOM IPAKTUKE

JleMOHCTpUpYeT 3HAHHE JICKCHKH IO TEeMe, 3
WX ajekBaTtHoe ymnoTpeOnenue. Biameer
YMEHUEM BECTH JHAJIOL, JAEMOHCTPUPYET
IpaMOTHOCTb PEYn

Maxkcumanvnoiii 6aan 6

Ouenounoe cpencrBo 10 (Tekymmii KOHTpoJib): [pynmoBas u (poHTaNbHAS
paboTa 1o 10MallHEMY YTEHHIO.

Kputepun onenuBanus no oreHodyHoMY cpenctBy 10: I'pynmosast u GppoHTagbHas
paboTa 1o JIoMaIrHeMy YTeHHIO.

Kpumepuu oyenueanus Konuuecmeo oannos (6knao 6 peiimunz)

CryneHT akTMBHO ydacTBYyeT B paboTe Ha 3
3aHSITUU IO IOMALTHEMY YTEHHUIO.

[IposiBnsier ymenue o0000maTh W JenaTh 3
BBIBOJIBI. Brazeer ymeHueM BeCTH UAJOT,
JE€MOHCTPHUPYET TPAMOTHOCTh PEUH.

Maxkcumanvnolii 6aan 6

Ouenounoe cpencrtBo 11 (Tekymuii KoHTpoJb): ['pynmoBas u (poHTaNBHAS
paboTa 1o rpaMMaTHKe.

Kputepun ornenuBanus mo oreHouyHOMY cpenctBy 11: I'pynmosast u gppoHTambHas
paboTa 1o rpaMMaTHKe.

Kpumepuu oyenueanun Konuuecmeo 6annog (6k1a0 ¢ peiimunz)

CTyneHT akTUBHO Y4YacTByeT B paboTe Ha 3

3aHATHUHA 110 T'PaMMATHUKE.




JIeMOHCTpUpPYET 3HAaHHE TI'PaMMaTHYECKUX 3
MIPaBUJI, UX aZEKBaTHOE yIOTpeOiIeHue.

Maxcumanvnotit 6ain 6

Ounenounoe cpeacrpo 12 (Tekymmid KOHTPOJIb): JlomamiHee 3amaHue 1O
AQHAJIMTUYECKOMY YTCHUIO U PA3TOBOPHOM MPAKTUKE.

Kpurepnn oueHmBaHus MO OLEHOYHOMY cpenctBy 12: /lomamiHee 3agaHue MO
aHAJIUTHUYECKOMY UYTEHHUIO U PA3TOBOPHOM MpPAKTUKE.

Kpumepuu oyenusanus Konuuecmeo 6annoe (6xnao 6 peitmunz)
Brinonnenue nomamnsero 3aaanus Ha 100% 4
JIeMOHCTpUpPYET 3HAHHME JIEKCUKH IO TEME, 2

WX aJICKBaTHOE YIOTpeOIeHHeE.

Maxkcumanvnoiii 6aan 6

Ounenounoe cpeacrBo 13 (Tekymmid KOHTPOJb): JlomamiHee 3amaHue 1O
JIOMAaIITHEMY YTCHHIO.

Kpurepun onenuBanus 1mo orneHouyHoMy cpeAcTBy 13: JloMmainHee 3amaHue IO
JIOMAIITHEMY YTEHHUIO.

Kpumepuu oyenueanus Konuuecmeo oannos (6xnao 6 peiimunz)
BrinonHenne 3agaHuid MO COAEPIKAHUIO 4

TEKCTa

JleMoHCTpUpYeT BajieHue MaTepUalioM. 2

Maxcumanvnwtii o6ann 6

Ouenouynoe cpencrso 14 (Tekymmid KOHTPOJIb): JloMamiHee 3agaHue MO
rpamMMaTHKe.

Kpurepun oneHuBaHus 1mo OuEeHOYHOMY cpenctBy 14: [lomamiHee 3agaHue Mo
rpaMMAarHKe.

Kpumepuu oyenueanun Konuuecmeo 6annog (6xk1a0 ¢ peitmunz)
BrinonHenue 3a1anuii o rpaMMaTHKe 4
JleMOHCTpUpyeT BlIaJicHue MaTepruaiom 2
Maxkcumanvhotii 6ann 6




Ouenounoe cpeacrso 15 (Tekymmid KOHTPOJIb): CTUIMCTUYECKUNA aHAIU3
XyJI0’K€CTBEHHOT'O TEKCTA.

Kpurepnn oneHumBaHus 1o OLHEHOYHOMY cpenctBy 15: CTUIMCTHYECKUN aHAIU3
Xy0KECTBEHHOI'O TEKCTA.

Kpumepuu ouenuganusn Konuuecmeo dannoe (6xknao 6
peimunz)
CooTBeTcTBHE COJIEpKaHUSI TUIAHY aHAJIU3a TEKCTa. 2
JIOrM4HOCTB U MOCIIEA0BATEIBHOCTh 101aYH MaTepraia
CrocoOHOCTh K aHAIM3Y U 000O0IIEHHUTO 1

MaTepuaia, CTeleHb OJHOTHI 0030pa Bompoca,
apryMEeHTHPOBAHHOCTH BHIBOJIOB

Maxkcumanwvnoiii 0aan 3

Ouenounoe cpeactBo 16 (Tekymmii KoHTpoJb): Ilpocmorp dunbma u
BBIMIOJTHEHUE 33JJaHUN K HEMY.

Kpurepun onieHuBaHus MO OLEHOYHOMY cpenactBy 16: IlpocmoTp dunbma u
BBINIOJIHEHUE 33/IaHUI K HEMY.

Kpumepuu oyenueanusn Konuuecmeo oannos (6xn1ao 6 peiimunz)

CTyaeHT aKTUBHO Y4acTBYET B OOCYXJICHHH 3
¢unpMa. BeimonHeHue 3aqaHuit

[IposiBnsier ymeHue o0000mars W JaenaTh 3
BBIBOJIbI. BiiajieeT yMeHHEM BECTH JHAJIOT,
JEMOHCTPHUPYET TPAMOTHOCTD PEYH.

Maxkcumanvnolii 6aan 6

Ouenounoe cpeactso 17 (Tekymmii KOHTpOoJb): Hanuncanue scce.

Kpurepun ouenuBanus no oueHouyHomy cpeactsy 17: Hanmcanue scce.

Kpumepuu ouenusanusn Konuuecmeo 6annoe
(6Kn1a0 6 pelimunz)
CriocoOHOCTD K aHanu3y U 00001IeHII0 UHPOPMAITHOHHOTO 2

MaTepuala, CTelieHb MOJHOTHI 0030pa Borpoca. JIorHuHOCTh 1
IIOCJIE0BATEIBHOCTD MI01a4M MaTepHalla, apryMEHTHPOBAaHHOCTh
BBIBOJIOB

CoObnroieHre HOPMOKOHTPOJIS: CTaHAApT 0(OPMIICHHS

Maxcumanvnolii 6ann 3




Ouenounoe cpeacro 18 (momoHHMTENbHBIE 0A/LIBI): Y4YacTHE B KYpPCOBBIX

MEpPONPUATHUSX.

Kpurepnn ouneHuBaHus IO OLEHOYHOMY CpeAcCTBY 18 Yuactue B KypCOBBIX

MEpPONPUATHUSX.

Kpumepuu ouyenusanus

Konuuecmeo dannoe (6xnao 6 peitmunz)

CooTBeTcTBHE COACPIKAHUS LIEIISIM 3
KYPCOBOTO MEPOTIPUSATHUS

JIn4HbBINA BKJIaA B IPOEKT 3
Maxkcumanwvnoiii 0aan 6

OunenouHoe cpeacTBo 19 (momosHuTENbHBIE 0a/IbI): COCTaBICHHE KPOCCBOPIA

I10 TCMC.

Kputepun onenuBanusi mo oneHouyHoMy cpeactBy 19: CocraBnenue kpoccBopiaa

10 MPOUJIEHHOW TEME.

Kpumepuu ouenueanus

Koauuecmeo 6annoe (6xn1ao ¢ peitmunz)

CooTBeTcTBHE COACPIKAHUS LIEIISIM 2
3asABJIICHHOU TEME
Maxcumanvnoiii 0aan 2

Ounenounoe cpeacrso 20

(monmosHUTEIbHBIE  Oanabl):  Iloaroroeka

KOMITBOTCPHOT'O ITPOCKTA 110 HpOfII[GHHOfI TCMC.

KpI/ITepI/II/I OIICHUBaHUA I10

orneHouHomy  cpeactsy  20:  ITloaroroska

KOMITIBIOTEPHOI'O MPOEKTA MO MPOUJIECHHON TEME.

Kpumepuu ouyenueanus

Konauuecmeo 6annoe (6x1ao ¢ peiimunz)

CooTBeTCTBHE COACPIKAHUS LIEIISM 1
3asIBJICHHOM TeMe

JInuHbli BKJIaJ B IPOEKT 1
MaxcumanovHolil 6ann 2

OuenouHoe cpeactBo 21 (nomoJiHUTEbHbIE 0aJlIbl): Pa3paboTka TBOpUECKOTO

3aJlaHus [0 TPOUJICHHON TEME.

Kputepun oneHuBaHuS MO OIEHOYHOMY cpencTBy 21: Pa3paboTka TBOpUYECKOTO

3aJlaHus [0 TPOUJICHHOW TEME.

Kpumepuu oyenuseanus

Konuuecmeo 6annoe (6xnao 6 peitmunz)

CooTBeTcTBHE COAEPKAHUS LIETSAM 1
3asiBIIEHHON TeMe
JInuHb1 BKIAJ B IPOEKT 1




Maxkcumanonwiir 6ann 2

OueHouHOe cpeacTBO 22 (MTOrOBbI KOHTPOJIb): TecT

Kpurepun orieHnBaHus Mo OLIEHOUYHOMY cpeAcTBY 22: Tect

Kpumepuu oyenusanusn Konuuecmeo dannoe (6xk1ao 6 peitmunz)
OTBeT BepHbII 3
OTBeT pa3BepHYTHII 3
Bepnsiii oTBeT Ha 601ee 60% BoIpocoB 4
MaxkcumanvHulit 6ann 10
Final Test
V.1

I. Translate the sentence patterns with the conditional mood into English

1. Tsl mpaBWIBHO caenal, 4yTo He nomien. Kaptuna tebe He moHpaBuiach ObI.
2. Bce cnydmiioch moTomy, 4yTo €ro TaM He 0buto. OH ObI 3HAJ, YTO JeJaTh.
3. MBpsI Tak 1aBHO He BUAEIKUCh. He 3Haro, y3Haa Obl 5 ee Ternepk.

4. Bputo Obl pa3yMHO 3aBTpa NEPEHOYEBATH B Jlarepe.

5. MHe He ¢ keM ocTaBUTh pedeHka. Eciu Ob1 He 370, 51 ObI TOXKE TOoeXal.
6. Mgl ono3nanu Ha noe3a. Eciau Obl He 3T0, MBI OBl YK€ JaBHO MPHUEXaITH.
7. Ecnu Obl HE OHa, OHM HHUKOTJIa ObI HE CCOPUIIUCH.

8. S mpocTo BRIyUMJI TEKCT HaU3yCTh, MHAUE I OBl BCE MEPEIyTall.

II. Translate the sentence patterns with Subjunctive II into English

1. Jlydiie He mbITalTECh CAEIATh ATO CETOIHSI.

2. Tlo Moemy, MHE JTydIlle HE BMEIITUBAThCHI.

3. S mydrne BBITIBIO YAIIKY Yas.

4., Yem TebOe OOJIbIIIE XOUETCS 3aHATHCS?

5. On npeanoden Obl HE OCTaBaThCS TaM HH HA JICHb.

6. He xomuTe Tyna, eciiu BaM HE XOYETCHI.

II1. Translate the sentence patterns with the suppositional mood and Subjunctive II
into English

Baxno, 4T0OBI BCE CTYIEHTHI 3HAIN O COOPAHHH.

CryaeHTbl TPOCUIIM, YTOOBI JIEKIUIO MPOYUTAIH EIIE Pas.

S noroBopuiicsi, 4TOOBI BaM JaJIM KOMHATY PSAJIOM C MOEH.

MBI pemiia BBIMTH MOpaHblile, YTOObI HOUb HE 3aCTaJIa HAC B JIECY.
Ilo3BoHHM e, 4TOOBI OHA HE BOJIHOBAJIACH.

S momuepKHy BbIpaXXEHUE B TEKCTE, YTOOBI OH MOT Cpa3y HalTH ero.

ok wbdrE



7. Tlokaxwu rocTbe €e KOMHATy, YTOObI OHA MOTJIA OTIOXHYTh.
8. CTpaHHO, 4TO BaC HUKTO HE BHUJIEI.

9. He yauBuTenbHO, YTO OH TaK AyMAaeT.

10.He mMoxeT ObITh, UTOOBI HSKCIIEPUMEHT yIAJICS.

IV. Translate the words in bold into English

HoBoe natee myHbI

Moutonoli JiyHe npuilia B TOJIOBY MpeKkpacHasi MbIcib: «lloueMy Obl MHE HE CIIUTH
1 cebe HoBOE marbe? 51 Moria Obl B HEM TyJISTh IO HEOY 2», — U OHA OTIpaBUIaCh
K noptHoMy. «He mMoru Obl Bbl CIIUTH 3 MHE HOBOE IJIaTbe? — CIPOCHJIA OHA. —
Ho oHo nomxHo xopomio cuuetb 4». «Moxere He OECHOKOUTHCS 5, — OTBETHII
noptHoi. — OHO Oynger mnpekpacHo cuzaetb 6. Bbl Takas Monopas, Takas
ToHeHbKast. llo3Bonbre MHE CHATH MepKy 7». Korma OH CHAJI MepKy, JiyHa
cripocuiia: «Korma MHe npuxonuTs Ha ipuMepKky?» W oH Benen el mpuilTu uyepes
Heznemo. OAHaKo TUIaThe OKa3ajoCh CIUIIKOM Y3KUM. «JlOMKHO OBITH S IJIOXO
CHSJ  MEpKy 9, — qymas OropueHHBIN MOPTHOU. — Ternepb mpuaeTcs Bce Jesiarh
10 cnayana». OH CHsI1 MEpPKY W BeJeld JyHE MPUNTH udepe3 aecarh aueil. Ilnarbe
CHOBA 0Ka3aJI0OCh Y3KHM, J1a U JIyHa BBIIVIsAJENa Terepb coBceM nHaue. «Heyxenu s
onsaTh omubcs 11?7 Wnu, moxer ObITh, OHa Tak morojcTena 12? — oropuaincs
MOPTHOM, CHUMAasi MEPKYy B TpeTuii pa3. Hy, Tenepsr Bce MODKHO OBITH B TOPSIIKE
13». Korna iyHa mpuiuia onsite, 3To ObliIa y)Ke MOJHas JiyHa. «JT0 6e300pasue! —
Bo3onmwi1 moptHod. — Hamo Obuto mpenynpenuts 14 MeHs, 4TO y Bac Takas
HeycTouuBas ¢urypa. He crany s nns Bac pabdotars 15! Tak yiyHe mpuIioch
o0oiTuCh 16 6€3 HOBOTO TLIATHSI.

V. Translate the sentences with the conditional mood into English

Ecmu Hac He OyneT moMa, Korja Bl TO3BOHUTE, TO TICPE3BOHUTE TTO3IKE.

Eciv OB BBI IPUIILITN MIOPAHBIIE, BBI €I 3aCTAIA MOUX POTUTEIICH.

Ecnu 6B1 emMy Bce pacckaszaiu erie Buepa, OH Obl He BeJl ce0s1 TaKUM 00pa3oM.
Bapyr Tel yBuauIIb B MpoJaxe 3Ty KHUTY, KyIH €€, MOXKalyicTa, sl MEHS,
CKOJIbKO ObI OHA HU CTOMJIA.

5. Ecnm oH pemmT y4acTBOBaTh B COPEBHOBAHUSX, UTO K, ITO €r0 BHIOOD.

NN

Final Test
V.2

I. Translate the sentence patterns with the conditional mood into English

1. bwuro ObI 3aMeYaTeNIbHO CJIaTh SK3aMEH CETOIHS.
2. D10 ObLIAa MHTEpEecHas padora. JIr00oit U3 HAC OXOTHO COTIaCHIICS OBl TOTAa Ha



3TO MPENJIOKEHUE.

MHe He HpaBUTCS 3TOT yenoBeK. J(oBepsaTh eMy s ObI HE cTaa.

B Takom nonoxeHuu oH caesnan Obl TO )Ke caMoe.

Ecnu Ob1 He Balia moMolIs, OHa HE JOTHaJa Obl TPYIIITY.

Ecnu 651 He morojia, Mbl ObI IPEKPACHO MPOBEIH JIETO.

W3 Hee BbllIen Obl TOTAA MPEKPACHBIN TPEeHEp, €Cu Obl HE €€ BCIBUIBYUBOCTD.
OH He 3HaeT 0 KoH(pepeHuH, HHaYe OH ObLI ObI 3/1€Ch.

© N oA W

II. Translate the sentence patterns with Subjunctive II into English

Jlydie He mpITaUTECH CIENAaTh 3TO CETOMHS.

[To MmoeMy, MHE JTyullie HE BMEIIUBATHCS.

S nydiie BHIMBIO YAIIKY Yasi.

Uem TeOe OO0JIbIIIE XOUETCS 3aHATHCS.

OH npeamnoyen ObI HE OCTABAThCS TaM HU Ha JICHb.
He xonute Tyna, ecnu BaM HE XO4eTCsl.

ok owdE

II1. Translate the sentence patterns with the suppositional mood and Subjunctive
IT into English

CTy/IeHTOB MPOCAT HE YHOCHUTD Ia3eThl M3 YMTAIBHOTO 3aJIa.

Bb1TO perieHo, uTo AeTei 0TBe3yT Ha OCTPOB Ha Karepe.

Bb1 HacTanBaeTe, 4TOOBI MBI PUIILTH B BOCKPECEHBE?

On 3aBen OyIWJIBHHK W TIOCTaBWJI €r0 y caMOW KpOBaTH, 4TOOBI JIETH HE
TIPOCTIAJIH.

Mgl cTapaimch He CMOTPETh Ha Hee, TIOKa OHa eJia, 9TOOBI OHAa HEe CMYIIAIach.
S manma ¥M MHOTO MPUMEPOB, YTOOBI OHH MOHSIJIH, KaK YIOTPEOISATh 3TO CIIOBO.
3anpu 1Bepb, uTOOBI cOOaka He BbIOEKasa B cal.

Kak >xajb, 4TO BBI CETOTHS 3aHSATHI.

. HeBeposTHO, 4TOOBI OH TIPOOOJIET BCE HEACIIO M HUKTO 00 3TOM HE 3HaJ.

10 BbuTO BIIOSTHE MOHATHO, YTO 3TO €1 HE TIOHPABUIIOCH.

el NS S
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IV. Translate the words in bold into English

Tpu xenanus
Kumu-Oputr cTapuk u crapyxa. OmgHaxabpl cTapyxa ckasana: «Xopomo Obl
CIydmiioch 1 9To-HUOYAE X0opoliee!» u crapuk g06aBui: «/laBHO mopa, 94To0b HaM
TOXE TOBE3JI0 2». M TONBKO OHU 3TO CKa3ajH, KaK Mepel HUMU MOSBUIACH des,
CJIOBHO OHa TOJBKO 3TOr0 M JIOXKUAAJIACh 3, M CKA3aJia, YTO WCHOJHUT TPU HX
xenanust. «Ho mydine XOpomeHbko moaymManTe 4, mpexae 4eMm IMOXKenarb 4ero-
HUOYIb, — CKa3aja oHa. — A He To Oymete moToM xanetb S». M ona ucuesna. «Kaxk
XOpormio! — BOCKIUKHYJ CTapuK. — Teneps Mbl OyneMm c4acTiauBbl U Oorarel. Uto
ATO MHE BCETJa €CTh XOUeTCs, KOTaa s cyacTiuB? DX, Obla Obl y MeHs ceifdac 6
xopoiuas kosibacal!». M ToabKo OH 3TO cKa3all, Kak Ha CTOJIE NIepe]] HUM MOSIBUIIACh
Oonblas konbaca. «Ax Tel Aypak! — 3akpuyana crapyxa. — boiraenib, CIOBHO Tbl



Malbiii pedeHok 7. XoTh Obl OHa mpupocia 8§ K TBOEMY HOCY, 3Ta kojbacay. U
Koj0aca mpupociia K HOCYy CTapuKa TakK, CJIOBHO OHA BCErja TaM  HaXxoAwiach 9.
«Ox, — cKka3aia crtapyxa, — Mbl YK€ IOTepsUIN J1Ba KeJaHus. byneM mooctopoxHei,
4yToOBl HEe moTepATh 10 Tperbero. S mpemnararo noxkenarb 11 mobombiie 3010Ta,
TOrJa Mbl MOIVIM claenarh 12 3070TOM SIUIMK Ha TBOKO Kojbacy M Obuid Obl
cuactiuBbl 13». Ho crapuk ckazan, 4to ckopee ympeT 14, uem OymeT KUTh C
KoJibacol Ha Hocy. 1 oHM moTepsiyiu U TpeThe JKeJaHUE.

V. Translate the sentences with the conditional mood into English

1. Ecnu O6b1 00CTOSITENHCTBA HE OBUTM TaK 3amyTaHbl, MOJUIUS cyMelia Obl HANUTH
NPECTYITHUKA HAMHOTO PaHbIIIC.

2. Ecnu Ob1 OH 1ocTa OUieThl HAa TPEMbEPY, OH TTO3BOHMUII ObI MHE eIIle BUYepa.

3. Cexperapp Hamevaran Obl TUCbMa, €CJIU OBl UX 000U JUPEKTOP.

4. Bynb s CHOBa B 3TOM TOPOJIE, 51 OBl HEMTPEMEHHO MOCETUI UCTOPUICCKUM MY3CH.

Ecnu Obl, mpeArnonoxumM, MHE CHOBA MPHUILIOCH MUCATh ATy KHUTY, s HE H3MEHUI

OBl HU CTPOYKH.



2.3. AHaIM3 pe3yJibTaTOB 00y4eHHS M IepPeYeHb KOPPEKTUPYIOLIHUX
MepOoNpUATHI 10 TUCHUIIMHE

«OCHOBBI IPEAMETHO-NIPOPUIBLHON NOATOTOBKH 10 AHIVIMICKOMY SI3BIKY»
Hanpasnenue noarorosku: 44.03.05 Ilenarornueckoe obpasoBanue (¢ AByMs npoduisiMu
noarotoBku) HampasienHocTs (1po¢uiis) o0pa3zoBaTenbHOM mporpaMMbl IHOCTpaHHBIH S3bIK U
MHOCTPAHHBIN A3bIK (QHTJIUICKUH SI3bIK M1 HEMELKHUN A3BIK)

KBanudukanus (crenens): 6akanaBp, 1o 04HON popMe 0OyueHHUs

I[J'ISI IMPOBCACHHUA aHAJIN3a y‘le6HBIX ,Z[OCTI/I}KGHI/Iﬁ CTYACHTOB I10 AUCIHUIIIINHC
«OCHOBBI HpeHMCTHO'HPO(bHHBHOﬁ IIOATOTOBKH I1I0 aHFHHﬁCKOMy SA3BIKY»:

1. TecTupoBaHue, TUKTAHT;

2. MOHMTOPHUHI TOCEIIAEMOCTH 3aHSATUH M KauecTBAa BBIMOJIHEHHUS CTYICHTaMHU
NPaKTUYECKUX paboT (MHAMBUAYyalbHasg pabora, KCP);

3. 3amura MUHU-A0KJIaJa [0 NPONHICHHON TeME;

4. rpynmnosas 1 ¢ppoHTaNbHAS padoTa MO aHAJTUTHYECKOMY YTEHHUIO U Pa3rOBOPHOM
NPaKTUKE (JIOMAlIHEMY YTEHHUIO, TPaMMaTHKe);

5. nmoMaiHee 3aJaHu€ 10 AHAJUTUYECKOMY YTEHUIO M Pa3rOBOPHOM MPAKTHKE
(TomaniHeMy YTEHHIO, TpPaMMAaTHUKE);

6. CTUIIMCTUYECKNN aHAJIN3 Xy 0KECTBEHHOTO TEKCTA;

7. npocMoTp GuUIIbMa U BHIMOTHEHUE 3aJJaHUN K HEMY;

8. HalMcaHue 3CCe;

9. TmpencraBieHUE PE3yAbTATOB Y4eOHO-UCCIIENOBATENbCKONM U KYIbTYpHO-
MPOCBETUTEIBCKON NEATEIBHOCTHU (IIPOCKTHI);

10. pa3paboTKy KOMIIBIOTEPHBIX MPE3CHTAIMMA, IEMOHCTPUPYIOUIUX pPE3YIbTaThI
UCCJIEIOBAHUS 110 TEME, ONPEIEIICHHOW MPENOAaBaTENEM.



3. YuebOHbIe pecypcsl

3.1. Kapra qureparypHoOro odecne4eHusi AMCUMIUIMHBI (BKI0Yas 3JIEKTPOHHBIE PeCypChl)
«OCcHOBBI TPeIMETHO-NPO(PUIBbHOI MOATOTOBKH M0 AHINIMHACKOMY S3BIKY)
110 HarpasyieHuto noarotoBku 44.03.05 [enarorunueckoe o6pasoBanue (¢ ABYMs IpO(UISIMHU OATOTOBKH)
HanpasnenHocts (nmpoduib) 06pazoBaTenbHOM nporpaMMbl THOCTpaHHBIN A3bIK U MHOCTPAHHBIN SA3bIK (AHIIMACKUN A3bIK U HEMELKUHN S3bIK);
KBanmudukanus (crenens): OakaaaBp
1o O4YHOM opme

KounuectBo
HaumenoBaHue MecTo XpaHeHUs1/3J1eKTPOHHBIN aJipec |IK3eMILISIPOB/TOUYEK
A0CTYna
OcHoBHas1 uTEpaTypa
Cemectp 5
Pasmen Ne 1/2 /3
[TpakTrueckuii Kypc aHTJIMICKOTO s3bIKa. 3 Kypce [Tekct]: yueonuk / B. JI. Apakun
[ mp.]; pen. B. JI. ApakuHn. - 4-e uzn., nepepad. u gom. - M.: BJIAJIOC, 2002. - 432| Hayunas 6u6auorexa KI'TTY um. B.I1. 55
C.: W - (Y4eOHUK 7151 BY30B). ActadpeBa
Reading modern British literature. Part 2: yue6noe mocooue / JLA. Jlacuria, O.A.
Xpymesa, O.B. Escraduanu, H.B. Jlamrabosa; MunuctepcTBO 00pa3oBaHus U OBC «YHuBepcurerckas 6uOnroTeka NHnuBuIyanbHBINA
Hayku Poccuiickoit ®enepannu, OpenOyprekuii 'ocygapcTBeHHBIM YHUBEPCUTET, OHJIAH» HEOrpaHWYCHHBIN
Kadenpa anrnuiickoii GUI0JI0ruy ¥ METOIUKH MPENOJaBaHUsI AaHTITUHCKOTO S3bIKA. JOCTYII
- OpenOypr: OI'Y, 2016. - 110 c. - bubmuorp. B kH. - ISBN 978-5-7410-1495-0; To
xe [Dnexkrponnslit pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=469598
I'pammatuka anrnuiickoro si3bika. Mopdonorus [Teker]: yaebHoe mocodue s
CTY[ICHTOB MEAarorn4ecKux HHCTUTYTOB Mo crell. Ne 2103 "Muoctpannsie s3piku” /| Haydnas oubnmuorexa KI'TTY um. B.IL. 54
H. A. Ko6puna [u ap.]. - M.: IIpocBemenue, 1985. - 288 c. ActadbeBa
CoBpeMeHHbIH aHTTTHICKHU S3BIK: MOPGOJIOTHS U CHHTAKCHC [ DJIEKTPOHHBII
pecypc]: yueb. mocobue A CTyl. IMHTB. By30B U (DaKyJIbT€TOB HHOCTPAHHBIX OBC KI'TTY um. B.II. AcradreBa WNuauBuayaibHbIN
sa3p1k0B / O. B. Anekcanaposa, T. A. Komoa. — M.: Akanemus, 2007. — 224 ¢c. — HEOTPaHUYEHHBII
Pexxum noctyna: 35 35 http://elib.kspu.ru/document/5575.— ObC «KT'T1Y um. B. I1. JOCTYII
ActadbeBay, o napotro K cetu kspu.ru.
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Cemectp 6

Pasgen Ne 1/2 /3

[MpakTHdeckuii Kypc aHTJIHICKOTO si3bIKa. 3 Kypc [Teker]: yuebnuk / B. [I. Apakun
[ np.]; pen. B. 1. ApakuH. - 4-¢ uzn., nepepad. u gom. - M.: BJIAJIOC, 2002. - 432

Hayunas 6ubnuoreka KI'TIY um. B.IL.

C.: W - (Y4eOHUK JJIs BY30B). AcradneBa >
I'pammaruka aHriauiickoro s3eika. Mopdosorust [Tekcr]: yaeOHoe mocodue amst

CTYIICHTOB MEAarorn4ecKux HHCTUTYTOB 1o crell. Ne 2103 "Muoctpanubie s3piku” /| Haydnas oubnmuorexa KI'TIY um. B.IL. 54

H. A. KobpuHa [u ap.]. - M.: IIpocBemenne, 1985. - 288 c. Acragbena

I'pammatuka anruiickoro si3eika. Mopdonorus. Cunrtakcuc [ Tekct]: yueonuk / H. Hayunas 6u6muorexa KI'TTY um. B.I1.

A. KoGpuHa [u 1p.]. - 2-e u3n., ucrp. u goi. - M.: [lepcnextusa, 2008. - 528 c. - AcradneBa 10
(M3yyaem MHOCTpaHHbIE SI3bIKN).

CoBpeMeHHbIN aHTTIMICKUH S3bIK: MOP(OJIOTHS U CUHTAKCHUC [ DJIEKTPOHHBIN

pecypc] : yue6. mocoOue Jyist CTy/. JTUHTB. BYy30B U (haKyIbTETOB HHOCTPAHHBIX OBC KI'TIY um. B.I1. Acradnena NHnuBuyanpHBIN
s361k0B / O. B. AnekcanmpoBa, T. A. KomoBa. — M.: Akanemus, 2007. — 224 c. — HEOTpaHUYEHHBII
Pexxum moctyma: 35 35 http://elib.kspu.ru/document/5575.— O9bC «KT'TIY um. B. I1. JIOCTYTI
ActadbeBay, 1Mo mapoJiro K ceTu kspu.ru.

Reading modern British literature. Part 2: yae6roe moco6wue / JI.A. Jlacuma, O.A.

Xpymesa, O.B. Escraduanu, H.B. JlamraboBa; MunuctepcTBo 00pa3oBaHus U OBC «YHuBepcurerckas 6udnroTeka NHnuBuayanpHBIN
Hayku Poccuiickoit deneparuu, OpeHOyprekuii I'ocynapcTBeHHBIM Y HUBEPCUTET, OHJIAlH» HEOrpaHWYCHHBIN
Kadenpa anrnuiickot GpuaoIoruu 1 METOIMKH MPENoJaBaHUs aHTJIMHCKOTO S3bIKA. JOCTYII

- OpenOypr: OI'Y, 2016. - 110 c. - bubnwmorp. B kH. - ISBN 978-5-7410-1495-0 ; To

xe [DnexkrpoHHsIi pecypce]. - URL:

http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=469598

dopmupoBaHue NpodeccuoHaTbHBIX HABBIKOB YCTHOW U MUCbMEHHOM pedun

CTYIEHTOB-0aKalaBpoB: aHINIHICKH A3bIK. OOpa3oBanue B Bennkooputanun Hayunas 6ubnmoreka KI'TIY um. B.IL. 26

[Tekcr]: yuebHOE ocoOuUe 7S CTYAEHTOB-0aKalaBpOB CTApIINX KypCOB,
oOyyaromuxcs 1o HarnpasieHuro noarotosku 050100 Ileparorunueckoe
obpazoBanue / coct.: T. I1. babak, A. B. Cmupnosa. - Kpacuosipck: KI'TTY um. B. I1.
Acragnbena, 2014. - 172 c.

ActadbeBa

Cemectpsl 7-8

Pasznen Ne 1 /2 /3
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[TpakTrueckuii Kypc aHIIIMICKOTO si3bIKa: 4 Kypc: yueOnuk / B.Jl. Apakun, 1. A. ObC «YHuBepcuteTckas Oubmmoreka WNHnuBuyanbHbIf
Hoguxoga, I'B. AkcenoBa-IlamikoBckas u ap.; pen. B.Jl. Apakus. - 5-¢ usz., OHJIAlH) HEOrpPaHWYCHHBIN
nepepad. u gor. - Mocksa: ['ymanuTapusiit u3narensckuii nentp BJIAJIOC, 2012. - JOCTYI
352 c. - ISBN 5-691-00978-8; To ke [DnexTponHslii pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=116484
Comnogeit, E.W. Tlpaktnyeckuii Kypc aHIIIMHACKOTO s3bIKa: yaeOHoe mocobue / E.1. OBbC «YHuBepcuTeTcKkas Onbmmoreka WNHnuBuyanbHbIM
Conogeit ; MunuctepcTBo oobpazoBanus 1 Hayku Poccuiickoit denepanuu. - OHJIAH» HEOrpPaHWYCHHBIN
Openoypr : OI'Y, 2014. - 139 c.; To ke [DnexrponnsIii pecypc]. - URL: JIOCTYII
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=330596
Cemectp 9
Paznen Ne 1 /2
[IpakTnueckuil kypc aHriauickoro sizpika. 5 kypc [Texct]: yueO6nuk st Bbicimi. Hayunas Oubnuorexa KI'TIY um. B.II.
yue0. 3aBeneHuid. - 4-e usn., nepepad. u gom. / Ilox pen. B.JI. Apakuna. - M.: ActadneBa 95
BJIAZIOC, 1999. - 240 c.
CeBocthsinoB, A.Il. Business English: yae6noe moco6ue / A.Il. CeBOCThSHOB. - OBC «YHuBepcurerckas 6uOnroTeka NHnuBuyanpHBIN
Mockga; bepima: {upekr-Meaua, 2019. - 744 c. - bubmmor.: ¢ 736-741 - ISBN OHJTANHY HEOTpaHUYEHHBII
978-5-4475-9513-5; To xe [DnexTponnsiit pecypc]. - URL: JIOCTYTI
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=498551
JonoaHuTeILHAS JUTEPATypa
Mertoandeckue peKOMEHIANH 10 MPAKTHIECKOMY KypCy aHTJIMMCKOTO si3blka 1mo| Hayunas 6mbauortexa KI'TTY um. B.I1.
"CoBpemeHHbIM OpuTaHckuMm pacckazam" (Contemporary British Stories) ms Acradnena
CTYJICHTOB  CTAapIIMX KypCOB  aHTJIO-HEMEIKOTO  OTACNeHHs  (akyiabTeTa 136
WHOCTPAHHBIX SI3bIKOB [ TekcT]: MmeToanyeckue pekomeHaanuu. - Kpacuosipck: PUO
KTTIVY, 2006. - 40 c.
English Stylistics: CtunucTrka aHTIIMHACKOTO si3bIKa: yueOHoe mocodue / B.B. OBC «YHuBepcurerckas oubnroTeka NHauBuyanpbHBIN
I'ypeBuu. - 8-e uzm., crep. - MockBa: ®@nunta, 2017. - 69 c. - ISBN 978-5-89349- OHJIANHY HEOTpaHUYCHHBIN
814-1; [Onexrponnsiit 35 12 pecypc]. - URL: JOCTYII
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=93714
Crunuctuka anrumiickoro sizeika=English Stylistics: yueonoe moco6ue / JI.C. OBC «YHuBepcurerckas OubanoTeKa WNuauBuayaibHbIN
Kpoxanesa, T.®. bypnak, C.®. Yucras u ap. - Munck: PUIIO, 2017. - 124 c. - OHJIANH» HEOT'PaHUYEHHBIN
ISBN 978-985-503-690-7; To xe [DnexTponHsIii pecypc]. - URL: JOCTYII

http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=487981

NudopmannoHHbie CIPABOYHBIC CHCTEMbI H NPO(ecCHOHAIbHBbIC 0a3bl JaHHBIX
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Elibrary.ru [DnexrponHslii pecypc]: anekrponHas OubianoTeyHas cucrema: 6aza
AAaHHBIX COLCPKUT CBECACHUA 06 OTCUCCTBCHHBIX KHUT'aX U IICPUOJNYCCKUX
W3JIaHUSX TI0 HAayKe, TEXHOJIOTHUH, METUIIMHE 1 00pa3oBanuio / Poc. mHpOpM.
noprai. — Mocksa, 2000 — . — Pexxum nocryna: http://elibrary.ru.

http://elibrary.ru

CB0OOAHBIN AOCTYT

IapanT [DnekTpoHHBIH pecypc]: nHOOPMAIMOHHO-TIPABOBOE 00CCIICUCHHE:

Hayunas 6ubnmorexa KI'TIY uwm. B.IL

JlokanbHas ceThb By3a

CIpaBOYHas IIpaBoBas cuctema. — Mockaa:, 1992— . — PexxuM focrymna: gokanpHas Acradbesa
CETh By3a
Me>xBy30BCKasi AIEKTPOHHAs OMOIMOTEKA https://icdlib.nspu.ru/ WuauBuayaibHbII
HEOrpaHWYECHHBIN
JOCTYI
OBC «YHuBepcuterckas OMOIHOTEKa OHIANHY http://biblioclub.ru NHnuBuyanbHbIM
HEOrpaHWYECHHBIN
JOCTyl

CoracoBaHoO:

[maBHBI OMOTHOTEKAPh | A / ~ Nlynununa C.B.
(TOKHOCTH CTPYKTYpHOTO moapazaenenus) (moanuck)  (Dammmus U.0)
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http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=232332

3.2. Kapra marepHaJIbHO-TeXHUYECKOM 0a3bl JUCUUILINHBI

«OCHOBBI IPEAMETHO-NIPOPHUIBLHON NOATOTOBKH 10 AHIVIMICKOMY SI3BIKY»

1o HarpasieHuto noarotoBku 44.03.05 Iegaroruueckoe obpazoBanue (¢ AByMs poduisiMu noarotoBku) HampaBineHHOCTH (TIpOQHIIb)
oOpazoBarenbHO# nporpamMmbl THOCTpaHHBIN S3bIK 1 MHOCTPAHHBIN S3bIK (AHITIMICKUAN S3bIK U HEMELKHUHN S3bIK);
Kpanmuduxanus (crenens): 6akamaBp
1o 04HOM popme

Aynuropusi O6opynoBanne

U1 IPOBEICHUS 3aHATUH JIEKIIMOHHOTO TUIIA, 3aHATUI CEMHUHAPCKOTO TUIIA, KYPCOBOTO MPOEKTUPOBaHMSI (BBIMIOJIHEHUSI KypCOBBIXpadoT),
I'PYNIOBBIX M NHIMBHIYAJIbHBIX KOHCYJIBTALMK, TEKYILIEr0 KOHTPOJISL YCIIEBAEMOCTH M TPOMEKYTOYHOM aTTECTALNN

. Kpacnosipek, yiL Agipl Jocka MapkepHas - 1.
Jlebenesoi, n. 89, aym.1-09

Jlocka MmarHUTHO-MapKepHas- 1 IT., 1ocka MapkepHas -11T., mpoekrop-1mrT.,
9KpaH- | IT., CHCTEeMHBII OJT0K- 1 11T,

Microsoft® Windows® 8.1 Professional (OEM nuriensus, koutpakt Ne 20A/2015 ot 05.10.2015);
Kaspersky Endpoint Security — Jlum cepruduxat NelB08-190415-050007-883-951;
7-Zip - (CoGomnas munensus GPL);

Adobe Acrobat Reader — (CeoGoaHast THIeH3Hs),

Google Chrome — (CBoboaHast THIEH3HU);

LibreOffice — (CBoGoanas nunensus GPL);

VLC — (CBoboaHast TUIICH3M);

Mozilla Firefox — (CBoGoaHast urieH3us);

XnView — (CBoboHas JTUTIEH3US);

Java — (CBoboHast TUIICH3UST)

r. KpacHosipck, ya. Anbl
Jlebenesoit, n. 89, ayn.1-10

r. KpacHosipck, yi. Azbt Jlocka MapkepHasi-21IT., IPOEKTOp- 11IT., 3KpaH- 1 IT. KOMIBIOTEPHI -16 IIT., HAYIIHUKKA ¢ MUKPO(QOHOM — 16 1mT.
JleGenesoi, a. 89, ayn.1-11 Microsoft® Windows® 10 Prof Ne 37-DA /21 ot 22.11.2021;
JlusradonHEI KaGHHET Kaspersky Endpoint Security — JInw cepruduxar NelB08- 190415-050007-883-951;
7-Zip - (CBobonnas muuensus GPL);
Adobe Acrobat Reader— (CBoGoaHas JTHLEH3HSA);
Google Chrome — (CBoGoaHast THIEH3HS);
LibreOffice — (CBoGonnas muuensus GPL);
VLC — (CBobomHast THIICH3M);
Mozilla Firefox — (CBoGoamast murieH3us);
XnView — (CBoboHast TUIIEH3US);
Java — (CBoboHas TuIieH3us);
Nord goroBop Ne 37- DA/21 ot 22.11.2021

HoytOyk -1 mT, npoekTop -1 1mT.,3kpaH- 1 1IT., MATHUTHO-MapKepHasi JocKa- | IIIT., TeIeBU30p,

r. KpacHosipck, yn. Ans
y4e0HO-MEeTOqMIECKasl JIUTepaTypa 1Mo HEMELKOMY, aHIJIMHCKOMY, (PPaHITYy3CKOMY U HCIIAHCKOMY SI3bIKaM
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Jle6eneroit, 1. 89, ayn.1-13

Microsoft® Windows® 8.1 Professional (OEM nunensust, koutpakt Ne 20A/2015 ot 05.10.2015);

Kaspersky Endpoint Security — Jlui ceptudukar Ne1B08-190415-050007-883-951;
7-Zip - (CBobonuas muuensust GPL);
Adobe Acrobat Reader — (CoGoHast nuiieH3us);
Google Chrome — (CroboaHast TUIeH3HS);
LibreOffice — (CBoGoanas nunensus GPL);
VLC — (CBoOomHast TUIIEH3U);
Mozilla Firefox — (CBoGoanas nuueH3us);
XnView — (CBoGo/Hast IHIEH3HS);
Java — (CoboHast TUIIeH3MST)

T. Kpacrosipck, Y. Agpt VYuebHas nocka -1 mr., 1ocka MarHUTHO- MapKepHas - 111T.
Jlebenesoii, 1. 89, ayn.1-14

T. Kpacrosipck, YL Anst Jocka MarHuTHO-MapkepHasi- 1 mT., Jocka ydeOHas -1 mr.
Jlebenesoii, 1. 89, ayn.1-15

r. KpacHosipck, yir. Azist Jocka MmarHuTHO-MapkepHasi- 1 mr., 1ocka yueOHas - 1mr.
Jle6enesoit, 1. 89, ayn.1-16

T. KpacHospck, Yo Azl Jlocka MarHuTHO-MapKepHasi- 1 mT., ocka MapkepHas -1 mT., yueOHbIe TaOJInIIbI
Jle6enesoit, a. 89, ayn.1-17

L. KpacHostpck, YL Anpl Jlocka MarHUTHO-MapKepHas- 1 IT., focka MapKepHas - 11T, TeneBu3op-1mr.
Jle6enesoit, a. 89, ayn.1-18

T. Kpacnospck, YL Anpt Jlocka MmarHUTHO-MapKepHas- | mT., Jocka MapkepHas - 1 1T.
Jle6enenoit, a. 89, ayn.1-19

T. Kpacnosipek, yiL. Anpt IIpoexTop-1mT., 3xpan-11T., MapkepHas qocka- 1mrT., yueOHas gocka- [ mT.
Jle6enenoit, a. 89, ayn.1-22

T. Kpacnospck, yiI. Anpl Jocka MarHuTHO-MapkepHas -1 mrt., yaeOHbIe TaOIHIbI
Jle6enesoit, 1. 89, ayn.1-23

r.  Kpachospck,  yn.  Axsl Jlocka locka MapkepHas - 1uit., jocka yueGHas - 11mr.

Jle6enesoit, 1. 89, ayn.1-24

T. Kpacrospck, YL Aqpt Jlocka MarHuTHO-MapKepHasi- 11IT., Tocka MapkepHast - 111T., jocka yaeOHas- 1 1mT.

Jle6enesoit, 1. 89, ayn.1-25

r. KpacHosipck, yn. AnsiJlebeneBoi,

n. 89, ayn. 2-01

MHrepakTBHAs NaHENb
Microsoft® Windows® 11 Professional;
Kaspersky Endpoint Security — JTum cepruduxat Nel B08-190415-050007-883-951;
7-Zip - (Cobonnas muuensus GPL);
Adobe Acrobat Reader — (CoGoaHast IHIEH3HS);
Google Chrome — (CBoGoaHast THIEH3HS);
LibreOffice — (Crob6oxnas nmunersus GPL);
VLC — (CBoOosiHas TUIICH3HSA);
Mozilla Firefox — (CBoGoamast murieH3ms);
XnView — (CBoboHast TUIIEH3US);
Java — (CBoOo/iHas THIICH3UST)

r. Kpacnosipek, yi. Anpl/lebeneBoii,

TeneBnzop-11uT., mpoekrop-1mrT., MOHOOTOK — | 1IT., 9KpaH-1mT., MOCcKa y4eOHas -1 mr.
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1. 89, ayn. 2-07

Microsoft® Windows® 8.1 Professional (OEM nunensust, koutpakt Ne 20A/2015 ot 05.10.2015);
Kaspersky Endpoint Security — Jlui ceptudukar Ne1B08-190415-050007-883-951;
7-Zip - (CBobonuas muuensust GPL);
Adobe Acrobat Reader — (CoGoHast nuiieH3us);
Google Chrome — (CroboaHast TUIeH3HS);
LibreOffice — (CBoGoanas nunensus GPL);
VLC — (CBobomHast TUIIEH3M);
Mozilla Firefox — (CBoGoanas nuueH3us);
XnView — (CBoGo/Hast IHIEH3HS);
Java — (CBoOozHast TUIEH3Us)

r. KpacHosipck, yi. AnpiJlebeneBoid,
1. 89, ayn. 2-08

IIpoekTop-11irT., 3kpan- 11mT., J0cKa yueOHas -1 MIT., TEICBU30P-21IIT., MOHOOJIOK — 1 IIT., TOCKAa MAarHUTHO-MapKepHas- 1 mT.
Microsoft® Windows® 8.1 Professional (OEM nuriensust, koutpakt Ne 20A/2015 or 05.10.2015);
Kaspersky Endpoint Security — Jlum cepruduxar Nel1B08-190415-050007-883-951;
7-Zip - (CBobonuas mutensusi GPL);

Adobe Acrobat Reader — (CBoGomHas nuieH3usl);

Google Chrome — (CBoboaHast THIEH3HS);

LibreOffice — (CBoGoanas nunensus GPL);

VLC — (CoboaHast TUIICH3M);

Mozilla Firefox — (CBoGoanas nuieH3ust);

XnView — (CBoGo/Hast IHIIEH3HS);

Java — (CobOoHast TULICH3UST)

T. Kpacnospck, yiI. Anpl
Jle6enesoit, a. 89, ayn.2-10

[Ipoekrop-11T., 3kpaH-11IT., KyIIeTKa MEAUIIMHCKas!, IIHHBI MEIUIIMHCKHE [T IMMOOMIM3aluK KOHeuHocTeH -30mT., nocka
yueOHas- 1 rt.; TpeHax€p « BUTum» [yist MPOBEACHUs peaHHMAIIMOHHBIX Pa0oT -4 mT., 6aHKK MeAUIMHCKIE -301WIT., InaTesu -SIIT.,
KapIaHTH -5IIT., TAHIETHI -SIIT. (XPaHUTCS B ayi.2-75)

r. KpacHosipck, ya. Ans
JleGenesoii, a. 89, ayn. 2-14
JlunradoHHbIH KaOUHET

MoHO00510KH-131IT., HAYITHUKK ¢ MUKPO(GOHOM - 13 1T ToCKa MarHUTHO- MapKepHasi- 11IT., Jocka MapKepHas-11T., yueOHbIe
TaOIHUIIBI, TEIEBU30P
Microsoft® Windows® 8.1 Professional (OEM muiensust, koatpakt Ne 20A/2015 ot 05.10.2015);
Kaspersky Endpoint Security — JTui ceprudukar Ne1B08-190415-050007-883-951; 7-Zip - (CBoboanast murersus GPL);
Adobe Acrobat Reader — (CoGoaHast THIEH3Hs),
Google Chrome — (CBoGoaHast THIEH3H);
LibreOffice — (CBoGonnas muuensus GPL);
VLC — (CBobomHast THIIEH3M);
Mozilla Firefox — (CBoGoamast murieH3us);
XnView — (CBoboHas JTATIEH3US);
Java — (CBobOoHast TUIICH3HS);

Sanako Study 1200 (morosop Ne 15/10/¢ ot 17.10.2014, nunensuonnsiii cepruduxat Ne 307690, xirrou nmpoaykra Ne S1208-
BCA49-72756- CC41C-29406)

r. KpacHosipck, yi. Ansl
Jle6enesoit, 1. 89, ayn. 2-15

HoyTOyx- 11T,
Microsoft® Windows® 8.1 Professional (OEM numiensus, koutpakt Ne 20A/2015 ot 05.10.2015);
Kaspersky Endpoint Security — JTui ceprudukar Ne1B08-190415-050007-883-951; 7-Zip - (Croboanast nurensus GPL);
Adobe Acrobat Reader — (CBoGoHas THIEH3HS);
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Google Chrome — (CroboaHast nuieH3us);
LibreOffice — (CBoboanas nmuuensus GPL);
VLC — (CBobomHast TUIIeH3M);
Mozilla Firefox — (CBoGoamast murieH3us);
XnView — (CBobGozHast JIMICH3HS);
Java — (CBoOoHast TUICH3US);

r. KpacHosipck, yi. Ansl
Jlebenesoii, 1. 89, ayn. 2-16

Jocka yueOHas- 11T,

r. KpacHosipck, yi. Ansl
Jlebenesoii, 1. 89, ayn. 2-17

Hocka yueOnas -11mT.

r. KpacHosipck, yi. Ansl
Jlebenesoii, 1. 89, ayn. 2-18

Jocka yueOHas -11mT.

r. KpacHosipek, yin. Ans
Jle6enesoit, 1. 89, ayn. 2-19

Jlocka MarHuTHO- MapkepHas -1 mr.,

r. KpacHosipek, yin. Anst
Jle6enesoi, 1. 89, ayn. 2-20

TeneBu3op-MoHOOJIOK - 11IT.,
JIOCKa MapkepHas -1 mT., ocka yuyeOHas- 1T, yueOHbIe TaOIHIbl

r. KpacHosipek, yin. Ans
Jle6enesoit, 1. 89, ayn. 2-30
KomnbrotepHsIii kiacce

Kommerorep — 12mT., MapkepHas 1ocka — 11IT., TpoeKTop — 11IT., HHTepaKTUBHAS AOCKa — |IIT., MaTHUTHO-MapKepHas Jocka — 1miT.,
ayIMOKOJIOHKH — | IIIT.
Aunbt O6paszoBanue 8 (muuensus Ne AAO.0006.00, norosop Ne JIC 14-2017 ot 27.12.2017

r. KpacHosipck, yn. Anst
Jle6enesoit, 1. 89, ayn. 2-31
KomnbrotepHsIii kiacce

Komnsrotep — 161uT., MapkepHast Jocka — 1IT., mpoekTop — 1IIT., HHTepaKTHBHASA AOCKA — 11IIT., ayIHOKOIOHKH — 2IIIT.
Aunbt O6pazoBanue 8 (muuenszus Ne AAO.0006.00, morosop Ne JIC 14-2017 ot 27.12.2017

r. KpacHosipek, yin. Ansl
Jle6enesoit, 1. 89, ayn. 2-32
KomnprotepHsIii kiacce

Komnerotep — 18mIT., MarHUTHO-MapKepHas 1ocka — 1 mIT., mpoekTop — 11IT., ”HTepaKTUBHAs TocKa — 1IT.
Anbt O6pazoBanue 8 (munensus Ne AAO.0006.00, morosop Ne JIC 14-2017 ot 27.12.2017

r. KpacHosipck, yn. Anst
Jle6enesoit, 1. 89, ayn. 2-63

Jlocka MarHUTHO-MapkepHas-1 mIt., Tocka MapkepHas- 1 .

r. KpacHosipek, yi. Ansl
Jle6enesoit, 1. 89, ayn. 2-64

Jlocka MarHUTHO-MapKepHas -2 MIT., MOHOOJIOK-1 1IT., y4eOHbIe TaOIHIIbI

r. KpacHosipek, yi. Ansl
Jle6enesoit, 1. 89, ayn. 2-67

Jlocka MarHUTHO-MapKepHas-21IT., JOCKa MapKepHas -21IT.

r. KpacHosipek, yi. Ansl
Jle6enesoit, 1. 89, ayn. 2-68

Jocka MmarHUTHO-MapKepHasi- | T., Tocka MapKepHas - 1 mT., tocka yaeOHas- 1.

r. KpachHosipck, yi. Ansl
Jle6enesoit, 1. 89, ayn. 2-69

Jlocka MarHUTHO-MapKepHas- | mT., Jocka MapKepHas - 1 1.

r. KpacHosipck, yi. Ansl

Jle6enesoit, 1. 89, ayn. 2-70 (s

MIPOBEJCHUS 3aHATUH C

TemeBu3zop -1mr., kommproTep -1mr.,
Jlocka MarHUTHO-MapKepHas - 1 1IIT., Tocka MapkepHas- 1 1mT.
Microsoft® Windows® 8.1 Professional (OEM mumensust, koutpakt Ne 20A/2015 or 05.10.2015);
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MaJIO4YHCICHHBIMHA

rpyNIaMu 1
WHIIMBHIYaJIbHOH paboThI)

Kaspersky Endpoint Security — Jlui ceprudukar Ne1B08-190415-050007-883-951;
7-Zip - (CBobonuas muuensust GPL);
Adobe Acrobat Reader — (CBoGonHas nuieH3us);
Google Chrome — (CBoboaHast uiieH3us);
LibreOffice — (Croboanas nunensus GPL);
VLC — (CBobomHast TUIICH3M);
Mozilla Firefox — (CBoGomauast nuieHsms);
XnView — (CBobGozHast JIULICH3HS);
Java — (CBoOoiHasI THIICH3HUS);

r. KpacHosipck, yi. Ansl
Jlebenesoi, 1. 89, ayn. 2-71

[TpoekTtop-11uTt., 5kpan-11T., JOCKa MapKepHas- 1 1IT.

r. KpacHosipck, yi. Ansl
Jlebenesoii, 1. 89, ayn. 2-72

Jocka mapkepHas- 1 mT., TeneBuzop — 1 mrT.

r. KpacHosipek, yn. Ansl
Jlebenesoii, 1. 89, ayn. 2-74
Meroanueckuii KaOMHET

Jocka yyeOHas- 11T,

r.  Kpachospck, ym1.  Ansl
Jle6enesoit, a. 89, ayn.3-10

ITpoexTop-1mT., 3kpan-1mT., 10CcKa
MapKepHasi-211T., KOMIIbIOTep- 1 1T,
aKyCTHUYECKas CHCTeMa
Microsoft® Windows® 8.1 Professional (OEM nuriensus, koutpakt Ne 20A/2015 ot 05.10.2015);
Kaspersky Endpoint Security — JTur cepruduxat Nel B08-190415-050007-883-951;
7-Zip - (CoGoanas nunensus GPL);
Adobe Acrobat Reader — (CoGoaHast THIEH3Hs),
Google Chrome — (CeoboaHast THIEH3HU);
LibreOffice — (CBoGoanas nunensus GPL);
VLC — (CBoboaHast THIICH3M);
Mozilla Firefox — (CBoGoaHast urieH3us);
XnView — (CBoboHas JTUTIEH3US);
Java — (CBobOoHas TUIICH3US);

r. KpacHosipek, yi. Axst
Jle6enesoi, 1. 89, ayn. 3-12

VYyeOHast mocka-11mT., Jocka MapKepHas mepeHocHast — 1 miT.

r. KpacHosipck, yi. Ansl
Jle6eneBoit, 1. 89, ayn. 3-18a

Jlocka memoBas -1mT., T0CKa
MmapkepHasi- 1 mr., MHTepakTUBHAS
JocKa- | mIT., Kpecro-MeImIoK -
10mT.

r. KpacHosipck, yi. Ansl
Jle6enesoi, 1. 89, ayn. 3-24
KomnbrorepHslii Kiiacc

Komnberotepsr-12mT., nocka yaebnas- 1., HHTepakTHBHAS T0CKa- L mIT.
Anbt O6pazoBanue 8 (nmunensus Ne AAO.0006.00, morosop Ne JIC 14-2017 ot 27.12.2017

r. KpacHosipck, yi. Ansl
Jle6enesoit, 1. 89, ayn. 3-52

Komrmbrotep-1it., mpoekrop-1uiT., Teneusop-1mrt., Buaeokaccersl 1 CD-1UckH ¢ MaTepraiaMu Mo KyJIbTYPOJIOTHH, HHTEPAKTUBHAS
nmocka- lmr., yae0Has mocka- L mT.
Microsoft® Windows® 8.1 Professional (OEM mumensust, koutpakt Ne 20A/2015 ot 05.10.2015);
Kaspersky Endpoint Security — JInu cepruduxar Ne1B08-190415-050007-883-951;
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7-Zip - (CBobonuas munensust GPL);
Adobe Acrobat Reader — (CBoGonHas nueH3us);
Google Chrome — (CBoboaHast nuiieH3us);
LibreOffice — (Crobonnas nmuuensus GPL);
VLC — (CBoOomHast TUIIEH3U);
Mozilla Firefox — (CBoGoaHast nuiieH3us);
XnView — (CBoboHas JTUIIEH3HS);
Java — (CobOonHast IUTICH3HSA);

r. KpacHosipck, yi. Ansl
Jlebenesoii, 1. 89, ayn. 3-56

OxpaH — lmr., npoekTop — lmr.,
KOMIIbIOTEp — 31T, KaMepa — 31IT., TeJIeBu30p- 1 mIT.

Microsoft® Windows® 8.1 Professional (OEM mnunensust, koutpakt Ne 20A/2015 ot 05.10.2015);
Kaspersky Endpoint Security — Jlum cepruduxar Nel1B08-190415-050007-883-951;
7-Zip - (CBobomuas mutensusi GPL);

Adobe Acrobat Reader — (CBoGomHas nuieH3usi);

Google Chrome — (CroboaHast TUIEH3HS);

LibreOffice — (CBoGoanas nunensus GPL);

VLC — (CsoboaHast TUIIEH3U);

Mozilla Firefox — (CBobGonHas muieH3usi);

XnView — (CBoGomHas THICH3MS);

Java — (CobomHast JIMICH3HSA);

r. KpacHosipck, yn. Anst
Jle6enesoit, 1. 89, ayn. 4-03

IIpoexTop-1mT., KOMIBIOTEP- 1 IIT., TepeHOCHAsI 3BYKOYCHIIMBAIONIAst CHCTeMa- | IT., CTOKa KOMITBIOTepHasi- 1 IT., 9KpaH
MoABECHOM- 1 IT., Mockay4deOHas- 1mr
Microsoft® Windows® 8.1 Professional (OEM munensust, koutpakt Ne 20A/2015 ot 05.10.2015);
Kaspersky Endpoint Security — JTur cepruduxat Nel B08-190415-050007-883-951;
7-Zip - (CoGoanas munenzus GPL);
Adobe Acrobat Reader — (CeoGoaHast THIeH3Hs),
Google Chrome — (CBoboaHast THIEH3H);
LibreOffice — (CBoGonnas munensus GPL);
VLC — (CBoboaHast THIICH3M);
Mozilla Firefox — (CBoGoaHast urieH3us);
XnView — (CBoboHast TAIIEH3US);
Java — (CBobOoHas TuIeH3Hs);

r. KpachHosipek, yi.
Bsnernas, n. 20 Criopt3an
Nel

Certka
BOJICHO O
Has- 2IIT.,
cyneickas

BBIIIIKA-
1T, , MS9m
BOJICHO 0T

HBIE-
121mr. ,Msun
OackeT00ITh
Hble- 1 5mT.,
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IIUTEI 0aCKETOOIBHBIE - 411IT., KOJIbI[Aa 0aCKETOOIBHEIE C CETKOM-41IIT.,

r. KpacHosipck, yi.
Bsnernas, n. 20 Cnopt3an
Ne2

Msun
¢dyrOonbH
ple-15mmT.,

BOpOTa
¢byr60IBH
Ble- 2IT.,
TEHHUCHBI

i cToi -
1.,
ceTka - 11IT., TbDKH
oeroseie — 40 map,
JIBDKHBIE MAJIKH -
40map,
JIBDKHBIE
OOTHHKH —
40map,
JIBIDKHBIC
KpEIUIEHUS
- 40map

r. Kpacnosipck, yi. Banernas, 1.
20 Cnopt3ain Ne3 (3ax must

PakeTku J1st HACTOIBLHOTO
TeHHuca -150 mT., TeHHUCHBIE

HACTOJIFHOT'O TEHHHCA). apsl -150 .,
paxerku st 6agmunToHa -100 miT., Bojassl -150mT.
Jlaboparopun Ob6opynoBanue

r. KpacHosipek, yin. Ans
Jle6enesoit, 1. 89, ayn. 1-13
HayuHo-uccnenoBarenbekast
nadoparopust
«MexkadeapanbHblit
JIMHTBUCTHYECKHH LIEHTP
(bakynpTeTa HHOCTPaHHBIX
SI3BIKOBY

HoytOyxk -1 mT, npoekTop -1 mrT.,3kpaH- 1 11IT., MarHUTHO-MapKepHasi JocKa- 1 1I1T., TeneBu30p,
y1eOHO-METOANYECKAs JINTEPATypa 10 HEMEIIKOMY, aHTJIHHCKOMY, (DpaHIy3cKOMY U UCITAHCKOMY SI3BIKAM
Microsoft® Windows® 8.1 Professional (OEM munensust, koutpakt Ne 20A/2015 ot 05.10.2015);
Kaspersky Endpoint Security — JTur cepruduxat Nel B08-190415-050007-883-951;
7-Zip - (Co6omnas nunensus GPL);

Adobe Acrobat Reader — (CoGoaHast THIEH3Hs),

Google Chrome — (CBoGoaHast THIEH3HS);

LibreOffice — (CBoGonnas muuensus GPL);

VLC — (CBobomHast THIICH3M);

Mozilla Firefox — (CBoGomHas IMLEH3HS);

XnView — (CBoOoaHas IUIIEH3HUS);

Java — (CobonHas TUTICH3HA);

r. KpacHosipck, yi. Axpt
Jle6enesoit, 1. 89, ayn. 2-65
Y4eOHo-HUCCIenoBaTeNbCKast
nmabopaTtopus «YueOHO-
METOJIMYECKUI LIeHTp UM. ['eTe»

HoytOyku-5mr., Onbmamoreka HayqHO-
METOAUYECKHUX U3TaHUN
Microsoft® Windows® 8.1 Professional (OEM munensust koutpakt Ne 20A/2015 or 05.10.2015);
Kaspersky Endpoint Security — JTni ceprudukar Ne1B08-190415-050007-883-951;
7-Zip - (CBoGomuas munensust GPL);
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Adobe Acrobat Reader — (CBoGonHas nuieH3us);
Google Chrome — (CBoboaHast uiieH3us);
LibreOffice — (Crobonnas nmuuensus GPL);

VLC — (CBobonHast uIieH31s)

IMomemenust st
XpaHeHus U
NPOoPHIAKTHYIECKOI 0
o0ci1y:KMBaHus y4e0HOI0
o0opynoBaHusi

r. Kpachospck, yin. At
JleOenenoi, . 89, ayn. 2-66

buoanoreka

OobopynoBanue

I[Momenenus s camoctosite/ibHOI padoThbl o0yuarommxcs B KI'ITY um. B.I1. AcradbeBa

r. Kpacnospck, ya. Ansl
JleGenesoit, a. 89, ayn. 1-01
3aJ1 KaTaJIoroB Hay4HOU
OouOIMoTEKU

Kommerorep-3mT.
Anpt O6pazosanue 8 (yurensus Ne AAO.0006.00, norosop Ne JIC 14-2017 ot 27.12.2017

r. KpacHospck, yn. Ansl
Jle6enesoit, 1. 89, ayn. 1-03
3an i HayqHO# paboThI

Kommetorep-3mr., MOVY-3mir., pabouee mecto mist iy ¢ OB3 (amst crnensix u
craboBuasanmx ) Anst O6pazoanue 8 (umensus Ne AAQO.0006.00, norosop Ne
JC 14-2017 ot 27.12.2017

r. Kpacnosipck, yn. Ansr
Jle6enesoit, 1. 89, ayn. 1-04
AOOHEMEHT Hay4HOMH JIUTEpaTyphl

Kommbrorep-2mT.
Aunbt O6pazoBanue 8 (muuenszus Ne AAO.0006.00, morosop Ne JIC 14-2017 ot 27.12.2017

r. Kpacnosipck, yn. Anpt
Jlebenesoii, a. 89, ayn. 1-05 Llentp
CaMOCTOSATENBHOM PaboThI

koMmIbtoTep- 15 mr., MOY-5 mr., Hoyroyk-10 mr
Microsoft® Windows® Home 10 Russian OLP NL AcademicEdition Legalization GetGenuine (OEM nurensust, koHTpakT Ne
Tr000058029 0127.11.2015);
Kaspersky Endpoint Security — JTum ceprudukar Ne1B08-190415-050007-883-951;
7-Zip - (CBoGomnas muuensus GPL);

Adobe Acrobat Reader — (CoGoaHas JIHIEH3HN);
Google Chrome — (CBoGoaHast THIEH3HS);
LibreOffice — (CBoGoxnas munensus GPL);

VLC — (CBoboaHast IMICH3HS).
Tapanr - (zorosop Ne KPC000772 ot 21.09.2018)
KoucynsrantlLroc (morosop Ne 20087400211 ot 30.06.2016)
Anbt O6paszoBanue 8 (nmunensus Ne AAO.0006.00, morosop Ne JIC 14-2017 ot 27.12.2017

r. KpacHosipck, yn. Ansr
Jle6enesoi, 1. 89, ayn. 1-34
PecypcHblii neHTp

Kommerotep- 4.
Microsoft® Windows® Home 10 Russian OLP NL AcademicEdition Legalization GetGenuine (OEM mnurien3ust, KOHTpakT Ne
Tr000058029 0127.11.2015);
Kaspersky Endpoint Security — JTui ceprugukar Ne1B08-190415-
050007-883-951;7-Zip - (Croboanas mumensus GPL);
Adobe Acrobat Reader —

104




(CBobomuast nmunensus); Google
Chrome — (CoboaHas
JUIICH3MA);
LibreOffice — (CBoboanast
munen3ust GPL);

VLC -
(CBobomHast
JINLIEH3US)

r. KpacHosipck, ya. Aasl
Jlebenesoii, 1. 89, ayn. 2-29

Komnsrotep- 13mir.
Anpt O6paszoBanue 8 (muiiensus Ne AA0O.0006.00, morosop Ne JIC 14-2017 ot 27.12.2017

r. KpacHosipck, ya. Aapsl
Jlebenesoii, 1. 89, ayn. 2-28

Kommnsrorep- 121mmT.
Anpt O6paszoBanue 8 (muriensus Ne AA0O.0006.00, mororop Ne JIC 14-2017 ot 27.12.2017

r. KpacHosipck, ya. Aapsl
Jlebenesoii, 1. 89, ayn. 2-34

Kommnsrorep- 121mmT.
Anpt O6paszoBanue 8 (muriensust Ne AA0O.0006.00, morosop Ne JIC 14-2017 ot 27.12.2017
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JIucT BHeceHU S U3MEeHEeHUI

JlononHeHus: U U3MEHEHUs B paboyeil mporpamme AUCHUILUIMHBI OCHOBBI MPEAMETHO-
npopUILHON TOATOTOBKH MO aHTIHICKOMY s13bIKy Ha 2023/2024 y4eOHbIH T

B nporpammy BHOCSITCS ClIeIyIOIIME U3MEHECHUS:

1. O6HoBieHa u corjacoBaHa ¢ Hayunow oubamnorekoi KI'TIY um. B.I1. ActadreBa Kapra
JINTEPATYPHOrO 00ECIIEYCHMs, COJIEpP KAIlas OCHOBHYIO M JOINOJHUTCIBHYIO JIMTEPATYPY,
COBpeMEHHBIE NpodecCHOHAJIbHLIE 0a3bl  JAaHHBIX M HWHGOPMAILIMOHHBIE CIIPABOYHBIE
CHUCTEMBEL.

2. Oonosnena Kapra MatepHajJbHO-TEXHUYECKOW 0a3pl  aucHumianHbl  OCHOBBI
IpEeAMETHO-IPOGUILHON NOATOTOBKH, BKIOYAIONIAS aYAUTOPHUHU JUISL IPOBEACHHUS 3aHATUI
JIEKIIMOHHOI'O THIIA, 3aHIATHH CEMHHAPCKOI0 THIA, TIPYINOBLIX W HHAWBUAYAJIBHBIX
KOHCYJIbTAIlAM, TEKYIIEr0 KOHTPOJISI YCIEBAEMOCTH M IMPOMEKYTOUYHOM aTTECTAIUH,
IIOMEINIECHHUS AJIs1 caMocToATeIbHOM paboThl oOyuaromuxcst B KI'TIY nMm. B.I1. ActadneBa u
KOMIUICKC _ JIMIICH3MOHHOTO M CcBOOOJHO  pacHpOCTPaHIEMOrO  IPOrpaMMHOIO
oOecrieyeHus.

3. Oo6nosinena Texuosornyeckas Kapra _ pedtuHra ©u  DoOHIBI  OLIEHOYHBIX
CPEICTB.

[Iporpamma nepecmoTpeHa 1 ojo0peHa Ha 3ace/JaHuu Kadeapsl

"03"mas 2023r., npotokosa Ne 6 AHTJIMHACKON (DUITOJIOTHH
BHeceHnHble U3BMEHEHHS YTBEPKAAIO:

o P
H.o. 3aBenyromero kadeapou ”ff"/
Aot enp butnep N.A. 7

(¢.u.0., moamuck)

Onobpeno HMCC(H)

"17" mast 2023 r. npotokosa Ne 3

[pencenarens Jlykunsix FO.B.

Y/

(¢.u.0., moamuck)
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JIucT BHeceHU S U3MEeHEeHUI

JlononHeHus: U U3MEHEHWs B paboyeil mporpamme IUCHUIIMHBI OCHOBBI MPEAMETHO-
npopUILHON OJATOTOBKH MO aHTIHICKOMY s13bIKy Ha 2024/2025 y4eOHbIi To1

B nporpammy BHOCSTCS CII€IyIOIINE U3MEHEHHUS:

1. O6HoBseHa u corjacoBana ¢ Hayunow oubamnorekor KI'TIY um. B.I1. ActadreBa Kapra
JINTEPATyPHOrO 00ECIIEYCHMS, COJIEP KAIlas OCHOBHYIO M JOINOJHUTCIBHYIO JIMTEPATYPY,
COBpEMEHHBIE NpodecCHOHANIbHBIE 0a3bl  JAaHHBIX KM HHGOPMAIIMOHHBIE COPABOYHBIC
CHUCTEMBEL.

2. Oonosnena Kapra MarepHaabHO-TEXHUYECKOW 0a3pl  aucHumianHbl  OCHOBBI
IpEAMETHO-IPOGUILHON IMOATOTOBKH 110 aHIVIMMCKOMY SI3BIKY, BKJIIOUYAIOIIAS ayJIUTOPUU
JUISL IPOBEACHHUS 3aHATHI JIEKIIMOHHOIO THUIIA, 3aHATUN CEMHHAPCKOI'0 THUIA, IPYIIOBLIX U
MHIMBUIYAIbHBIX KOHCYJIbTAIIMM, TEKYIIETO KOHTPOJIS YCIEBAEMOCTH U MPOMEKYTOUYHOMN
aTTecTallii, NOMEIICHUS JUISI caMOCTOsITEIbHON paboThl oOyuaromuxcsa B KI'TTY um. B.IL
AcTtadbeBa M KOMILIEKC JIMIIEH3MOHHOIO M CBOOOJHO PAaCIpOCTPAHIEMOrO IIPOrpaMMHOIO
obecrieyeHUs.

3. Oo6uosinena Texuosornyeckas Kapra _pedtuHra ©W  DoHALI  OLEHOYHBIX
CPE/CTB.

[Iporpamma nepecmoTpeHa u ojo0peHa Ha 3aceJaHuu Kadeapsl

"02"mas 2024 r., npotokoa No 7 aHTJIMICKON (prutoorun

BHecenHble U3MEHEHUS YTBEPXKAALO:

ey
3aeayromuii kadeapon ’/ff””/_
AYIO benp butnep N.A. 7

(¢.u.0., moamuck)

Ono6peno HMCC(H)

"13" mast 2024 r. mpotokoa Ne 7

IIpencenarens Jlykunsix 10.B.

7

(¢.um.0., moamMCH)
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